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Jzanga

giuo vadovéliu siekiama padéti suvienodinti Su-
tvirtinimo programa lietuviams ieivijoje. Vado-
vélio tikslas yra pateikti tam tikrus pagrindus. Vei-
kiant Sventajai Dvasiai, Sutvirtinimo sakramentas
sustiprina pakrikdtyto Zmogaus rysj su Jézumi Kris-
tumi. Priéme §j Sakramenta kvieCiami apastalauti ir
liudyti Jézy kitiems.

Kol esate Sutvirtinimo pasirengimo programoje:

Yra svarbu, kad bendruomené melstysi uz Su-
tvirtinimo sakramento kandidatus.

Yra svarbu, kad besiruoSiantys Siam sakramen-
tui atverty savo $irdis Sventosios Dvasios veikimui.

Sutvirtinimo sakramentas ,sutvirtina“ Kriksto
pazadus. Kg anksciau kiti prizadéjo, dabar kandida-
té/kandidatas turés asmeniskai viesai iSpazinti. Tai
reikalauja tikéjimo ir jsipareigojimo. Jsipareigojimo
gilinti tikéjima ir gyventi tuo tikéjimu.

Sis vadovélis palies svarbiausias, pamatines
kataliky tikéjimo temas. Tikéjimu brestame visa
gyvenima, tad Sutvirtinimas néra pabaiga, bet
svarbus zingsnis j viso gyvenimo kelione.

Buikite laimingi, nes Dievas jus myli.

Priimk Sventosios Dvasios dovanas

Preface

he purpose of the manual is to standardize a

program for Confirmation preparation for Li-
thuanian speakers and English-speaking Lithu-
anians. The Sacrament of Confirmation strengthens
a Baptized Catholic’s relationship with Christ by the
workings of the Holy Spirit. Those who receive this
Sacrament are called to serve as missionary wi-
tnesses of Jesus Christ.

While in the Confirmation program, it is very
important that:

The Community prays for the Confirmation

candidates.

The Candidates themselves open their hearts
to the workings of the Holy Spirit.

Confirmation “confirms” our Baptismal promises.
Whereas before others spoke for us; now is the time
to personally stand before others and profess in what
you believe. That requires faith and commitment.
Commitment to deepen in faith and to live that faith.

This manual presents a fundamental content of
the Catholic faith. Since we spend a lifetime growing
in our faith, Confirmation is not some graduation,
but an important step in that lifetime journey of
faith.

Be happy, because God loves you!

Receive the Gifts of the Holy Spirit



Jvadas

Dievas mus kviecia j gilesnj Jo pazinima. Sutvirti-
nimo programos tikslas yra jums padéti, taciau
turite atverti savo Sirdis ir bGti atviri tam veikimui.

Privaloma medziaga kursui:
Biblija ir Sis vadovélis.

Dalyvaudami Sutvirtinimo programoje turite at-
likti tam tikrus dalykus:
Dalyvauti Sv. MiSiose kas savaite.
Visos $eimos yra raginamos sekmadieniais ir
per Sventes kartu dalyvauti Sv. MiSiose.
Lankyti Sutvirtinimo pamokas.
Programos metu atlikti 12 ,artimo meilés dar-

by". Paaiskinima ir pavyzdzius rasite 110-112 psl

Formas rasite 113-118 psl.
Vykdyti dvasinj stiprinima malda, gerais dar-
bais, geru elgesiu ir geromis knygomis (ypa¢ Sven-

tuoju Rastu).

Sutvirtinimo sakramentui jis nesiruoSite vie-

ni. Tévai ir globéjai turi pazadéti jums padéti.

(Globéjas(a) turi bati pakrikstytas, Sutvirtinima pats
priémes, brandaus tikéjimo Zmogus, gyvenantis ka-
talikiska gyvenima.) Zitrékite j psl. 6 kur rasite TEVY
gaires.

Cia yra i$vardinti minimalds reikalavimai. Sutvir-
tinimo programos vadovas dar gali rekomenduoti
ir pridéti dalyvavima rekolekcijose, pasiruo$ima
egzaminams, Sventojo apraSyma, namy darby at-
likimag ir t. t.

Priimk Sventosios Dvasios dovanas

Getting Started

God invites us to a deeper understanding of Him.
The Confirmation program is a way to help, but it
calls for an open heart to the action of the Holy Spirit.

Program requirements:
Catholic Bible and this Confirmation manual.

The Confirmation program requires the confir-
mand to:

Attend Mass on Sundays and holy days. Try to
attend Mass on Sundays and holy days together as
a family.

Attend Confirmation classes.

Complete 12 “Works of Mercy“in the course of
the program. An explanation and examples can be
found on pp. 110-112. The forms can be found on
pp.113-118.

Strengthen oneself spiritually through prayer,
service to others,good behavior,and reading of good
books (especially The Bible).

The Sacrament of Confirmation occurs in a com-
munity of believers. Parents and sponsors must be
a part of a candidate’s formation. (Sponsors must
be Confirmed Catholics who lead a life in harmony
with the Catholic Church). Parental guidelines can
be found on p. 6.

These are minimal requirements for the program.
Retreats, exams, homework, biography on a saint,
etc. can also be added to enhance the learning
experience.

Receive the Gifts of the Holy Spirit



Gaires Guidelines
besirengiantiems for the Confirmand
Sutvirtinimui

AS dalyvausiu Sv. MiSiose kas savaite. | will go to Mass on Sundays and holy days.
Visos Seimos yra raginamos sekmadieniais ir All confirmands are urged to attend Mass on
per $ventes kartu dalyvauti $v. Misiose. Sundays and holy days together as a family.
AS lankysiu pasirengimo Sutvirtinimo | will attend Confirmation classes.

sakramentui pamokas.

A3 atliksiu per metus 12 ,artimo meilés | will complete 12 "Works of Mercy" in the
darby”. course of the program.

A3 vykdysiu dvasin;j stiprinima malda, gerais | will strengthen myself spiritually through
darbais, geru elgesiu ir geromis knygomis prayer, service to others, good behavior, and
(ypa¢ Sventuoju Rastu). reading good books (especially The Bible).

Priimk Sventosios Dvasios dovanas Receive the Gifts of the Holy Spirit



Sutvirtinimo gaires
tevams ir globejams

Mieli téveliai ir globéjai,

DZiugu, kad tinkamai atliekate savo pareigas ir
ripinatés savo vaiky religiniu aukléjimu. Kaip zi-
note, Sutvirtinimo sakramento priémimas yra dva-
sinés brandos ir suaugimo Zenklas. Sj sakramentg
priimantieji parodo, kad jie yra laisvai apsisprende
ir uztektinai savarankiski gyventi pilng krik3¢ionio-
kataliko gyvenima.

J0s, téveliai, esate patys pirmieji ir svarbiausi ti-
kéjimo pavyzdziai savo vaikams. Tokiais pat pavyz-
dziais turi bati ir Sutvirtinimo kandidaty globéjai.

Atsiminkime, kad viena dieng, kai visi stovésime
prie$ VieSpaties veida, Jis neklaus mdsuy, kokios fir-
mos drabuzius mes pirkome savo vaikams ar, kiek
jiems atidaveme savo pinigy, bet paklaus:,Ar myle-
jai savo vaika? Ar parodei kaip mane ir vienas kit
myléti?".

Padékite kandidatams dvasiSkai augti - kar-
tu su jais ir uz juos pasimelskite, paskaitykite
Sventajj Rasta, apsaugokite nuo internetinio ir
kitokio ziniasklaidos Slamsto.

Dalyvaukite Sv. MiSiose kas savaite. Visos Sei-
mos yra raginamos kartu dalyvauti Sv. MiSiose.

Pristatykite kandidatus j Sutvirtinimo pasiren-
gimo pamokas.

PriziGrékite, kad kandidatai atlikty artimo
meilés darbus. (Turi atlikti bent 12 per metus).

Priimk Sventosios Dvasios dovanas

Confirmation
guidelines for parents
(quardians) and
Sponsors

Dear parents, guardians and sponsors,

We are very grateful, that you are encouraging
your child to prepare for the Sacrament of Confir-
mation. As you might imagine, Confirmation ‘con-
firms” and strengthens one’s choice to live a life as
God’s child. This sacrament makes one a full-fledged
member of the Catholic Church.

Parents, you are the primary source of teaching
faith in the family. You are their main guide. Confir-
mation sponsors — you must also set a good example.

Remember, there will come a time when we will
stand before the Lord face-to-face, and he will not
ask you about what designer clothes were bought
for your child or how much money you spent on
them. Instead, you will be asked: “Did you love your
child? Did you show them how to love me and one
another?”.

Help your candidate to grow in spirit — pray
with them, read the Bible with them, protect
them from harmful things on the internet and
in their surroundings.

Go to Mass as a family every Sunday and Holy
day.

Make sure your candidate comes to class.

Make sure your candidate fulfills the requi-
rement of 12 works of mercy (corporal and
spiritual).

Receive the Gifts of the Holy Spirit



K3 tikime

Sutvirtinimo sakramentu pakrikStytasis pazymi-
mas Sventosios Dvasios antspaudu ir kvie¢iamas
liudyti Kristy. Sis sakramentas jveda zmogy j pilng
Kataliky BaznyCios naryste. Ir kokia tai Baznycia!
Pradéta pries 2 tlkstancius mety tik su 12 apastaly,
o dabar turi vir§ milijardo nariy! Taciau ka reiskia
bati kataliku?

Labai paprasta - mes visi esame kvieCiami bu-
ti Sventais. Mes esame kvieCiami gyventi meiléje -
mylédami Dieva ir mylédami artima. Yra tam tikri
pamatai, kurie mums padés:

1.Tikéti j Dieva Téva, Stny ir Sventaja Dvasia.

2. Svesti §j tikéjima.

3. Gyventi Siuo tikéjimu.

4. Melstis.

TIKEJIMAS

»Mes tikime j Dieva, nes Dievo troskimas yra jrasytas
Zmogaus Sirdyje, nes zmogus yra sukurtas Dievo ir
Dievui“ (KBK 27). Dievas mus myli, 0 mes atsakome j
Jo meile tikédami ir pasitikedami Juo.

Tikéjimo iSpazinimai yra trumpos formulés, ku-
rios apibendrina svarbiausius tikéjimo dalykus. Ka-
talikams svarbiausi tikéjimo iSpazinimai yra Apasta-
ly ir Nikéjos-Konstantinopolio tikéjimo iSpazinimas
(zr.p.108).

Priimk Sventosios Dvasios dovanas

| Believe

n the Sacrament of Confirmation, a baptized per-

son is “sealed with the gift of the Holy Spirit” and
is called to be missionary witnesses of Jesus Christ.
Through Confirmation, one becomes a full-fledged
member of the Catholic Church. And what a Church!
Jesus began His mission with 12 apostles, and now
there are over one billion members! So what does it
mean to be Catholic?

Simply stated, we are all called to be holy. We
are called to love - to know and love God and to
love one another. Following the structure of the Ca-
techism of the Catholic Church, there are four pillars
to the Catholic faith:

1.Faith.

2. Liturgy/sacraments.

3. Life in Christ.

4. Prayer.

FAITH

The desire for God is written in the human heart.
“Only in God will we find truth and happiness”(CCC
27). God loves us. Faith is our response to that love.

A Creed is a summary of the principle truths of
the faith. Catholics use two Creeds regularly: the
Apostle’s Creed and the Nicene-Constantinopolitan
Creed (p. 109).
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Tikejimo i$pazini
pazinimas isreiski

Dieva ir Jo Bazny¢i skia, ka mes tikime api

nycia. Tagiau neuz L pie We profes P

uztenka vien tik i§var-  ever, it is no’f our faith in God and the Church. How

’ enough to just ' ]

profess the faith. W

. We

’ ’ yv J

e N

%if APOSTLES’ CREED
ther almighty;

APASTALY TIKEJIMO IEPAZINIMAS
1 believe in God, the Fa
and earth,

Creator of heaven

Tikiu j Dieva Téva visagali,
dangaus ir zemes Sutverejd;
iriJezy Kristu, and in Jesus Christ,
vienatini jo Suny, masy Viespati, his 0“13{ Son, our Lord,
Kkuris prasidéjo i§ Sventosios Dvasios, who was conceived by the Holy Spirt,
born of the Virgin Mary,
suffered under Pontius pilate,

1és Marijos,

gime i$ Merge
kentéjo prie Poncijaus piloto,
puvo prikaltas prie kryZiaus, was crucified,
numires it palaidotas; died and was buried;
nuzengeé i pragarus; he descended into hell;
tretiaja diena Kkelesi i numirusivs on the third day he rose again from the dead;
jzengé i dangu, he ascended into heaven,
sedi visagalio Dievo Tévo and is seated at the right hand
desinéje, of God the Father almighty;
% ten ateis gyvuju it mirusiyjy teisti- from there he will cOme to judge
the living and the dead.
Tikiu i gventaja Dvasia, 1 believe in the Holy Spirit,
sventaja isuotine Baznytia, the holy catholic Church,
sventuju pendravima, the communion of saints,
nuodémiy atleidima, the forgiveness of sins,
{kelima the resurrection of the body,
and life everlasting. Amen.

kano i3 numirusiy pris
ir amzinaji gyvenima. Amen.

P .o & .
riimk Sventosios Dvasios dovanas
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TIKEJIMO SVENTIMAS

Zmonés parodo meile vienas kitam ne vien tik Zo-
dziais, bet ir veiksmais. Dievas iSreiSkia savo meile
mums per sakramentus. Mes savo meile Jam paro-
dome priimdami sakramentus.

SACRAMENTS

We show our love to one another not only in words,

but also in action. God shows His love to us through

the sacraments. We show our love to Him by partici-
pating in the sacraments.

Yra septyni sakramentai:

) 4
/ L\/éf There are 7 sacraments:
Y

KRIKSTAS / BAPTISM O :
ES:J SUTVIRTINIMAS / CONFIRMATION
EUCHARISTIJA/ EUCHARIST CIL—_(:I

Fay
LI~
ANOINTING OF THE SICK - RECONCILIATION

=
{

SVENTIMY / HOLY ORDERS

SANTUOKA / MATRIMONY

GYVENIMAS TIKEJIMU

Ka reiskia ,gyventi tikéjimu“? Dievas mus labai myli ir

kvieCia,kad ir mes taip pat mylétume Jj ir kitus Zmones.

Gyvename tikéjimu tuomet, kai atsiliepiame j Dievo
meile, laikomeés Jo jsakymuy, gyvename dorai ir mylime
savo artima. BesiruoSdami Sutvirtinimui esate ragina-
mi atlikti gerus, labdaringus artimo meilés darbus.

Gailestingumo darbai kanui:
ISalkusj pavalgydinti.

IStroSkusj pagirdyti.

Varg$a aprengti.

Keleivj priglausti.

Ligonj aplankyti.

Kalinj suSelpti.

Mirusj palaidoti.

Gailestingumo darbai sielai:
Nemokantj pamokyti.
Abejojanciam patarti.

NuliGdusj paguosti.

Pikta darantj sudrausti.

|Zeidimus atleisti.

Nuoskaudas nukesti.

Melstis uz gyvus ir mirusius.

Priimk Sventosios Dvasios dovanas

LIFE IN CHRIST

What does it mean to “live in Christ”? God loves us
very much,and He invites us to love Him and to love
one another. We answer to God’s love by follow-
ing His commandments, living virtuously, and lov-
ing others. We are asked to do corporal and spiritual
works of mercy:

Corporal Works of Mercy:
Feed the hungry.

Give drink to the thirsty.
Clothe the naked.

Shelter the homeless.

Visit the sick.

Visit the imprisoned.

Bury the dead.

Spiritual Works of Mercy
Instruct the ignorant.

Counsel the doubtful.

Comfort the sorrowful.
Admonish the sinner.

Bear wrongs patiently.

Forgive all injuries.

Pray for the living and the dead.

Receive the Gifts of the Holy Spirit



Pazitrekite 110 ir 111 puslapius.Ten rasite pasia-
lymus, kaip atlikti artimo meilés darbus kdnui ir
sielai. Perzvelkite sgrasa.Jlsy uzduotis yra atlikti
bent 12 artimo meilés darby (6 darbai kdnui ir 6
darbai sielai) per metus. Turésite kiekvieng atlikta
darbg aprasyti 113-118 psl.

Look at pages 110 and 111. There you will find
examples of the Works of Mercy. Your assignment
is to complete at least 12 Works of Mercy during
the course of the program. (At least 6 of them
should be the Corporal Works and 6 of them the
Spiritual Works). You are to write about them on
pages 113-118.

DIEVO |SAKYMAI / THE TEN COMMANDMENTS

MALDA

Siais laikais vieni su kitais bendraujame labai len-
gvai ir greitai. Dél Siuolaikiniy susisiekimo priemo-
niy atstumai tarp Zmoniy yra sumazéje. Galime per
kompiuter] lengvai pasikalbéti su mociute Lietuvoje.

O kaip reikia bendrauti su Dievu? Melsdamiesi
mes uzmezgame rysj. Malda yra pokalbis su Dievu.
Kai kalbame su Dievu, turime nepamirsti ir patyléti,
kad mes galétume isgirsti ir Jo balsa, atsakantj mums.

Priimk Sventosios Dvasios dovanas

Visi deSimt jsakymuy gali
bdti susumuoti taip /
Jesus summarized the
Ten Commandments
into two commands:

PRAYER

In today’s world, we are able to communicate
with others quickly and easily. We can as easily
speak with our mociute in Lithuania, as we can call
a friend from school.

And yet, how do we communicate with God? We
do it through prayer. Prayer is a conversation be-
tween you and God. However, we should also re-
member to be quiet,and listen to what He has to say.

Receive the Gifts of the Holy Spirit



Siame pratime yra pagrindiniy kataliky tikéjimo
tiesy sarasas. Perskaitykite kiekvieng jy ir para-
Sykite S (suprantate) arba N (nesuprantate). Me-
ty eigoje Sios tiesos bus paaiskintos. Pabaige su-
skaiciuokite, kiek turite S ir kiek N raidziy. Mety
gale vel perzidrekite §j sarasa. Svarbu kelti klau-
simus, nes jie padeda mums dvasiskai bresti.

. Dievas sukdré zmogu, turintj glaudy rysj
su Juo.

- Gimtoji nuodémé sunaikino ta glaudy rys;j.

. Dievas neapleido zmonijos ir pasiunté sa-
vo Sdny parodyti mums, kaip sutaisyti rys;.
.. Jézus yra tikras Dievas ir tikras Zmogus.
.. Jézus buvo nukankintas, mire, buvo palai-
dotas ir prisikélé iS numirusiyjy.
- Nugaledamas mirtj,Jézus mums atvére
iSganymo kelia.
- Sventoji Dvasia yra vienybéje su Tévu ir
Sanumi.
~ Kataliky Baznycia yra viena, Sventa,

visuotiné ir apastaliné.

~ Dievas apreiskia save per Sventajj Rasta ir
Tradicija.

ISviso: .S ___...N

,Dievas taip pamilo pasaulj,

jog atidavé savo viengimj Suny,

kad kiekvienas, kuris jj tiki, nepraziity,
bet turéty amzingjj gyvenimgq.”

(On 3:16)

Priimk Sventosios Dvasios dovanas

This exercise contains a list of the basic truths of
the Catholic faith. Read each one and write Y (un-
derstand) or N (do not understand). These truths
will be explained as the year progresses. When
you have finished, count how many Y’s and how
many N’s you have. At the end of the year, look
at this list again. It is important to ask questions,
because they help us grow spiritually.

- God created us to have a close relation-
ship with Him.

~ Original sin destroyed that close
relationship.

. God did not abandon humanity, and sent
His Son to help.

.. Jesus is true God and true man.

.. Jesus suffered, died, was buried and rose
from the dead.

- By conquering death, He showed us the
way to salvation.

.. The Holy Spirit is in union with God the
Father and the Son.

.. The Catholic church is one, holy, catholic
and apostolic.

. God reveals himself through Scripture and
Tradition.

Total: ... Y N

“For God so loved the world

that he gave his only Son, so that everyone
who believes in him might not perish

but might have eternal life.”

(n 3:16)

Receive the Gifts of the Holy Spirit



Koks yra
Dievas?

ievas mus sukare, kad pazintume Jj ir mylétume
Jj.Jis mus sukaré i$ meilés ir nori su mumis pra-
leisti amzinybe.

Kai Dievas sukdré pirmuosius tévus - Adoma ir
leva, Jo tikslas buvo dalintis savo dieviska gyveni-
ma su jais. Taciau pirmieji tévai nusidéjo ir turéjo
palikti Rojy. Bet Dievas Zmonijos neapleido. Jis pa-
Zadéjo atsiysti ISganytoja - ta, kuris Zmonija iSgel-
bés. Sis pazadas i3sipildé per Jézy Kristy. Dievas ta-
po Zmogumi ir mums parode, kaip turime gyventi.
Po Jo jzengimo j Dangy atéjo Sventoji Dvasia toliau
mus jkvepti, kad nepasiliktume vieni.

DIEVO SAVYBES

Mes skelbiame savo tikéjima Dievu melsdamie-
si Nikéjos — Konstantinopolio tikéjimo iSpazinima
(ziarékite 108 psl.). Mes pradedame melstis Siais Zo-
dziais:, Tikiu j vieng Dievq, visagalj Tévq, dangaus ir Ze-
meés, regimosios ir neregimosios visatos Karéjq". Kaip
suprasti Siuos zodzius?

Tikime j vieng Dieva. Kriks¢ionys tiki, kad Dievas
yra Tevas, Sanus ir §ventoji Dvasia. Tai nereiskia, kad
egzistuoja trys Dievai, bet vienas Dievas trijuose as-
menyse. Cia vienas pavyzdys i$ Sventojo Rasto:

Kai Jézus Kristus buvo pakrikstytas, Jis iSbrido i$
vandens. ,Staiga Jam atsivére dangus, ir Jis pamaté
Dievo Dvasig, sklendziancig zemyn it balandj ir nusi-
leidziancig ant Jo. O balsas i$ dangaus prabilo:

Sitas yra mano mylimasis Stnus, kuriuo a3 ge-
riuosi™ (Mt 3:16-17).

Priimk Sventosios Dvasios dovanas

i 4

What is
God Like?

God created us to know Him and to love Him. He
created us out of love and wants to spend eter-
nity with us.

When God created the first parents, Adam and
Eve, His purpose was to share His divine life with
them. But the first parents sinned and had to leave
Paradise. But God did not abandon humanity. He
promised to send a Savior - someone who would
save mankind. This promise was fulfilled through
Jesus Christ.

God became man and showed us how to live. Af-
ter His ascension, the Holy Spirit came to continue
to move us so that we would not be alone.

KNOWING GOD

We proclaim our faith in God by praying the
Nicene-Constantinople Creed (see p. 109). We begin
by praying: “/ believe in one God, the Father Almighty,
Creator of heaven and earth, of all things visible and
invisible” How can we understand these words?

We believe in one God. Christians believe that
God is Father, Son, and Holy Spirit. This does not
mean that there are three Gods; but one God in
three persons. Here is one example from Scripture:

When Jesus Christ was baptized, He came up out
of the water. “Suddenly the heavens were opened to
Him, and He saw the Spirit of God coming down like
a dove, and descending on Him. And a voice from
heaven said:

‘This is my beloved Son, in whom | am well
pleased” (Mt 3:16-17).

Receive the Gifts of the Holy Spirit



Si iliustracija parodo san-
tykj tarp trijy Dievo asmenuy.
Dievas yra Tévas, SUnus ir
Sv. Dvasia, bet Tévas néra
nei Sdnus, nei Sv. Dvasia.
Taip pat Sdnus néra nei
Tévas, nei Sv. Dvasia. Ir Sv.
Dvasia néra nei Tévas, nei
Sdnus.

Mlsy Zzmogiskas suprati-
mas yra ribotas, todél pazvel-
kime j dar kelis pavyzdzius, kurie
mums padéty geriau suprasti:

Pvz. 1. Vanduo (H,0). Vanduo gali

egzistuoti kaip ledas, skystis arba garas.

ISoré skirtinga, bet esmé tokia pati.

Pvz. 2. Prizmé. Per prizme peréjusi balta Sviesa
suskyla j jvairias spalvas.

Pvz. 3. Kai mes kalbame apie Dieva Téva, SU-
ny ir Sventajg Dvasig, mes galvojame, kad
1+1+1=3, 0 reikéty galvoti kaip 1x1x1=1.

Sie pavyzdZiai néra tobuli, tatiau padeda mums
geriau suvokti triasmenj Dieva.

Dievas yra visagalis. Sis Zodis paaiskina, kad Die-
vas viska gali.

Dievas taip pat yra:
Amzinas. Jam néra nei pradzios, nei pabaigos. Jis
buvo pradzioje, yra dabar ir bus visados per amzius.

Sventas. Dievas yra 3ventas, nes Jis yra geras.

Sventas ir geras Dievas yra todél, kad Jis yra meilé.

Dievas yra Tévas. Dievas yra dvasia, 0 ne koks vy-
ras su ilga barzda, sédintis ant debesélio. ] Jj kreipia-
més kaip j Téva, vadiname Tévu, nes Jis pagal Tradi-
cija ir Sv. Rasta mus myli ir prizidri kaip geras tévas.

Dangaus ir Zzemés, regimosios ir neregimosios vi-
satos Karéjas. Dievas visa sukdré i$ nieko. Jis kadre
i5 meilés, nes noréjo viskuo dalintis. Visa, kg Dievas
sukdré, yra gera.

Priimk Sventosios Dvasios dovanas

This illustration shows the
relationship between the
three persons of God. God is
Father, Son, and Holy Spirit;
but the Father is neither Son
nor Holy Spirit. Likewise, the
Son is neither the Father nor
the Holy Spirit. And the Holy
Spirit is neither Father nor Son.
Our human understanding
is limited, so let’s look at a few
more examples to help us better
understand:

Water (H,0). Water can exist as ice, liquid or
vapor. The exterior is different, but the es-
sence is the same.

A prism. White light passing through a prism
is divided into different colors.

When we talk about God the Father,Son and Ho-
ly Spirit, we think of 1+1+1=3, but we should
imagine it as 1x1x1=1.

These examples are not perfect, but they do help
us to better understand the Trinity.

God is omnipotent. This word explains that God
can do anything.

God is also:

Eternal. He has no beginning and no end. He was
in the beginning, is now,and will always be forever.

Sacred. God is holy because He is good. God is
holy and good because He is love.

God is Father. God is spirit, not some man with a
long beard sitting on a cloud. We address Him as Fa-
ther, we call Him Father, because according to tradi-
tion and Scripture, He loves us and cares for us like a
good father.

Maker of heaven and earth, of all things visible
and invisible. God created everything from nothing.
He created out of love, because He wanted to share
everything. Everything God created is good.
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Parasykite 10 regimy Dievo sukurty dalyky / Write down 10 visible things created by God.

Parasykite 10 neregimy Dievo sukurty dalyky / Write down 10 invisible things created by God.

TRADICIJA IR SVENTASIS RASTAS

Katalikai pazjsta Dieva per du pagrindinius $al-
tinius: Tradicija ir Sventajj Rasta. Drauge jie sudaro
mdsy tikéjimo turta, ,kuriame, kaip veidrodyje, ke-
liaujancioji Bazny¢ia regi Dieva, visy jos turty Saltinj”
(KBK 97). Tradicija yra atéjusi i$ apastaly ir perduo-
da tai, ka jie yra gave i$ Jézaus mokymo bei pavyz-
dzio ir suzinoje per Sventaja Dvasia. Kadangi pirmoji
kriks¢ioniy bendruomené neturéjo rasytinio Naujojo
Testamento, todél atsirado gyvoji Tradicija (KBK 83).

Sekantys skyriai palies Sventajj Rasta. Dabar paz-
velkime, kas sudaro tradicija.

Jradicija“ (su didZiaja raide) apima pagrindines,
nekintamas tikéjimo tiesas. Kai kalbame apie ,tradi-
cija” (mazaja raide), kalbame kaip perduodame pa-
procius, kalba ir folklorg nuo vienos kartos j kita.

Pazidrekime j kelis pavyzdzius:

Priimk Sventosios Dvasios dovanas

TRADITION AND SCRIPTURE

Catholics come to know God through sacred Tra-
dition and Scripture. Together they form the treasure
of our faith “in which, as in a mirror, the itinerant
Church sees God, the source of all her riches” (CCC
97).Tradition comes from the Apostles and transmits
what they received from the teaching and examples
of Jesus and learned through the Holy Spirit. Since
the first Christian community did not have a written
New Testament, living Tradition emerged (CCC 83).

The following chapters will touch on Scripture.
Now let’s look at what constitutes tradition.

Tradition (with a capital “T") refers to the core,
unchanging truths of the faith. When we speak of
“tradition®(with a small “t"),we are referring to ways
we pass on customs, language and folklore from one
generation to the next.

Let's look at some examples:
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Tradicija (,T“ didzioji):

Jézus yra Dievas ir zmogus.

Eucharistija yra tikras Kristaus kainas.
Katalikai priima popieziy kaip Baznycios gal-
va. Jis yra apastalo Petro, pirmojo popieziaus,
ipédinis.

Katalikai turi septynis sakramentus.

Marija pagimdé Jézy budama skaisti.

tradicija (,t“ mazoji):

Katalikai turi labai daug graziy tradicijy.
MeldZiamés rozinj.
Rodome pamalduma Sventiesiems.
Mes prisimename mirusiuosius per Vélines.
Lietuviai Svencia Kacias.

Tradition (“T” capital):

Jesus is God and man.

The Eucharist is the true body of Christ.
Catholics accept the Pope as the head of the
Church, because he is the successor of the
Apostle Peter.

Catholics have seven sacraments.

Mary gave birth to Jesus as a virgin.

tradition (“t” lower case):

Catholics have many beautiful traditions.
We pray the rosary.
We venerate the saints.
We remember and honor the deceased during
All Soul's Day (Vélinés).
Lithuanians celebrate Christmas Eve (Kacios).

L Zitirékite, kokia meile

apdovanojo mus Tévas:

mes vadinameés Dievo vaikai — ir esame!”
(1Jn 3:1)

Priimk Sventosios Dvasios dovanas

“Behold what love
the Father has lavished on us:

we are called children of God - and we are!”
(1Jn 3:1)
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_Pazinti
Sventyjj
Rasta

atalikai suzino apie Dieva i$ Sventojo Rasto ir

Tradicijos. Sventajj Rasta taip vadiname, nes jj
sudaro daug venty knygy. Sventajj Rasta dar vadi-
name Biblija. Masy Biblijoje i$ viso yra 73 knygos. 46
knygos sudaro Senajj Testamenta ir 27 knygos suda-
ro Naujajj Testamenta. Sventasis Rastas arba Biblija
yra populiariausia knyga pasaulyje. Ji yra iSversta j
daugiau nei 2000 kalby. Geriausias budas susipazin-
ti su Biblija yra paimti jg j rankas ir skaityti.

SUSIPAZINIMAS

Sventojo Rasto knygas para$é jvairls Zmonés,
jkvépti Sv. Dvasios. Visas Sventasis Rastas buvo pa-
rasytas skirtingu laiku ir skirtingose vietose, maz-
daug tarp 1500-1400 mety prie$ Kristy ir iki 100
mety po Kristaus. Biblija turi dvi pagrindines dalis:
Senajj Testamenta ir Naujajj Testamenta. Ziarékite
121-124 puslapius. Ten rasite skirtukus, kuriuos is-
kirpsite ir naudosite susipazindami su Biblija.

Senojo Testamento knygos

Susiraskite Pradzios knyga. Ten jdékite skirtuka,
pavadinta ,PENKIAKNYGE". Pirmosios penkios kny-
gos yra Pradzios, 13¢jimo, Kuniguy, Skaiciy ir Pakarto-
to Jstatymo.

Sekanti knyga po Pakartoto jstatymo yra Jozueés
knyga. Jdékite skirtuka, pavadintg ,ISTORINES" Jo-
zués knyga, Teiséjy, Ratos, Samuelio pirma, Samuelio
antra, Karaliy pirma, Karaliy antra, Metras¢iy pirma,
Metras¢iy antra, Ezros, Nehemijo, Tobito, Juditos, Es-
teros, Makabéjy pirma ir Makabéjy antra - visos Sios
knygos yra laikomos istorinémis. Jeigu negalite rasti

Priimk Sventosios Dvasios dovanas

Introduction
to the Bible

Catholics learn about God from Scripture and
Tradition. The Bible is a specific collection of
books that are considered scripture. The Catholic Bi-
ble contains 73 books in all: 46 books make up the
Old Testament and 27 books make up the New Tes-
tament. The Bible is the most popular book in the
world. It has been translated into more than 2,000
languages and the best way to get to know the Bible
is to pick it up and read it.

INTRODUCTION

The books of Scripture were written by different
people, inspired by the Holy Spirit. ALl of Scripture
was written at different times and in different plac-
es,sometime between 1500-1400 BC and up to 100
AD. The Bible has two main sections: the Old Testa-
ment and the New Testament. See pages 121-124.
There you will find bookmarks to cut out and use as
you explore the Bible.

Books of the Old Testament

Find the book of Genesis. There, place a book-
mark called THE PENTATEUCH OR TORAH. These
first five books of the Bible are: Genesis, Exodus, Le-
viticus, Numbers and Deuteronomy.

The next bookmark shows the HISTORICAL
BOOKS. It starts with the book of Joshua, and is fol-
lowed by Judges, Ruth, Samuel 1, Samuel 2,Kings 1,
Kings 2, Chronicles 1, Chronicles 2, Ezra, Nehemiah,
Tobit, Judith, Esther, Maccabees 1, and Maccabees 2.
If you cannot find Tobit,Judith, and the two books of
Maccabees, then your Bible is Protestant, which may
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Tobito, Juditos ir abieju Makabéjuy knyguy, tai reiskia,
kad jusy Sventasis Rastas yra protestanti$kas, kuria-
me Sios keturios istorinés knygos gali bati iSimtos.
Jeigu turite Ekumeninj leidinj, Sias knygas surasite
L#Antrojo kanono knygy“ dalyje. ISminties, Siracido ir
Barucho knygos taip pat yra priskiriamos prie ,,An-
trojo kanono knygy". Protestanty Biblijos Senajame
Testamente yra 39 knygos, o kataliky - 46.

Suraskite Jobo knyga. Jdékite skirtuka, pavadinta
JSMINTIES® Sioje grupéje rasite Jobo knyga, Psal-
myna, Patarliy, Mokytojy, Giesmiy giesmes, ISminties
ir Siracido knygas.

Suraskite lzaijo knyga. Jdékite
skirtuka, pavadinta ,PRANASU" To-
je grupéje rasite Izaijo knyga, Je-
remijo, Raudy, Barucho, Ezechielio,
Danieliaus, Ozéjo, Joelio, Amosos,
Abdijo, Jonos, Michéjo, Nahumo,
Habakuko, Sofonijo, Agéjo, Zacha-
rijo ir Malachijo knygas.

Visos $itos knygos sudaro Se-
najj Testamenta. Jos aiskina lzraelio
tautos istorijg prie$ Jézaus Kristaus gimima. IS
iy rasty mokeési Jézus Kristus.

Naujojo Testamento knygos

Antroji pagrindine Biblijos dalis yra Naujasis Tes-
tamentas. Suraskite, kur ji prasideda.

Tada suraskite, kur parasyta: ,Evangelija pagal
Matg". |dékite ten skirtuka su Zodziu ,EVANGELIJOS".
Yra keturios evangelijos: pagal Mata, Morky, Luka
ir Jona. Labai svarbu atmintinai iSmokti Siy keturiy
evangelisty vardus. Susipazinkite ne vien tik su Siy
Evangelijy pavadinimais, bet jsiminkite ir jy seka.
Sios Evangelijos bus daZnai cituojamos, todél jums
reikés iSmokti greitai reikiama surasti.

LAPASTALU DARBAI" seka po Evangelijos pagal Jo-
na. Jdékite skirtuka su tuo pavadinimu Apastaly darby
knygos pradzioje. Sita knyga priskiriama evangelistui
Lukui, bet tradiciskai ji seka po Evangelijos pagal Jona.
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exclude these four historical books. If you have the
Ecumenical edition, you will find these books in the
Books of the Second Canon section. The books of
Wisdom, Sirach and Baruch are also included in the
Books of the Second Canon. The Catholic Old Testa-
ment includes seven extra books totaling 46; while
the Protestant Old Testament has 39 books.

The next bookmark shows the WISDOM BOOKS.
Find the Book of Job and insert the bookmark titled
WISDOM. In this group you will find the Book of Job,

Psalms, Proverbs, Ecclesiastes, Song of Songs,
Wisdom and Sirach.

Find the book of Isaiah. Insert the
bookmark titled THE PROPHETS. In
that group you will find the book of
Isaiah, followed by Jeremiah, Lamen-
tations, Baruch, Ezekiel, Daniel, Hosea,
Joel, Amos, Obadiah, Jonah, Micah, Na-
hum, Habakkuk, Zephaniah, Haggai,
Zechariah and Malachi.

All these books make up the Old

Testament. They explain the history of
the nation of Israel before the birth of Jesus

Christ. Jesus Christ learned from these writings.

Books of the New Testament

The second main section of the Bible is the New
Testament. Find where it begins.

Find the Gospel of Matthew. Place the bookmark
with the word GOSPELS on it. There are four Gos-
pels: Matthew, Mark, Luke and John. It is very im-
portant to memorize the names of these four Evan-
gelists. Don’t just read the titles of these Gospels,
but remember their sequence. These Gospels will
be quoted frequently, so you will need to learn the
order.

THE ACTS OF THE APOSTLES follows the Gospel
of John. Put that bookmark at the beginning of the
book of Acts. This book is attributed to Luke the Evan-
gelist, but traditionally it follows the Gospel of John.
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Laiskas romieCiams yra pirmoji knyga skyriuje,
pavadintame ,LAISKAI“ Sventasis Paulius rasé lai3-
kus skirtingoms bendruomenéms, aiskindamas apie
Jéezy kaip Dieva, kaip siystgjj Dievo SGny ir misy
isganymo kelia. Sventojo Rasto mokytojai nema-
no, kad pats Paulius visus Siuos laiSkus uzrasé, bet
priskiria jam autoryste. Kiti laiSkai priskiriami skir-
tingiems autoriams. Sv. Pauliaus radyti yra sekantys
laiskai:

romieciams, Pirmasis ir Antrasis laiSkas korintie-
¢iams, galatams, efezieiams, filipie¢iams, kolosie-
¢iams, Pirmasis ir Antrasis laiSkas tesalonikiec¢iams,
Pirmasis ir Antrasis laiSkas Timotiejui, Titui, Filemo-
nui ir hebrajams. Toliau seka Sie laiskai: Jokibo, Pe-
tro pirmasis ir antrasis laiSkas,Jono pirmas, antras ir
trecias laiskas bei Judo laiskas.

LAPREISKIMAS JONUI“ yra paskutinioji Biblijos
knyga. Cia jdékite paskutinj skirtuka.

Sventasis Rastas buvo paradytas ne mokslinin-
kams, bet mums visiems. Dievas kalba mums per
Sventojo Rasto Zodzius. Dabar, kai suskirstéme Bibli-
ja i dalis, pasimokykime, kaip ja naudotis.

Pazidreékite j Biblijos turinj. Jis matote, kad turi-
nyje iSvardintos visos knygos ir nurodyti jy pusla-
piai. Tai mums padés surasti reikiamas citatas. Ci-
tatose knygy pavadinimai nurodomi sutrumpinta
forma. PavyzdZiui, neraSoma: PradZios knygos pir-
mojo skyriaus dvideSimt septinta eilute, bet Pr 1, 27.
JGsy Biblijose yra nurodyti knygy sutrumpinimai.
Svarbu pastebéti, kad ne visi vienodai cituoja Sven-
tajj Rasta. Lietuvoje nurodyta citata bty raSoma -
Pr 1, 27, 0 JAV - Gen 1:27. Sioje knygoje naudosime
amerikieCiams jprasta citavimo bida, raSydami dvi-
taskj tarp knygos ir eilutés, taiau su lietuvisku kny-
gos pavadinimo sutrumpinimu.

Suraskite dabar Pr 1:27. UZrasykite:
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Find Romans. Place the bookmark called LET-
TERS (also called Epistles). There are twenty-one
letters in this section. More than half of the twen-
ty-one letters have been attributed to Paul and the
Pauline tradition. The letters were written to differ-
ent Christian communities teaching about Jesus,and
the way to reach salvation. The following letters are
found in this section:

Romans, 1 and 2 Corinthians, Galatians, Ephe-
sians, Philippians, Colossians, 1 and 2 Thessalonians,
1 and 2 Timothy, Titus, Philemon, Hebrews, James, 1
and 2 Peter, 1,2,and 3 John, and Jude.

The REVELATION TO JOHN is the last book of the
Bible. Place the last bookmark there.

Scripture was not written for scholars, but for all
of us. God speaks to us through the words of Scrip-
ture. Now that we have divided the Bible into parts,
let us learn how to use it.

Look at your Bible’s Table of contents page. You
will see that it lists all the books and their pages.
The key to finding passages is to understand the for-
mat. First is the name of the book, followed by the
chapter number, followed by the verse number.

For example, how do we find Gen 1:277?

Gen is the abbreviated form for Genesis. Find
Chapter 1 in Genesis and look for a small number 27.
Write out the sentence:
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Ar uzraseéte: ,Dievas sukiré Zmogy pagal savo pa-
veikslg, pagal savo paveikslq sukaré jj; kaip vyrq ir mo-
terj sukdreé juos?*

Dabar suraskite ir uzradykite 3ig citatg i$ Naujojo
Testamento: Jn 14:6 (Evangelija pagal Jong, 14 sky-
rius, 6 eilute).

Ar uzraSéte: Jézus jam sako: ,AS esu kelias, tiesa ir
gyvenimas. Niekas nenueina pas Tévqg kitaip, kaip tik
per mane?”

Did you write: “So God created mankind in His own
image, in the image of God He created them; male and
female He created them.”

Now find and write down the following citation
from the New Testament: Jn 14:6 (The Gospel ac-
cording to John, Chapter 14, Verse 6).

Answer: Jesus replied, “I am the way, and the truth
and the life. No one comes to the Father except through

”

me.

Apie kg raSoma Senajame Testamente? What is the Old Testament about?

Apie ka raSoma Naujajame Testamente? What is the New Testament about?

Kokia yra pirmoji Senojo Testamento knyga? What is the first book of the Old Testament?

Kokia yra pirmoji Naujojo Testamento knyga? What is the first book of the New Testament?

Ar Zinote paskutinés Naujojo Testamento knygos pavadinima? Do you know the name of the last book

of the New Testament?

Priimk Sventosios Dvasios dovanas
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Senasis
Testamentas

vventas.is Rastas buvo kuriamas labai ilgg laika.

Viskas prasidéjo nuo gyvo zodzio, perduodamo
iS lOpy j lOpas, i$ kartos j kartg, apie tai, kaip ir kada
Biblijos Zmogus atpazino Dievo veikimg savo istori-
joje. Senajame Testamente raSoma apie Izraelio tau-
tos istorijg su Dievu.

PENKIAKNYGE arba TORA

Penkiaknygé yra vadinama Senojo Testamento
sirdimi.
PradZios knyga prasideda pasaulio sukdrimo is-

torijomis. Jos raso, kaip atsirado nuodémeé. Jos raso,
kaip Dievas sudaré sandorg su Nojumi ir Abraomu.

ISéjimo knygoje raSoma, kaip Mozé iSvedé izraeli-
tus i$ Egipto link Pazadétos Zzemés.

Kunigy knygoje pristatomos judéjams svarbios
nuostatos ir jsakymai.

Skaiciy knyga prasideda Izraelio giminiy iSskai-
¢iavimu, o toliau tesiama apie 40 mety trukusias
Mozés vedamos tautos klajones.

Pakartoto jstatymo knyga tai — Mozes palaimi-
nimas ir prieSmirtinis atsisveikinimas su izraelitais,
prie$ jZzengiant jiems j Pazadétajg Zeme.

Susipazinkime su Pradzios knyga:

PradzZios knyga 1:1-2:4. Pirmasis pasakojimas apie
kdrima. (Perskaitykite).

Pagrindinés Sio skyrelio mintys:

 Dievas tare ir taip jvyko.

« Viskas, kg Dievas sukdré, buvo gera.

* Dievas sukdré Zzmogy pagal savo paveiksla.
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The Old
Testament

he Bible was put together over a long period

of time. At first, the stories were passed down
orally,and then they were written down by many au-
thors over generations. The Old Testament records
the history of Israel with God and God’s covenant
with them.

THE PENTATEUCH OR TORAH

The Pentateuch is called the heart of the Old
Testament.

Genesis begins with the stories of the creation
of the world. They write about how sin came about.
They write how God made a covenant with Noah
and Abraham.

Exodus tells how Moses led the Israelites out of
Egypt towards the Promised Land.

Leviticus presents the attitudes and precepts that
are important to Jews.

Numbers begins with a count of the tribes of Is-
rael, and continues with the 40-year journey of the
people led by Moses.

Deuteronomy is Moses’ last words to the Israel-
ites before he turns over his leadership.

Let’s look at the book of Genesis:

Genesis 1:1-2:4. The first account of creation.
(Read it).

The main messages of this section are:

* God spoke, and so it happened.

 Everything God created was good.

» God created man in His own image.
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Kokie klausimai kyla perskaiCius §j pasakojima?
Kaip §j pasakojima interpretuotuméte pagal
Siuolaikinio mokslo Zinias?

PradZios knyga 2:4-25. Antrasis pasakojimas apie
karima. (Perskaitykite).

Pagrindinés mintys:

« Dievas padaré zmogy i$ zemés dulkiy.

« Zmogus turi dirbti ir rGpintis Dievo kirinija.

 Zmogui negera bati vienam.

Kokie klausimai kyla perskaicius $j pasakojima?
(Daznai kyla toks: ,Ar vyrai turi vienu Sonkauliu
maziau“? K3 jas manote?)

Pradzios knyga 3. Nuopuolis ir pikto kilmé.

(Perskaitykite).

Pagrindinés mintys:

e Adomo ir levos nusikaltimas sulauzé santykj
tarp juy ir Dievo.

* Dievo nepaklausymo pasekmes: sugriautas Ro-
jus, reikia jj palikti.

Kas dél nuopolio buvo kalciausia(s)?

PerskaiCius pirmuosius tris PradZios knygos pa-
sakojimus, gali kilti nemazai klausimy. Svarbu pri-
siminti, kad Senasis Testamentas néra moksliné
knyga. Kada ja rasé, nebuvo zinoma apie iskasenas
(pvz. dinozaurus) arba evoliucijos teorijg. Kaip mes
galime suderinti Sv. Ra$to ZodZius su dabartinémis
mokslo ziniomis?

Kiti svarbds pasakojimai Pradzios
knygoje yra Sie:

» Kainas nuzudo savo brolj Abel;]
(Pr 4)

* Nojaus arka (Pr 6:9-13)

 Babelio bokstas (Pr 11:1-9)

Priimk Sventosios Dvasios dovanas

What questions do you have after reading this
story? How would you interpret this story in the
light of modern scientific knowledge?

Genesis 2:4-25. The second account of creation.
(Read it).

Key ideas:

¢ God made man from the dust of the earth.

* Man must work and care for God’s creation.

e |t is not good for a person to be alone.

What questions do you have after reading this
story? (For example, does a man have one less
rib than a woman?)

Genesis 3. How sin came about. (Read it).

Main points:

e Adam and Eve’s transgression broke the rela-
tionship between them and God.

» The consequences of disobeying God was that
paradise was destroyed and had to be abandoned.

Who was to blame for the fall?

Reading the first three stories of Genesis may
raise a number of questions. It is important to re-
member, that the Old Testament is not a scientific
book. When it was written, there was no knowledge
of fossils (e.g. dinosaurs) or the theory of evolution.
How can we reconcile the words of Scripture with
current scientific knowledge?

Other important stories in Genesis include:
e The story of Cain and Abel (Gen 4)
e Noah'’s Ark (Gen 6:9-13)

» Tower of Babel (Gen 11:1-9)
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Penkiaknygéje pasakojama svarbi istorija apie iz-
raelity tapima Dievo tauta. Pagrindinis veikéjas
buvo Abraomas, kurj Dievas pasiSaukeé ir taré: ,AS
esu Dievas Visagalis. AS sudarysiu Sandorg tarp

manes ir taves; padarysiu tave be galo gausingg”

(Pr 17:1-2). Todél Abraomas yra laikomas tiesiogi-
niu izraelity protéviu.

Cia yra schema su 12 izraelity gentiy pagal
PradZios 16 — 41 knygas:

The Pentateuch tells the important story of the
Israelites becoming God’s people. God called
Abraham and said: “l am the Almighty God. Obey
me and always do what is right. | will make my
covenant with you and give you many descend-
ants.” (Gen 17:1-2). Abraham is therefore consid-
ered the direct ancestor of the Israelites.

Here is a diagram of the 12 tribes of Israel ac-
cording to Gen 16-41:

¢ Abraomas - Sara /
% Abraham-Sarah

e mrare v

Ezavas / Esau Izaokas - Rebeka /

[saac-Rebecca

L/,

Jokdbas /Jacob Léja / Leah Rachelé / Rachel Bilha / Bilhah Zilpa / Zilpa
5o 0@ 3 a=] B8-S %% % © % E a EE U] S
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Manasas /Manasseh Efraimas / Ephraim

Paprastai Levio palikuonys levitai néra priskai-
Ciuojami prie 12 genciy, o Juozapo palikuonys yra
dalinami j dvi gentis - Manaso ir Efraimo. Dél Juoza-
po jtakos izraelitai apsigyveno Egipte.

ISéjimo knyga

Po daugelio mety izraelitai iSaugo j didele tau-
t3. Atsirado faraonas, kuris pradéjo juos apkrauti
sunkiais darbais ir liepé visus naujagimius berniu-
kus skandinti Nilo upéje.Viena mama, norédama is-
gelbéti savo sunelj, tris ménesius jj slépé namuo-
se. Nebegalédama jo ilgiau slépti, paéme pintine ir
paguldé kadikélj tarp nendriy Nilo pakrantéje. Taip
prasidéjo Mozés istorija (I3 1:15-2:10).

Priimk Sventosios Dvasios dovanas

Generally,the descendants of Levi are not counted
among the 12 tribes, but the descendants of Joseph
are divided into two tribes, Manasseh and Ephraim.
Because of Joseph, the Israelites settled in Egypt.

Exodus

After many years in Egypt, the Israelites grew into
a great nation. The Pharaoh began to burden them
with hard work and ordered all newborn boys born
of the Israelites to be drowned in the River Nile. One
mother hid her son in her home for three months in
order to save him. Unable to hide him any longer,
she took a basket and laid the baby among the reeds
on the banks of the Nile. Thus began the story of
Moses (Ex 1:15-2:10).
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Dievas Moze paskyré iSvesti izraelitus i$ Egipto.
Svarbls momentai:

* Dievas kvieCia Moze (3:1-4:17)

e Bausmes (7:14-12:42)

* Sandora su Dievu prie Sinajaus kalno (19:1-6)
» DeSimt Dievo jsakymuy (20:1-17)

Kunigy, Skaiciy ir Pakartoto jstatymo knygos at-
skleidzia nuostatus, jstatymus ir detalesnj pasa-
kojima apie kelione j PaZzadétaja zeme.

ISTORINES KNYGOS

Siose knygose pasakojama apie laikotarpj nuo
izraelity jzengimo j Pazadétaja zeme iki Makabéjy
kary pabaigos. Nepaisant izraelity elgesio, visur ma-
toma juos lydinti Dievo ranka.

ISMINTIES KNYGOS

Siose knygose svarstoma apie gyvenimo prasme.

Autoriai vartoja poezijg ir patarles, posakius ir dai-
nas.lie zvelgia j kancia, teisybe ir melg, blogj ir gérj.

Moses was appointed by God to lead the Israel-
ites out of Egypt.

Highlights:

* God calls Moses through a burning bush (3:1-4:17)

 Plagues (7:14-12:42)

* Covenant with God at Mount Sinai (19:1-6)

e The Ten Commandments (20:1-17)

The books of Leviticus, Numbers and Deuterono-
my reveal the statutes, ordinances and details of
the journey to the Promised Land.

THE HISTORICAL BOOKS

These books cover the period from the Israelites’
entry into the Promised Land to the end of the Mac-
cabean Wars. Despite the Israelites’ behavior, God’s
hand is visible everywhere.

THE WISDOM BOOKS

These books reflect on the meaning of life. The
authors use poetry and proverbs, sayings and songs.
They look at suffering, truth and lies, good and evil.

Perskaitykite 139 psalme. Kokia pagrindiné mintis? (Jeigu reikia pagalbos,vél perskaitykite tik 14-t3 eilute.)
Read Psalm 139. What is the main idea? (If you need help, read verse 14 again.)

UzZraSykite $ig Biblijos citata: Pat 10:9. / Write down what Prv 10:9 says:

Priimk Sventosios Dvasios dovanas
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PRANASUY KNYGOS

Septyniolika iy knygy pavadintos jose apraSomy
pranasy vardais. AStuonioliktoje - Raudy knygoje -
rasoma apie iSgyventa skausma. Pranasai Dievo var-
du kalbédavo zmonéms. Jie jspédavo ir sudrausdavo
paprastus Zzmones ir valdovus. Jie taip pat pranasau-
davo ateitj. Svarbi tema yra Mesijo laukimas.

Paskaitykite 3ig citata i$ Izaijo knygos (1z 7:14):

Jodél pats Viedpats duos jums Zenkla: Stai ta
mergelé laukiasi, - ji pagimdys stny ir pavadins jj
Emanuelio vardu’

Apie ka Cia pranasas lzaijas kalba?

THE BOOKS OF THE PROPHETS

Seventeen of these books are named after the
prophets they describe. The 18th, the Book of Lam-
entations, is about experienced pain and suffering.
The prophets spoke to the people on behalf of God.
They cautioned and comforted the common people
and rulers. They also prophesied the future, espe-
cially the coming of the Messiah.

Read this quote from the Book of Isaiah (Is 7:14):

“Therefore the Lord Himself will give you a sign:
Behold, the virgin will conceive and give birth to a
son, and she will name Him Immanuel”

Who is the one who will fulfill this prophesy?

Kiekvienoje citatoje yra minimas bent vienas gyvinas. Perskaitykite ir uzrasykite gyviny pavadinimus:
Each verse mentions at least one animal. Read it and write down the animal(s) mentioned:

Pat6:6/Prv66 .. .

1 Kar 10:22 /1 Kgs 10:22 .

1Sam 17:36 /1 Sm 17:36

Jon2:1/Jon 2:1

Dan 6:23 /Dn 6:23

1z2:20/1s2:20 ..

,Pazvelk j dangy ir suskaiciuok Zvaigzdes,
jei gali jas suskaiciuoti.

Tokie gaustis bus tavo palikuonys.”

(Pr 15:5)

Priimk Sventosios Dvasios dovanas

“Now look toward the heavens and

count the stars, if you are able to count
them.” And He said to him, “So shall your
descendants be.” (Gn 15:5)
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Naujasis
Testamentas

Naujasis Testamentas kalba apie Jezy Kristuy, jsi-
kanijusj Dievo Stny. RaSoma apie Jo mokyma
ir darbus. Evangelijos pasakoja apie Jézaus kancia ir
mirtj, ir Jo mirties reikSme Prisikélimo Sviesoje. Nau-
jasis Testamentas pasakoja ne apie tai, kas Jézus bu-
Vo, bet kas Jis yra.

KETURIOS EVANGELIJOS

Evangelija reidkia ,geroji naujiena“ Sv. Raste yra
keturios Evangelijos. Jy autorysté yra priskiriama
Matui, Morkui, Lukui ir Jonui. Evangelijos mums pa-
deda geriau pazinti Jézy.

Susipazinkime su kiekviena Evangelija.

Matas 1:1-17. (Perskaitykite).

Evangelija pagal Mata prasideda Jézaus Kkil-
més apraSymu. Evangelistas Matas noréjo parodyti
skaitytojams, kad Mesijas arba Dievo iSpranasautas
Gelbétojas yra kiles iS5 Dovydo giminés. Evangelijo-
je pagal Mata ypatingas démesys skiriamas Jézaus
mokymui.

Morkus 1:1-13. (Perskaitykite).

Evangelija pagal Morky kalba apie Jézaus vie$aja
veikla. Morkus siekia jtikinti pagonis, kad Jézus tikrai
yra Dievo Sdnus.

Evangelijos pagal Luka pradZioje skaitome (Lk
1:3): ,Taip pat ir a3, rGpestingai viska nuo pradzios
iStyres, nusprendziau surasyti tau, garbingasis Teofili,
sutvarkytg pasakojima”. Pazvelkite j Jézaus gyvenimo
pagrindinius momentus evangelisto Luko akimis ir
atlikite pratima.

Priimk Sventosios Dvasios dovanas

New
Testament

he New Testament speaks of Jesus Christ, the

incarnate Son of God. It is about His teachings
and works. The Gospels tell us of Jesus’ suffering and
death, and the meaning of His death in the light of
the Resurrection. The New Testament is not about
who Jesus was, but who He is.

THE FOUR GOSPELS

The word “Gospel” means “‘good news.” There are
four Gospels in Scripture. They are attributed to Mat-
thew, Mark, Luke and John. The Gospels help us to
know Jesus better.

Let’s get to know each Gospel.

Matthew 1:1-17 (Read).

The Gospel according to Matthew begins with an
account of Jesus’ origins. Matthew wanted to show
his readers that the Messiah, or God’s promised Sav-
ior,was descended from the line of David. Matthew’s
Gospel focuses especially on Jesus’ teaching.

Mark 1:1-13 (Read).

Mark’s Gospel tells us about Jesus’ public activi-
ties. Mark is trying to convince the Gentiles that Je-
sus is truly the Son of God.

The Gospel according to Luke

In Luke 1:3 we read: “With this in mind, since |
myself have carefully investigated everything from
the beginning, | too decided to write an orderly ac-
count for you, most excellent Theophilus. The follow-
ing exercise covers the key moments in the life of Je-
sus as seen through the eyes of Luke the Evangelist.
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Perskaitykite citatg ir pagal pavyzdj parasykite, kas vyksta.
Read the verse and use the example to write what happens.

1. Lk2:1-7

2. Lk3:21-22

...(pavyzdys / example)

3. Lk4:14-15 .

4. Lk6:13-16 ...

5.1k19:28-40 ...

6. Lk22:14-20 ...

7. Lk 22:47-53 .

8. Lk23:33-43 ...

9.Lk23:44-49 ...

10.Lk 24:1-12 o

Evangelija pagal Luka atskleidZia Jézaus rlipestj vargsais./ Luke’s Gospel reveals Jesus’ concern for the poor.

Evangelija pagal Jong skiriasi nuo kity trijy Evan-
gelijy. Perskaitykite Jn 1:1-14.
Ji kitokia, nes lydi skaitytoja j Jézaus slépin;.

APASTALY DARBAI

Apastaly darbai pagal tradicijg priskiriami evan-
gelistui Lukui. Jis raso apie jaunosios Baznycios pli-
tima pasaulyje.

Svarbu susipazinti su:

* Jézaus Zengimu j dangy (Apd 1:6-11)

« Sventosios Dvasios apsireikimu (Apd 2:1-12)

» Stepono nuzudymu ir persekiotoju Sauliumi

(Apd 7: 54-8: 3)
e Sauliaus pasaukimu (Apd 9: 1-19)

Priimk Sventosios Dvasios dovanas

The Gospel of John is different from the other
three Gospels. (Read Jn 1:1-14).

It is different because it guides the reader to the
mystery of Jesus.

ACTS OF THE APOSTLES

Traditionally,the Acts of the Apostles is attributed
to the Evangelist Luke. He writes about the spread
of the young Church in the world. It is important to
become familiar with:

¢ Jesus’ Ascension into Heaven (Acts 1:6-11)

e The Revelation of the Holy Spirit (Acts 2:1-12)

* The murder of Stephen and the persecutor Saul

(Acts 7:54-8:3)
 Saul’s calling (Acts 9:1-19)
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LAISKAI LETTERS/EPISTLES

Trylika laiSky parasé Paulius arba jo pasekéjai. Ki- Thirteen of the twenty-one letters have been tra-
ti laiSkai priskiriami kitiems autoriams. ditionally attributed to Paul or his disciples. The oth-
er letters are attributed to other authors.

Paul is known as the “apostle to the nations. His
letters were written to explain what it means to
be a Christian. His central message was that God
sent Jesus to save everyone - and if we believe
in this, our lives will change. Find and write out
the verses:

Paulius vadinamas ,tauty apastalu®. Savo laiskuo-
se jis aidkina, ka reiskia bati krikS¢ionimi. Svar-
biausia Pauliaus laiSky Zinia — Dievas atsiunté
Jézy, kad visus isgelbéty. Jei tai tikime, masy gy-
venimai pasikeis. Suraskite ir perradykite Zemiau
nurodytas citatas:
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REVELATION

The Revelation to the Apostle John is a message
of hope for the persecuted Church, promising the
victory of Christ.

APREISKIMAS

ApreiSkimas apastalui Jonui yra vilties Zinia per-
sekiojamai Baznyciai, kuriai zadama Kristaus pergalé.

Perskaitykite Apr 21:1-5. Suzinosite, kaip Sitoje knygoje autorius regéjo naujajj Dievo pasaulj. / Read

Rev 21:1-5. Learn how the author of this book saw God’s new world.

Visas Sventasis Rastas yra apie Dievo santykj su
mumis.

Dievas
sukdreé /
God made
Adomas atsikando
/ Adam bit

Yo

i

Dievas kalbejo /
God spoke

Juozapas sapnavo /
Joseph dreamt

oS

A Pazado

zeme /

Promised s

land  eisejai lydéjo /

Judges led

Pranasai
ispéjo/ '
Prophets

Zmoneés istremti /
People exiled

2>

Nugaléjo tamsa/
Darkness conquered

Pyktis nukryziavo /
Anger crucified

Priimk Sventosios Dvasios dovanas

Faraonas
kentéjo /
Pharaoh
plagued

% % Dovydas
g nugaléjo /
5}‘9 @ David

Saulius issigando /
Saul freaked

Viltis neprarasta /
Hope rose

ATH0
&4

All of Scripture is about God’s relationship with us.

A\

Nojus %)

plauke / W

Noah AL w@ Jokib
“arked” Abraomas okubas

apgaudinéjo /
Jacob fooled

M\

[y

|sakymai duoti /
Tablets guided

Karalysté padalinta /
Kingdom divided

palaimintas /
Abraham blessed

JGra perskirta /
Sea divided

triumphed

Meilé kalbéjo /

Love spoke
Jézus gimé / Jesus born
RS
Dvasia Ay
uzdegé / oy fﬁ)} g
Spirit ¥ oyt ) _
flamed Zodis plito / Dievas liko /

Word spread God remained
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Jezus Kristus

artg Jézus paklausé savo mokiniy: ,Pasa-

kykite, kuo mane Zmonés laiko?“ (Mk 8:27).
Zmonija jau daug 3imtmetiy bando atsakyti j 3ita
klausima. Jis tuo paciu lie€ia ir mus.

JEZAUS VARDO REIKSME

Evangelijos pagal Mata pradzioje angelas atéjo
pas Juozapa per sapng ir taré: ,Juozapai, Dovydo sO-
nau, nebijok parsivesti j namus savo zmonos Marijos,
nes jos vaisius yra i$ Sventosios Dvasios.Ji pagimdys
stiny, kuriam tu duosi Jézaus varda, nes jis iSgelbés
savo tautg i$ nuodémiy“ (Mt 1:20-21). Tikrinis vardas
Jézus” reiskia ,I1Sganytojas” arba ,tas, kuris iSgelbés"”.
Jézaus vardas nebuvo atsitiktinis, bet atskleidzia Jo
misijg - Jis iSgelbés. Per Jézy mes bisime iSgelbéti
i5 nuodémiy.Jézus atpirko visos zmonijos nuodémes
ir jy pasekmes.

JEZAUS TITULAI

Prie Jézaus vardo buvo pridétas dar vienas -
Kristaus - vardas, kuris reiskia ,pateptasis”. Tai -
ne pavarde, bet titulas. Po prisikélimo krik§¢ioniy
bendruomené bandé paaiskinti, kas Jézus yra, nau-
dodama jvairius titulus. Naujajame Testamente ty ti-
tuly daugiau nei 50. PaziGrékime j dar kelis:

VieSpats

Seniausias ir paprasCiausias krik$¢ioniskasis ti-
kéjimo iSpazinimas yra -,Jézus yra VieSpats!” Va-
dindami Jézy ,VieSpaciu®, pirmieji mokiniai isreiské
savo tikéjima, jog Jézus savo prisikélimu buvo Tévo
isaukstintas ir gavo i3 Jo visg valdzia. Sio titulo reiks-
mé atskleidzia Pauliaus fraze: ,Mes turime tik vieng
Dieva, Téva, i$ kurio yra visa ir jame esame mes, ir

Priimk Sventosios Dvasios dovanas

Jesus Christ

esus once asked his disciples, “Who do people say
Jthat [ am?” (Mk 8:27). Humankind has been trying
to answer this question for centuries. It is the same
for us.

THE MEANING OF THE NAME JESUS

At the beginning of Matthew’s Gospel, an angel
came to Joseph in a dream and said: “Joseph, son of
David, do not be afraid to take Mary home as your
wife, because what is conceived in her is from the
Holy Spirit. She will give birth to a son, and you are
to give Him the name Jesus, because He will save his
people from their sins” (Mt 1:20-21). The name Jesus
means Savior. Jesus’ name was not random, and re-
veals His mission - He will save. Through Jesus, we
will be saved from our sins. Jesus atoned for the sins
of all mankind and their consequences.

TITLES FOR JESUS

Another name was added to the name Jesus -
Christ, which means “anointed one” It is not a name,
but a title. After the Resurrection, the Christian com-
munity tried to explain who Jesus was by using dif-
ferent titles. There are more than 50 titles cited in
the New Testament. Let’s look at a few more:

Lord

The oldest and simplest Christian creed is “Jesus
is Lord!” Calling Jesus “Lord”, the first disciples ex-
pressed their belief that Jesus, by His Resurrection,
had been exalted by the Father and had received
all authority from Him. The significance of this title
is revealed in Paul’s phrase: “yet for us there is but
one God, the Father, from whom all things came and
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vieng VieSpatj, Jézy Kristy, per kurj yra visa ir mes
esame per jj“ (1 Kor 8:6). Per Jézy yra visa.

Tikras Dievas ir tikras Zmogus

Jézus Kristus yra unikalus. Jis priémé zmogiskaja
prigimtj — jsik@inijo. Jsiktnijimas nereiskia, kad Jézus
Kristus tapo i$ dalies Dievas, ir i5 dalies Zzmogus, tap-

damas kazkokiu dieviskumo ir ZzmogiSkumo misiniu.

Jis tapo tikru Zzmogumi, likdamas tikru Dievu. Masy
racionaliam protui tai nesuvokiama, nes Sita tikrove
yra slépinys.

for whom we live; and there is but one Lord, Jesus
Christ, through whom all things came and through
whom we live” (1 Cor 8:6). Through Jesus all things
are possible.

True God and True Man

Jesus Christ was unique in that he alone, out of
all who ever lived, was both fully human and fully
God. Our rational mind will never be able to fully
comprehend this, because this truth is a mystery.

Perskaitykite apie Lozoriaus mirtj (Jn 11:17-19, 34-41,43-44). Kas Siame pasakojime rodo Jézaus
Zmogiskuma? Kas rodo Jo dieviskuma? / Read about the death of Lazarus (Jn 11: 17-19, 34-41,43-44).
What in this passage shows Jesus’ humanity? What shows his Divinity?

Zodis

,Zodis tapo kidinu ir gyve-
no tarp masy”“ (Jn 1:14). Jézus
yra jsikainijes Dievo Zodis. Jé-
zaus vienybé su Dievu neéra
vien tik tai, kad Jis kalba Dievo
Zodziais ir daro Dievo darbus,
bet tai, kad Jézus yra tas Zodis.
Néra jokio pasidalinimo tarp
to, kg Jézus sako ir kg Jis daro.
Viskas yra vienas ir tas pats.

Priimk Sventosios Dvasios dovanas

The Word

‘And the Word became
flesh and made his dwelling
among us,and we saw his glo-
ry, (Jn 1:14). Jesus is the Word
of God incarnate. Jesus’ unity
with God is not simply that He
speaks God’s words and does
God’s works, but that Jesus is
the Word. There is no division
between what Jesus says and
what He does. Everything is
one and the same.
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,AS esu!l“ yra Evangelijoje pagal Jona bdinga apreiskimo formulé, kuri aiskina, kas yra Jézus Zzmonéms. Su-
tinkamos septynios Sios formulés. Perskaite pasvarstykite, kg Jézus nori apie save pasakyti:

“I am!”is a revelatory formula in the Gospel of John that explains who Jesus is to the people. There are
seven such formulas. As you read, consider what Jesus wants to say about Himself:

1. ,AS esu gyvybés duona! Kas ateina pas mane, niekuomet nebealks, ir kas tiki mane, niekuomet ne-

betroks” (Jn 6:35)./ “| am the bread of life. Whoever comes to me will never go hungry,and whoever
believes in me will never be thirsty” (Jn 6:35).

2. ,A$-pasaulio Sviesa.Kas seka manimi,nebevaik$¢ios tamsybése,bet turés gyvenimo Sviesg“(Jn 8:12)./
“I am the light of the world. Whoever follows me will never walk in darkness, but will have the light
of life” (Jn 8:12).

3. ,AS esu vartai.Jei kas eis per mane,bus iSgelbétas” (Jn 10:9)./ “| am the gate; whoever enters through
me will be saved.” (Jn 10:9).

4. ,AS - gerasis ganytojas. Geras ganytojas uz avis guldo gyvybe“ (Jn 10:11)./“l am the Good Shepherd.
The Good Shepherd lays down his life for the sheep”” (Jn 10:11).
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5. ,AS esu prisikélimas ir gyvenimas. Kas tiki mane, nors ir numirty, bus gyvas“ (Jn 11:25)./ “ am the
Resurrection and the life. The one who believes in me will live, even though they die” (Jn 11:25).

6. ,AS esu kelias, tiesa ir gyvenimas. Niekas nenueina pas Téva kitaip, kaip tik per mane” (In 14:6). /
“I am the way and the truth and the life. No one comes to the Father except through me.” (Jn 14:6).

7. ,AS esu vynmedis, o jus Sakelés. Kas pasilieka manyje ir a$ jame, tas duoda daug vaisiy; nuo manes
atsiskyre, jis negalite nieko nuveikti® (Jn 15:5)./ “l am the vine; you are the branches. If you remain
in me and | in you, you will bear much fruit; apart from me you can do nothing.” (Jn 15:5).

JEZAUS MISLJA

Jézus 30 mety gyveno nesiskelbdamas vieSumo-
je. Jis gyveno normaly gyvenima ir taip pasventino
musy kasdienybe. Jo vie$as gyvenimas prasidéjo
krikStu - Jono KrikStytojo rankomis. Jézui nereikéjo
kriksto, bet per savo kriksta Jis paniro j visos zmoni-
jos nuodémeés istorija. Tai buvo Jo zenklas mums: kad
mus atpirkty, Jis panirsigs j mirtj, bet savo Tévo galia

bisigs vél prikeltas gyventi. (Pagal Youcat #86 ir 87).

Sventosios Dvasios jkvépimu, Jézus i$éjo j dyku-
ma, kur pragyveno 40 dieny. Dykumoje jis pasnin-
kavo ir meldési. Jis iSéjo j dykuma, kad atverty save

Priimk Sventosios Dvasios dovanas

JESUS’ MISSION

Jesus spent about thirty years before His public
mission. He lived a normal life and thus sanctified our
daily lives. His public life began with His baptism at
the hands of John the Baptist.Jesus did not need bap-
tism, but through His baptism He immersed Himself
in the story of the sin of all humanity. It was His sign
for us: in order to redeem us, he would suffer death
and resurrect. (According to Youcat #86 and 87).

Under the guidance of the Holy Spirit,Jesus went
into the wilderness, where he lived for 40 days. In
the desert, he fasted and prayed. He went into the
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Dievo valiai ir pasiruo3ty savo misijai — skelbti Dievo
Karalyste ir bdti tos Karalystés gyvas Zzenklas.

Dievo Karalysté

Jézus sieké paaiskinti Dievo Karalystés slépinj,
naudodamas kasdieninio gyvenimo pavyzdzius. Jis
noréjo savo klausytojus iSmokyti Karalystés Zenklus
jzvelgti dabartyje ir padéti ZzZmonéms pasirengti am-
Zinajam gyvenimui.

wilderness to open Himself to God’s will and to pre-
pare for His mission - to proclaim the Kingdom of
God and to be a living sign of that Kingdom.

The Kingdom of God

Jesus sought to explain the mystery of the King-
dom of God by using examples from everyday life.
He wanted to teach His listeners to see the signs of
the Kingdom in the present,and to help people pre-
pare for eternal life.

1. Perskaitykite palyginima apie Gailestingajj samarietj (Lk 10:29-37).
Read the parable of the Good Samaritan (Lk 10:29-37).

2. Perskaite padiskutuokite, kg Jézus megina mus pamokyti apie Dievo Karalyste.
After reading it, discuss what Jesus is trying to teach us about the Kingdom of God.

3. Pritaikykite palyginimga dabartiniam pasauliui.
How does this parable speak to us even today?

Jézus ne vienas skleidé Zinig apie Dievo Kara-
lyste. Jis rinkosi kity Zzmoniy pagalba, parodydamas,
kad visi esame tos Dievo Karalystées dalis ir turime
bati tos Karalystés zenklas. IS pradziy Jézus pakvieté
12 apastaly, tai buvo: Simonas Petras, Andriejus, Jo-
kdibas vyresnysis,Jonas, Pilypas, Baltramiejus, Tomas,
Matas, Joklbas, Tadas, Simonas Kananietis ir Judas
Iskarijotas. Mokiniy skaiCius pradéjo didéti. Prisijun-
gé ir motery. Pavyzdziui: Marija, vadinama Magdale-
na, Joana, Zuzana ir daug kity motery, kurios Selpé
juos savo turtu. (Lk 8:3).

Mes irgi esame kvieCiami bati Jézaus Kristaus
mokiniais. Mums tereikia mylincios Sirdies ir darbs-
¢iy rankuy. IS to, kaip mylime vieni kitus, pazins, kad
esame jo mokiniai.

LIS tiesy Dievo karalysté

néra valgis ar gérimas,

bet teisumas, ramybé ir dZiaugsmas
Sventojoje Dvasioje. (Rom 14:17)

Priimk Sventosios Dvasios dovanas

Jesus was not alone in spreading the message of
the Kingdom of God. He enlisted the help of oth-
ers, showing, that we are all part of the Kingdom of
God and must be a symbol of that Kingdom. At first,
Jesus chose the 12 Apostles: Simon Peter, Andrew,
James the Elder, John, Philip, Bartholomew, Thom-
as, Matthew, James, Thaddaeus, Simon the Zealot,
and Judas Iscariot. The number of disciples began
to increase. Women also joined. For example, Mary
(called Magdalene), Joanna, Susanna; and many oth-
er women who used their own resources to help Je-
sus and His disciples. (Lk 8:3).

We too are called to be disciples of Jesus Christ.
All we need is a loving heart and helpful hands. He
will know that we are His disciples by the way we
love one another.

“For the kingdom of God

is not a matter of eating and drinking,
but of righteousness, peace and joy

in the Holy Spirit.” (Rom 14:17)

Receive the Gifts of the Holy Spirit



Jezus Kristus

es tikime, kad Geroji Naujiena yra apie Jézy
Kristy. Gerosios Naujienos centre yra Jézus
Kristus — Dievo Sdnus, Jo gyvenimas, mirtis ir prisi-
kélimas. Mes tai iSpazjstame ,Tikéjimo iSpazinime”:
,Jis dél miisy, Zzmoniy, dél musy iSganymo nuzen-
gé i§ dangaus, Sventosios Dvasios veikimu priémé
kiing is Mergelés Marijos ir tapo Zmogumi. Val-
dant Poncijui Pilotui, jis dél musy buvo prikaltas
prie kryZiaus, nukankintas ir palaidotas. Kaip
Sventajame Raste ispranasauta, treCigjq dieng
prisikélé is numirusiy. JZengé j dangy ir sédi Die-
vo Tévo desinéje. Jis vél garbingai ateis gyvyjy ir
mirusiyjy teisti ir vieSpataus per amzius.”“

Savo mirtimi ir prisikélimu Kristus mus iSlaisvino
iS nuodémeés ir atvere kelig j nauja gyvenima.

Prisikélimas yra esminé
musy tikéjimo tiesa.

NUODEME

Nuodémeé yra Dievo malonés atsisakymas. Tai yra
nusigrezimas nuo paties Dievo:

Kad isgelbéty mus nuo nuodémes, Dievas pats
tapo Zmogumi, prisiémé Zmogaus gyvenima, kuris
baigési tragiSkai - Jo mirtimi ant kryziaus.

Priimk Sventosios Dvasios dovanas

Jesus Christ

e believe that the Good News is about Jesus

Christ. The Good News is centered on His life,
death, resurrection and ascension into heaven. We
profess that in the Nicene Creed:

For us men and for our salvation he came down
from heaven, and by the Holy Spirit was incar-
nate of the Virgin Mary, and became man. For
our sake he was crucified under Pontius Pilate,
he suffered death and was buried, and rose again
on the third day in accordance with the Scrip-
tures. He ascended into heaven and is seated at
the right hand of the Father. He will come again
in glory to judge the living and the dead and his
kingdom will have no end.

By his death and resurrection, Christ freed us
from sin and opened the way to new life.

The resurrection
is a fundamental truth
of our faith.

SIN

Sinis a rejection of God’s grace. It is turning away
from God Himself:

To save us from sin, God made Himself human,
taking on a human life that ended tragically in His
death on the cross.
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SAVAITE, KURI SUKRETE PASAUL])!

Susipazinkite su jvykiais, kurie vyko prie$ Jézaus
mirtj.

Jézus jzengia j Jeruzale (Mt 21:1-11;
Mk 11:1-10; Lk 19:28-44;Jn 12:12-19)

Jeruzalé buvo zydy religinis centras. Ten buvo
pagrindiné Sventykla. Kai Jézus jzengé j t3 miesta,
zZzmonés su palmiy $akomis rankose garsiai Sauke:
LOsana! Garbé tam, kuris ateina VieSpaties vardu -
Izraelio Karaliui!“ (Jn 12:13).

Jézus iSvaiko prekeivius (Mt 21:12-17;
Mk 11:15-18; Lk 19:45-48)

Jzenges | Jeruzale, Jézus nuéjo j Sventykla, kurio-
je, pamates prekiautojus, supykes iSvare juos: ,Mano
Namai vadinasi maldos namai, o jis pavertete juos
plésiky lindyne!“ (Mk 11:17).

J1ai iSgirde, aukstieji kunigai ir Rasto aiskintojai
tarési, kaip jj prazudyti“ (Mk 11:18).

Priimk Sventosios Dvasios dovanas

THE WEEK THAT SHOOK THE WORLD!

Let us review the events that preceded Jesus’ death.

Jesus enters Jerusalem (Mt 21:1-11;
Mk 11:1-10; Lk 19:28-44;Jn 12:12-19)

Jerusalem was the religious center of the Jews. It
was home to the main temple. When Jesus entered
that city, people with palm branches in their hands
shouted loudly: “Hosanna! Glory to him who comes
in the name of the Lord, the King of Israel!” (Jn 12:13).

Jesus drives away the merchants
(Mt 21:12-17; Mk 11:15-18; Lk 19:45-48)

When Jesus entered Jerusalem, he went to the
temple where he saw the merchants. He became an-
gry and drove them out, saying: "My house will be
called a house of prayer for all nations. But you have
made it a den of thieves” (Mk 11:17).

“The chief priests and the teachers of the law
heard this and began looking for a way to kill him.”
(Mk 11:18).
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Paskutiné vakariené (Mt 26:17-30,
Mk 14:12-26, Lk 22:7-23,)n 13:1-35)

Jézus su apastalais susirinko atSvesti Velyky va-
kariene. Vakarienés metu Jézus mazgojo kojas savo
mokiniams ir aiskino, kodél taip elgiasi: Jei tad as -
Vie$pats ir Mokytojas - numazgojau jums kojas, tai ir
jas turite vieni kitiems kojas mazgoti.AS jums daviau
pavyzdj, kad ir jus darytuméte, kaip a$ jums dariau®
(In 13:14-15).

Sita momenta kartojame per DidZiojo ketvirta-
dienio apeigas.

Kitos trys Evangelijos neraso apie kojy plovima.
Jos raso apie Nauja Sandora, jamzintg tg vakara: ,Pa-
emes duonos, jis padékojo, lauzé j3 ir dave apasta-
lams, tardamas: ,Tai yra mano kdnas, kuris uz jus ati-
duodamas. Tai darykite mano atminimui.’ Lygiai taip
po vakarienés jis paémé taure, sakydamas: ,Si tauré
yra Naujoji Sandora mano kraujyje, kuris uz jus islie-
jamas.’ (Lk 22:19-20).

Sita sandora prisimenama per kiekvienas $v. Misias.

Naujasis jsakymas (Jn 13:34-35)

,AS jums duodu nauja jsakyma, kad jUs vienas kitg
mylétumeéte, kaip as jus myléjau,kad ir jas taip myle-
tumeéte vienas kitg! IS to visi pazins, kad esate mano
mokiniai, jei mylésite vieni kitus.”

KRYZIAUS KELIAI

Kryziaus kelio stotys yra vienas btdy, kuriuo nau-
dodamiesi galime iSpazinti savo tikéjima ir prisimin-
ti Kristaus kancig, nukryziavima ir mirtj. Baznyciose
blna jrengtos stotelés, kuriose atvaizduojama Kris-
taus kancia ir jvairts kancios etapai. Kryziaus kelig
sudaro jzanga, 14 stoCiy ir pabaiga.

Kryziaus kelio pamaldumo praktika jau vyksta
Simtmeciais. Kadangi i$ 14 tradiciniy stociy tik as-
tuonios yra pagrjstos Sventuoju Rastu, 3v. popiezius
Jonas Paulius Il 1991 metais pasidlé ir kitg — Bibline
Kryziaus kelio versija.

Ziarékite lentele j lentele sekan¢iame puslapyje.

Priimk Sventosios Dvasios dovanas

The Last Supper (Mt 26:17-30,
Mk 14:12-26,Lk 22:7-23,)Jn 13:1-35)

Jesus and his apostles gathered to celebrate the
Passover Supper. During the supper, Jesus washed
the feet of his disciples and explained why he was
doing this. “Now that |, your Lord and Teacher, have
washed your feet, you also should wash one anoth-
er’s feet. | have set you an example that you should
do as | have done for you (Jn 13:14-15).

We repeat this moment from John’s gospel at the
Holy Thursday service.

The other three Gospels do not mention the
washing of feet. They write about the New Covenant
that was established that night: “And he took bread,
gave thanks and broke it, and gave it to them, say-
ing, “This is my body given for you; do this in remem-
brance of me’” In the same way, after the supper he
took the cup, saying,“This cup is the new covenant in
my blood, which is poured out for you? (Lk 22:19-20).

This covenant is remembered at every Mass.

A New Commandment (Jn 13:34-35)

Anew commandment | give you: “love one anoth-
er as | have loved you. By this everyone will know
that you are my disciples, if you love one another”

THE STATIONS OF THE CROSS

The Stations of the Cross are one of the ways
in which we can profess our faith and remember
Christ’s suffering, crucifixion and death. Churches
have fourteen stations depicting Christ’s passion
and death on the cross.

The practice of the Stations of the Cross has
been going on for centuries. Since only 8 of the 14
traditional stations are based on Scripture, in 1991,
St. Pope John Paul Il introduced another version of
the Stations of the Cross, the Biblical version.

See the table on the next page.
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gTRADICINE / TRADITIONAL

BIBLINE / BIBLICAL

I Jézus nuteisiamas mirti /
Jesus is sentenced to death

Jézus Getsemanéje / Jesus in Gethsemane
(Lk 22:39-46)

I Jézui uzdedamas kryzius /
Jesus carries the cross

[l Jézus parpuola pirma karta /
Jesus falls for the first time

Jézus teismo taryboje / Jesus is condemned by

. the council of elders (Lk 22:66-71)

IV Jézus susitinka savo moting /
Jesus meets his mother

Petras iSsigina Jézaus / Peter denies Jesus
(Mt 26:69-75)

V  Simonas Kirénietis padeda Jézui nesti kryziy /
Simon of Cyrene helps Jesus carry the cross

Jézus pas Pilota / Jesus is judged by Pilate

- (Mk 15:1-5,15)

VI Veronika nu$luosto Jézui veida /
Veronica wipes Jesus’ face

Jézus plakamas ir uzdedamas erskéciy vainikas /
- Jesus is scourged and a crown of thorns is put
- on Him (Jn 19:1-3)

VIl Jézus parpuola antra kartg /
Jesus falls for the second time

Jézus nesa savo kryZziy / Jesus carries his cross
© (In19:6,15-17)

VIII Jézus susitinka moteris iS Jeruzalés /
Jesus meets the women of Jerusalem

Simonas Kirénietis padeda Jézui nesti kryziy /

Simon of Cyrene helps Jesus carry the cross
- (Lk 23:26)

IX Jézus parpuola trecig kartg /
Jesus falls for the third time

. Jézus susitinka moteris i$ Jeruzalés / Jesus

meets the women of Jerusalem (Lk 23:27-31)

X Jézus iSrengiamas / Jesus is disrobed

Jézus prikalamas prie kryziaus /
- Jesus is nailed to the cross (Lk 23:33)

Xl Jézus prikalamas prie kryziaus /
Jesus is nailed to the cross

Dangaus karalystés pazadas nusikaltéliui /

The promise of the kingdom of heaven to the
. thief (Lk 23:39-43)

X1l Jézus mirSta ant kryziaus /
Jesus dies on the cross

Jézus ir jo motina / Jesus and his mother

 (In 19:25-27)

Xl Jézus nuimamas nuo kryziaus /
Jesus is taken down from the cross

XIV Jézus palaidojamas /Jesus is buried

Jézus palaidojamas / Jesus is buried

- (Lk 27:57-60)

Priimk Sventosios Dvasios dovanas
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PRISIKELIMAS (VELYKOS)

Jézaus mirtis nebuvo Jo gyvenimo pabaiga.Jézus
Kristus buvo prikeltas i numirusiyju. Jis peréjo i3
mirtingo j visai kitg gyvenima anapus laiko ir erdves.

Savo mirtimi Kristus mus islaisvino i$ nuodémes.
Savo mirtimi ir prisikélimu Jis mums parodé begalinj
Dievo gailestinguma ir atvéré kelia j nauja gyvenima.

, O jei Kristus nebuvo prikeltas,
tai tuscias musy skelbimas

ir tuscias jusy tikéjimas.“

(1 Kor 15:14)

Priimk Sventosios Dvasios dovanas

RESURRECTION (EASTER)

Jesus’ death was not the end of His life. Jesus
Christ was raised from the dead. He passed from
mortality to another life beyond time and space. By
His death, Christ freed us from sin. By His death and
resurrection, He showed us God’s infinite mercy and
opened the way to new life.

“And if Christ has not been raised,
our preaching is useless

and so is your faith.“

(1Cor 15:14)
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Sventoji
Dvasia

The Holy

"~ Spirit

ikéti j Sventaja Dvasig reiskia garbinti Jg kaip

Dieva - Téva ir Stiny, - tikéti, kad Sventoji Dvasia
ateina j masy Sirdis, kad mes, Dievo vaikai, pazintu-
me savo Téva danguje. (Youcat 113). Per paskutine
vakariene Jézus taré savo mokiniams:

LAS prasysiu Téva, ir jis duos jums kitg Globéja,
kuris likty su jumis per amZius... O Globéjas - Sven-
toji Dvasia, kurj mano vardu Tévas atsiys, - jis iSmo-
kys jus visko ir viska primins, kg esu jums pasakes.”
(n 14:16, 26).

Kai Kristus jzengé j dangy, jo mokiniai lauké pa-
Zadéto Globéjo. Atéjus Sekminiy dienai:

»Staiga i$ dangaus pasigirdo OZesys, tarsi pasty
smarkus vejas. Jis pripildé visa nama, kur jie sédéjo.
Jiems pasirodé tarsi ugnies liezuviai, kurie pasida-
lije nusileido ant kiekvieno i3 juy. Visi pasidaré pilni
Sventosios Dvasios ir pradéjo kalbéti kitomis kalbo-
mis, kaip Dvasia jiems davé prabilti (Apd 2:2-4).

Septintg sekmadienj po Sv. Velyky kriks¢ionys
vencia liturgine $vente - Sekmines. Si $venté vadi-
nama Baznytios gimtadieniu, nes, veikiami Svento-
sios Dvasios, Jézaus mokiniai sustipréjo ir pasidaré
drasiais Kristaus liudytojais.

Priimk Sventosios Dvasios dovanas

o believe in the Hoy Spirit means to worship him
Tas God just like the Father and the Son. It means
to believe that the Holy Spirit comes into our hearts
so that we as children of God might know our Father
in heaven. (Youcat 113). At the Last Supper, Jesus
said to His disciples: “And | will ask the Father, and
he will give you another Advocate to help you and
be with you forever. But the Advocate, the Holy Spir-
it, whom the Father will send in my name, will teach
you all things and will remind you of everything |
have said to you”” (Jn 14:16, 26).

When Christ ascended into heaven, his disci-
ples were waiting for the fulfillment of His promise.
When the day of Pentecost came:

“Suddenly a sound like the blowing of a violent
wind came from heaven and filled the whole house
where they were sitting. They saw what seemed to
be tongues of fire that separated and came to rest
on each of them. All of them were filled with the
Holy Spirit and began to speak in other tongues as
the Spirit enabled them. (Acts 2:2-4).

On the seventh Sunday after Easter, Christians cel-
ebrate the liturgical feast of Pentecost. This celebra-
tion is called the birthday of the Church, because un-
der the power of the Holy Spirit,Jesus’ disciples were
strengthened and became bold witnesses for Christ.
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SVENTOSIOS DVASIOS SIMBOLIAI SYMBOLS OF THE HOLY SPIRIT

Simboliai yra priemoné, padedanti jvardyti Sven- Symbols are a means of identifying the work of
tosios Dvasios veikimg mumyse. the Holy Spirit in us. Here are some symbols:
Stai keletas simboliy:

Vanduo 6 Water

Vanduo simbolizuoja Sventosios Dvasios 6 Water symbolizes the action of the Holy Spirit
veikima KrikSto metu. Krik$to vanduo Zen- é in Baptism. The water of Baptism signifies that
klina, kad masy gimimas dieviskajam gyve- our birth into divine life is given to us in the Holy
nimui mums duodamas Sventojoje Dvasioje. Spirit.“For we were all baptized by one Spirit so as
,Mes visi buvome pakrikstyti vienoje Dvasioje, to form one body—whether Jews or Gentiles, slave
kad sudarytume vieng kang“ (1 Kor 12:13). or free—and we were all given the one Spirit to

drink” (1 Cor 12:13).

Ugnis Fire

B

Ugnis uzdega masy meile Jézui, troski- \ (g Fire ignites our love for Jesus, our desire to
ma Jam ir kitiems tarnauti, ir kurti Dievo serve Him and others, and to build God’s King-
Karalyste Sioje Zeméje. Sekminiy rytmet;j dom on Earth. On the morning of Pentecost, “like
Jtarsi ugnies liezuviai“ Sventoji Dvasia nusilei- tongues of fire” the Holy Spirit descended on the

do ant mokiniuy. disciples.

Véjas /\9 ___Wind
Evangelijoje pagal Jona Jé- //\\//_/a_/j In the Gospel according to John, Jesus

zus kartg kalbéjo su Nikodemu once spoke to Nicodemus and explained

ir paaiskino Sventaja Dvasig $i- the Holy Spirit in this way: “The wind blows
taip:,Véjas pucia, kur nori; jo 08ima girdi,bet nezinai, = wherever it pleases. You hear its sound, but you can-
i$ kur ateina ir kurlink nueina. Taip esti ir su kiekvie- not tell where it comes from or where it is going. So
nu, kuris gimé i$ Dvasios” (Jn 3:8). it is with everyone born of the Spirit” (Jn 3:8).

Balandis The Dove

Kristui iSbridus i$ upés, kur Jj pakriks- When Christ emerged from the river where
tijo 3v.Jonas Krik3tytojas, Sventoji Dvasia He was baptized by St. John the Baptist, the
pasirodé balandzio pavidalu ir nusileido Holy Spirit appeared in the form of a dove
antJo. Krik3cioniskoje tradicijoje balandis and descended on Him. In Christian tradition,

yra Sventosios Dvasios simbolis.

Patepimas @ Anointing
Patepimas aliejumi taip pat yra Svento- @/ ‘ Anointing with oil is also a sign of the Holy

a dove is the symbol of the Holy Spirit.

sios Dvasios zenklas. Jis simbolizuoja pacios Spirit. It is a symbol of the power of the Holy
Sventosios Dvasios galia. Galig, kuri stiprina ’ Spirit. It is the power that strengthens our faith,
mdsy tikéjima, masy viltj ir meile. our hope and our love.

Priimk Sventosios Dvasios dovanas Receive the Gifts of the Holy Spirit



Kiekvienas $iy Sventosios Dvasios simboliy rodo
Dievo artuma. Sventoji Dvasia yra Dievas tarp misy:
pradzioje, dabar ir per amzius.

SVENTOSIOS DVASIOS DOVANOS

Sventoji Dvasia pakvietia zmones atverti savo
Sirdis ir tarnauti Baznyciai. Ji suteikia dovanas, ku-
rios leidzia mums tapti ypatingais Dievo jrankiais
$iame pasaulyje. Apie Sventosios Dvasios dovanas
pranasas lzaijas skelbé, kad Izraelio Mesijas bus ap-
dovanotas ,iSminties ir jzvalgos dvasia, patarimo ir
narsumo dvasia, pazinimo ir VieSpaties baimés dva-
sia; jo dZiugesys bus VieSpaties baimé” (Iz 11:2-3).
Verliant $ig citata j lotyny kalbg, vietoje du kartus
pasikartojancios frazés ,Viespaties baimés dvasia’,
buvo pridéta ,maldingumo dvasia“. Panagrinékime
Sias dovanas:

ISMINTIS. Si dovana leidZia mums matyti Dievo
valig, kad galétume priimti teisingus sprendimus.Jos
déka j jvairius dalykus, skirtingas situacijas ir zmo-
nes mes galime Zvelgti meilés akimis. Si dovana lei-
dzia pastebéti masy paciy klaidas, ji padeda mums
ieSkoti naujy keliy, suteikia stiprybés islikti ramiems.

SUPRATIMAS. Supratimo dovana apsviecia pro-
tg, padeda jzvelgti tikéjimo tiesy prasme. Si dova-
na padeda mums suprasti, kaip galime pasitarnauti
kitiems.

PATARIMAS. Patarimo dovana padeda teisingai
spresti. Rodo, kaip reikia rinktis gérj, o ne blog;j.

TVIRTUMAS. Tvirtumo dovana suteikia jegy nu-
galéti pagundas. Ji taip pat teikia malone ginti savo
tikéjima ir viedai iSpazinti Dieva.

PAZINIMAS. Pazinimas dovana leidzia mums
suprasti dangaus Tévo valia.Ji parodo tikraja dalyky
verte ir padeda viskuo naudotis Dievo garbei ir ma-
sy iSganymui.

Priimk Sventosios Dvasios dovanas

Each of these symbols of the Holy Spirit shows
the nearness of God. The Holy Spirit is God in our
midst: in the beginning, now and forever.

GIFTS OF THE HOLY SPIRIT

The Holy Spirit invites people to open their hearts
and serve the Church. The Spirit gives us gifts that
enable us to become God’s special stewards in this
world. Of the gifts of the Holy Spirit, the prophet
Isaiah proclaimed that Israel’s Messiah would be en-
dowed with “the Spirit of wisdom and of understand-
ing, the Spirit of counsel and of might, the Spirit of
the knowledge and fear of the Lord—and he will de-
light in the fear of the Lord” (Is 11:2-3). When this
quotation was translated into Latin, “the God-fearing
spirit”was mentioned twice,and “the spirit of prayer-
fulness” was added. Let’s examine these gifts:

WISDOM. The gift of wisdom helps us to see
things as God sees them. It enables us to see differ-
ent things, situations and people through the eyes
of love. This gift enables us to see God’s will so that
we can make right decisions.

UNDERSTANDING. The gift of understanding
enlightens the mind, helping to see the meaning of
the truths of faith. This gift helps us to understand
how we can be of service to others.

COUNSEL. The gift of counsel or right judgment
helps us to make the right decision. It shows how to
choose between right and wrong, good and evil.

FORTITUDE. The gift of fortitude or courage
gives us the strength to overcome temptations. It
also gives us the grace to defend our faith and to
stand up for what we believe in.

KNOWLEDGE. The gift of knowledge gives us the
information we need to know God. It enables us to
understand the will of our Father in heaven and helps
us to use everything for God’s glory and our salvation.
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DIEVO BAIME. Dievo baimés arba nuostabos ir
Zavéjimosi dovana reiskia, kad mes pripazjstame, jog
visa yra Dievo dovana. Si dovana mus skatina rodyti
dékinguma uz kdrinijos stebuklus.

MALDINGUMAS. Maldingumo arba pagarbos
Dievui dovana yra asmeninis Sventumas. Jis apima
atsidavima Dievui, maldg, dorybes ir paklusimg Die-
vo valiai.

Malda, prasant Sventosios Dvasios dovany, ir
klausimai:

Sventoji Dvasia, suteik iSminties Dievg myléti
labiau uz viska ir daryti gera.

Kokiy klausimy as$ turiu apie gyvenima? Kaip
Jézus gali man padeti?

Sventoji Dvasia, suteik mums supratimo
dovana, kuri mus apsviesty tiesos Sviesa.
Ko Dievas i$ manes nori? Kaip Dievas nori,
kad mes gyventume?

Sventoji Dvasia, suteik mums patarimo
dovana, kad teisingai sprestume ir visada
pasirinktume tai, kas veda prie gério.
Kada a$ pasirinkau teisingai pasielgti,
Zinodamas, kad tai yra gera?

§ventoji Dvasia, suteik mums tvirtumo, kad
butume drasis, kai mums sunku.
Koks Jézaus mokymas yra man sunkiausias?

§ventoji Dvasia, suteik mums Zinojimo, kad
geriau pazintume Dieva ir save.
K3 a$ Zinau apie Jézy ir jo mokyma?

§ventoji Dvasia, suteik mums pamaldumo,
kad galétume savo Sirdis kelti j Dieva
maldoje ir gyventi pagal savo tikéjima.
Kaip as rodau pagarbg Dievui?

§ventoji Dvasia, padék mums su nuostaba
prisiminti Dievo gerumg ir vengti visokio
blogio. Amen.

Kada ir kur a$ jauciuosi ar€iausiai Dievo?

Priimk Sventosios Dvasios dovanas

FEAR OF GOD.The gift of the fear of God,or wonder
and awe, means that we acknowledge that everything
comes as a gift from God. This gift encourages us to
show our appreciation for the wonders of creation.

PIETY. The gift of piety or reverence is personal
holiness. It includes devotion to God, prayer, virtue,
and obedience to God’s will.

Prayer for the gifts of the Holy Spirit and
questions:

Holy Spirit, give us the wisdom to love God
above all things and to do good.

What questions do | have about life? How
can Jesus help me?

Holy Spirit, grant us the gift of understanding,
which will illuminate us with the light of truth.
What does God want from me? How does
God want us to live?

Holy Spirit, give us the gift of counsel, to
make the right choices and always choose
what leads to good.

When have | chosen to do the right thing,
knowing that it is good?

Holy Spirit, give us the fortitude to be
courageous when things are difficult.

Which of Jesus’ teachings is the most difficult
for me?

Holy Spirit, grant us the knowledge to know
God and ourselves better. What do | know
about Jesus and his teachings?

Holy Spirit, grant us piety, so that we can lift
up our hearts to God in prayer and live our
faith. How do | show respect for God?

Holy Spirit, help us to remember God’s
goodness with wonder and awe and to avoid
all evil. Amen.

When and where do | feel closest to God?
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SVENTOSIOS DVASIOS VAISIAI

Sventosios Dvasios vaisiai - tai gerosios ypaty-
bés, kurias Sventoji Dvasia iSugdo mumyse, jeigu lei-
dZiamés jos veikiami. Sv. Paulius apie jas raso $itaip:

,Dvasios vaisius yra meilé, dziaugsmas, ramybé,
kantrybé, malonumas, gerumas, istikimybé, romumas
ir susivaldymas” (Gal 5:22-23).

Pazitrékime j Siuos vaisius:

Meilé

Meilé yra iStvermingai myléti, gerbti ir branginti
Dieva bei artima. Perskaitykite 1 Kor 13:4-7. Kokius
Zodzius Sv. Paulius naudoja apibtdinti meile

DZiaugsmas

DZiaugsmas - tai vidiné nuostata Sviesiai laikytis
Dievo prieglobstyje. Perskaitykite Ps 28:7. Kas dziu-
gina Sirdj

Ramybé

Ramybé reiSkia taikingai sugyventi su Dievu,
Zmonémis ir savimi. Perskaitykite Jn 14:27. Kas duo-
da man savo ramybe

Kantrumas

Kantrumas padeda i$ meilés iSlaikyti pausiaus-
vyra, kai liddna, nepatogu ir sunku. Perskaitykite
Pat 16:32.Ka Si patarlé sako apie kantruma

Malonumas

Malonumas padeda su meile iSklausyti, padéti ir
patarnauti. Perskaitykite Ef 4:31-32. Ar verciau bdti
Siurk§¢iam ar maloniam

Gerumas

Gerumas ugdo teisinguma, padeda laikytis
tiesaus kelio, nors aplinka ir klaidinty. Perskaitykite
Rom 7:18-21. Kodél 3v. Pauliui buvo sunku bati

geram

Priimk Sventosios Dvasios dovanas

FRUITS OF THE HOLY SPIRIT

The gifts of the Holy Spirit are not to be hidden.
Rather,they must be put to good use so that they will
bear much fruit. St. Paul writes about them as follows:

“But the fruit of the Spirit is love, joy, peace, pa-
tience, kindness, goodness, faithfulness, gentleness
and self-control” (Gal 5:22-23).

Let’s look at these fruits:

Love

Love is to persevere in loving,honoring and cher-
ishing God and neighbor. Read 1 Cor 13:4-7. What
are the words of St. Paul that are used to describe
love

Joy

Joy is an inner contentment that comes from be-
ing close to God and in right relationship with oth-
ers.Read Ps 28:7. What makes the heart glad

Peace

Peace means living peacefully with God, others
and ourselves. Read Jn 14:27.Who gives us peace

Patience

Patience helps us to keep our composure and
without complaint when we are sad, uncomfortable,
or things are difficult. Read Prv 16:32.What does this
proverb say about patience

Kindness

Kindness helps us to listen, help and serve with
love. Read Eph 4:31-32. Is it better to be harsh or
kind

Goodness

Goodness means acting with integrity and righ-
teousness. It is striving to do what is right and just.
Read Rom 7:18-21. Why was it hard for St. Paul to
be kind
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IStikimybeé

IStikimybe rodome Dievui, asmenims, Seimai, ben-
druomenei ir sau. Perskaitykite Lk 22:39-42. Jézus
prasosi pagalbos, bet lieka istikimas savo misijai. Ar
suprantate, kokia ta misija buvo

Romumas

Romumas tai reiSkia rasti vidine iSeitj, kai bna
sunku ar nesiseka. Perskaitykite Mt 11:29. Ko Jezus
iS masy praso ir kodel

Susivaldymas

Susivaldymas reiskia nepasiduoti kiino geismams.
Perskaitykite Pat 25:28.Zmogus, kuriam triksta susi-
laikymo yra kaip kas

Sventosios Dvasios vaisiai rodo, kad Dievas tikrai
veikia kriks¢ionio gyvenime.

,Jei gyvename Dvasia,

tai ir elkimés pagal Dvasiq.”

(Gal 5:25)

Priimk Sventosios Dvasios dovanas

Faithfulness

We show loyalty to God, to individuals, to family,
to community and to ourselves. Read Lk 22:39-42.
Jesus asks for help, but remains faithful to his mis-
sion. Do you understand what that mission was

Gentleness

Gentleness means finding the sensitivity towards
another person. Read Mt 11:29. What does Jesus ask
of us and why

Self-control

Self-control means to be in control of one’s self
rather than being controlled by temptations, events
or other people. Read Prv 25:28. A person who lacks
self-control is like what

The fruits of the Holy Spirit show that God is truly
at work in the life of a Christian.

“Since we live by the Spirit,
let us also follow the Spirit.”
(Gal 5:25)
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Baznycia

Vventosios Dvasios veikimu, Baznyc¢ia ,gimé” per
Sekmines. Sventoji Dvasia skatina jos augima ir
primena jos misijg. Zodis ,Baznytia“ reiskia ,susauk-
tieji“. Mes visi, kurie buvome pakrikstyti, esame su-
Saukti bati nariais toje tikinciyjy bendruomenéje.

BAZNYCIA - GYVIEJI ZMONES

Baznycia yra daugiau nei pastatas, nes ji yra sle-
pinys, kurj sudaro ir zmogiskasis, ir dieviskasis ele-
mentai. Naujajame Testamente tikin¢iyjy bendruo-
meneé vaizduojama Sitaip:

Dievo tauta

,O jus esate iSrinktoji giminé, karaliSkoji kunigys-
té, Sventoji tauta, jsigytoji liaudis, pasaukta iSgarsinti
Slovingus darbus to, kuris pasauké jus i$ tamsybiy j
savo nuostabig Sviesa” (1 Pt 2:9). Baznycia yra Die-
vo tauta, kuri liudija vieng tikéjima, kad Kristus miré,
prisikélé ir vél ateis.

Kristaus kiinas

»Kaip vienas kinas turi daug nariy, o visi nariai,
nepaisant daugumo, sudaro vieng kinag, taip ir Kris-
tus... JUs esate Kristaus kiinas, o pavieniui — jo na-
riai“ (1 Kor 12:12, 27). Jézus Kristus yra Baznycios
galva, o mes esame jos kdnas, paskirtas atlikti Dievo
darbus Sioje Zeméje.

Priimk Sventosios Dvasios dovanas

The Church

entecost is seen as the moment where the

Church, empowered by the Holy Spirit, began
the mission to preach and spread the Gospel. It is
often considered the “birthday of the Church” The
meaning of the word “Church” means “those who are
called forth” All of us who have been baptized are
called to be members of that community of believers.

CHURCH - THE LIVING PEOPLE

The Church is more than a building, because it is
a mystery, with both human and divine elements. In
the New Testament, the community of believers is
depicted like this:

People of God

“But you are a chosen people, a royal priest-
hood, a holy nation, God’s special possession, that
you may declare the praises of him who called you
out of darkness into his wonderful light” (1 Pt 2:9).
The Church is the people of God who bear witness
to the one faith that Christ died, rose again,and will
come again.

The Body of Christ

“Just as one body has many members, and all the
members, in spite of their multitude, make up one
body, so also Christ... You are Christ’s body, and in-
dividually you are members of it” (1 Cor 12:12, 27).
Jesus Christ is the head of the Church, and we are
the body of the Church, appointed to do God’s work
on this earth.
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Sventosios Dvasios $ventoveé

Katekizme randame 3v. Augustino citata, paaiski-
nantia Bazny¢ios kaip Sventosios Dvasios $ventovés
vaidmenj: ,Kas masy dvasia, kitaip sakant, siela, yra
misy kiino nariams, taip Sventoji Dvasia - Kristaus

nariams, Kristaus kdnui, tai yra Bazny¢iai“ (KBK 797).

Dvasia gyvena ir vadovauja toje bendruomenéje, ku-
rig vadiname BaZznyc¢ia. Dvasia teikia malones ir cha-
rizmas, kurios praturtina Baznycig ir visg pasaulj.

Viena

Yra tik vienas Jézus Kristus, todeél gali bati tik vie-
nas Kristaus Klinas. Jézus savo BaznycCig pastaté ant
apastaly pamato. Apastalui Petrui Jézus numaté ypa-
tinga role: ,Ir as tau sakau: tu esi Petras - [uola]; ir
ant tos uolos a$ pastatysiu savo Baznycia, ir pragaro
vartai jos nenugalés” (Mt 16:18).Jézus paskyré Petrg
auksciausiu BaznycCios autoritetu (popieziumi). Po-
pieziaus tarnyba yra viena i$ Baznycios pamatu.

Sventa

Baznycia yra Sventa, kadangi Dievas yra Sventas ir
Baznycioje veikia. Per KrikSta mes esame kvieCiami
rodyti Dievo meile kitiems.

Katalikiska - visuotiné

Graiky kalboje katholon reiskia visuotinis. Bazny-
Cia yra visuoting, nes Kristus pasauké skelbti Geraja
Naujieng visiems.

Apastalineé

BaznycCia yra apastaliné, nes sieja savo pradzig
su apastalais ir, Sventosios Dvasios vedama, saugo
ir skelbia jy mums perduota moksla. Kadangi Je-
zus suteiké Petrui pirma vieta tarp apastaly, popie-
Zius, arba Petro jpédinis, yra BaznycCios auksciausias
autoritetas.

Kas yra dabartinis popieZius

Priimk Sventosios Dvasios dovanas

The Temple of the Holy Spirit

In the Catechism,we find a quotation from St. Au-
gustine explaining the role of the Church as the
sanctuary of the Holy Spirit: “What the soul is to the
human body, the Holy Spirit is to the Body of Christ,
which is the Church?” (CCC 797). The Holy Spirit lives
and guides the community we call the Church. The
Spirit gifts graces and charismas that enrich the
Church and the whole world.

One

There is only one Jesus Christ, so there can be on-
ly one Body of Christ. Jesus built His Church on the
foundation of the apostles. Jesus foresaw a special
role for Peter. “And | tell you that you are Peter,and on
this rock | will build my church, and the gates of Ha-
des will not overcome it” (Mt 16:18).Jesus appointed
Peter as the supreme authority (Pope) of the Church.
The Papacy is one of the foundations of the Church.

Holy

The Church is holy because God is holy and
works in the Church. Through Baptism, we are called
to show God’s love to others.

Catholic

Catholic means related to the whole. The Church
is catholic because Christ called her to profess the
Good News to all; and he sent her to all nations.

Apostolic

The Church is apostolic because it traces its ori-
gins to the apostles, and guided by the Holy Spirit
preserves and proclaims the teachings they handed
down to us. Since Jesus gave Peter the first position
among the apostles, the Pope, or successor of Peter,
is the supreme authority of the Church.

Who is the current Pope
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BAZNYCIA - PASTATAS CHURCH - BUILDING

Siuolaikiniam Zmogui Zodis ,baznyéia“ dazniau- For modern-day people, the word ‘church” is usu-
siai asocijuojasi su pastatu, kur Zzmonés eina pasi- ally associated with a building where people go to
melsti. Baznycia i$ mazosios raidés - tai tas pastatas,  pray. Church in the lowercase is that building, that
ta institucija. institution.

Yra svarbu susipazinti su baznycios aplinka. Baznycioje yra daug Zenkly, primenanciy Dieva ir Jo veiki-
ma. PasivaiksCiokite po baznycig ir suraskite sgrasSe nurodytus dalykus. Sujunkite paveiksliukg su tei-
singu paaiskinimu.

It is important to get to know the church’s environment. There are many symbols in the church that re-
mind us of God and His work. Walk around the church and find the things on this list. Match the picture
with the correct explanation.

Garbingiausioje vietoje, Vieta, kur skelbiamas
primena Kristaus Dievo Zodis/ The place where
beribe meile iki mirties / God's word is read
In the most reverent place,
it recalls Christ’s eternal
love until death Centrinis stalas,
prie kurio Sven¢iama
Eucharistija /
The center table where

Primenantis Kristaus .
QS the Eucharist
A
@

kancig / A reminder
of Christ’s Passion

is celebrated

Blna prie

baznycios jéjimo,

kur persizegnojame /
®  Found near the entrance
L to the church, where

we make the sign
of the cross
o

Pasventinti vyskupo

ir naudojami sakramentams /
Consecrated by the bishop
and used for the sacraments

Vieta, kur saugoma
konsekruota ¥
Eucharistijos duona /
The place where the
consecrated bread of the
Eucharist is safely kept

Indas arba dubuo, kur . ﬁ
krikStijama / The vessel \\R
or pool where baptisms

'n
take place T”

@, Didelé ir i§puosta,
simbolizuojanti

I prisikélusj Kristy /
[ l Large and ornate,
symbolizing

the risen Christ

Prie tabernakulio visada
deganti raudona Svieselé /
The red light of the
tabernacle is always on
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PARAPIJA - |[SIJUNGIMAS | BAZNYCI10S
GYVENIMA

Kaip Seima yra Zzmoniy bendruomenés mazasis
vienetas, taip parapija yra tikin¢iyjy bendruomenés
mazasis vienetas. Lietuviams, iSsisklaidziusiems taip
placiai po pasaulj, svarbu jsijungti j baznytinés ben-
druomenés gyvybine srove skaitymu, veikla, kdry-
bingumu. Bazny¢ia mums dovanoja Jézy. Ji stiprina
masy rysj su Juo.

THE PARISH - JOINING THE LIFE OF
THE CHURCH

Just as the family is the small unit of the human
community, so the parish is the small unit of the
community of believers. For Lithuanians, scattered
so widely around the world, it is important to join
a Church. The Church gives us Jesus. It becomes our
connection between Him, me, and other believers.

Atsakykite j Siuos klausimus: / Please answer the following questions:
1. Kokioje parapijoje buvai pakrikstyta(s)? / In which parish were you baptized?

2. Kokioje parapijoje priémei Pirmaja Sventaja Komunija? / In which parish did you receive your First

Holy Communion?

3.Kur dazniausiai dalyvauji Sv. MiSiose sekmadieniais? / Where do you usually attend Mass on Sundays?

4. Kodél parapija yra svarbi masy tikéjimo brendimui? / Why is the parish important for the maturing

of our faith?

Priimk Sventosios Dvasios dovanas
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BAZNYCIOS |SAKYMAI

Yra penki BaznycCios jsakymai. Jie primena, kad
nejmanoma bati krik3Cioniu, jei nesistengi dorai gy-
venti, nedalyvauji sakramentiniame Baznycios gyve-
nime ir nesi su ja solidarus. (Youcat 346):

1. Sekmadieniais ir per privalomas Sventes daly-
vauk Sventose Misiose.

2. Bent karta per metus atlik iSpazint;.
3. Bent apie Velykas priimk Sventaja Komunija.

4. Susilaikyk nuo mésos ir pasninkauk Baznycios
nustatytomis dienomis.

5. Pagal iSgales prisidék prie medziaginio Baznycios
iSlaikymo.

PRECEPTS OF THE CATHOLIC CHURCH

There are five precepts of the Catholic Church.
They remind us that one cannot be a Christian with-
out making a moral effort, without participating
personally in the sacramental life of the Church,and
without union with her in solidarity. (Youcat 346):

1. Attend Holy Mass on Sundays and holy days of
obligation.

2. Receive the sacrament of Penance at least once
a year.

3. Receive the Eucharist at least during the Easter
season.

4. Observe the prescribed seasons of fasting and
days of abstinence.

5. Contribute to the material support of the
Church.

»Jézus pakélé akis j dangy ir prabilo:
,-..tegul visi bus viena!

Kaip tu, Téve, manyje ir as tavyje,
tegul ir jie bus viena mumyse,

kad pasaulis jtikéty, jog tu esi mane
siuntes.” (In 17:1,21)

Priimk Sventosios Dvasios dovanas

“After Jesus said this, he looked toward
heaven and prayed:

“...that all of them may be one, Father, just
as you are in me and I am in you. May they
also be in us so that the world may believe
that you have sent me.” (In 17:1,21)
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Marija ir
sventieji

Visi tikintieji sudaro vieng king Kristuje. To-

dél Baznycia pripazjsta Sventyjy bendravima.

Tai - bendravimas visy Zmoniy — mirusiy ir gyvyju.

MARIJA

Marija,Jézaus Kristaus ir Baznycios Motina, yra ti-
kéjimo ir meilés pavyzdys.

Susipazinkime su ja, perskaitydami Lk 1:26-56.

Marija nuolankiai prieme angelo Gabrieliaus at-
nesta Zinig, ji atsaké ,Taip’, visiskai pasitikédama
Dievo valia. Marija, bldama Jézaus Motina, tuo paciu
tampa ir mdsy Motina. Ji niekada nenustoja masy
myléti, 0 mes galime j jg kreiptis, kai mums rei-
kia motiniskos pagalbos.

Apie Marijg yra paskelbtos keturios tike- *‘1, @ ;
jimo tiesos: %/ N
1. Ji yra Dievo Motina. s
2. Marija yra nekaltoji Mergelé. Tai reis- %

kia, ji neturéjo santykiy su jokiu vyru,
bet tapo motina.

3. Marija yra Nekaltai Pradétoji.
Ji buvo apsaugota nuo gimto-
sios nuodemeés. Ji neturéjo
polinkio daryti bloga.

4.Ji su kdinu ir siela buvo pa-
imta j dangu.

Marija yra mosy Motina, to-
dél privalome j3 gerbti.

Baznycia Marijai ski-
ria Siuos dalykus:

Priimk Sventosios Dvasios dovanas

Mary and
© the Saints

n Christ we are one Body. We live in a commun-
ion that encompasses heaven and earth and those
who are living and have departed.

MARY

Mary,the Mother of Jesus Christ and of the Church,
is an example of faith and love. Let us get to know
her by reading Luke 1:26-56.

Mary humbly accepted the message brought by the
angel Gabriel, by answering “Yes” and trusting fully in
God’s will. Mary, as the Mother of Jesus, becomes our
Mother. She never stops loving us,and we can turn to
her when we need maternal help.

There are four Marian dogmas:

1.She is the Mother of God.
2.She is the Virgin Mary. This
means she did not have a relation-
ship with any man, but became a
mother.
3.She is the Immaculate Concep-
tion. Mary was protected from
original sin. She had no inclina-
tion to do wrong.
4. She was Assumed, body and

we honor her.
The Church dedicates the
following to Mary:

~[ ' soul into heaven.
DRLAAE - X -
o 4% Mary is our Mother,and so
-
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Piligrimines vietas

§iluvoje Marija apsireiské 1608 metais. Tai vie-
nas pirmyjy Marijos apsireiskimy Europoje.
Ausros Vartai yra zinomiausia Marijos Sventove
Lietuvoje.

Sventés
Gruodzio 8 d.yra Nekaltojo Prasidéjimo iskilmeé.

Rugpjtcio 15 d.yra Sve&. Mergelés Marijos
Emimo j dangy iskilmé (Zoliné).

Sveika Marija

Sveika, Marija, malonés pilnoji!
Viespats su Tavimi!

Tu pagirta tarp motery

ir pagirtas Tavo sunus — Jéezus.
Sventoji Marija, Dievo Motina,

melsk uz mus, nusidéjélius,

dabar ir musy mirties valandq. Amen.

KAS YRA SVENTIEJI?

Placiausia prasme visi pakrikstytieji yra Sventieji.
Visi, esantys danguje, yra ,$venti®. Sakydami ,$venta-
sis’, dazniausiai turime mintyje kanonizuotus arba,
kitaip tariant, Baznycios pripazintus Sventus Zmones.
Visi esame kvie¢iami j Sventuma ir kiekvienas i$ ma-
sy turime nueiti savo asmeninj kelia.

Taciau buvo ir yra Zmoniy, kurie Sioje Zeméje bu-
vo iSskirtiniai.Jie gyveno ir gyvena tokioje vienybéje
su Kristumi, kad Baznycia juos parinko bati gyveni-
mo pavyzdziais mums:

Sv. Brunonas Bonifacas
Kverfurtietis

Sventasis Brunonas (974-1009)
buvo Bavarijos Zemés saksy grafy sa-
nus, kuris tapo misionieriumi arkivys-
kupu. Jis savo misionieriska veiklg vykdé
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Pilgrimage sites

Mary appeared in Siluva in 1608. It is one of the
first apparitions of Mary in Europe.

The Gate of Dawn is the most popular Marian
shrine in Lithuania.

Feast Days

December 8th is the Feast of the Immaculate
Conception.

August 15th is the Feast of the Assumption of
the Blessed Virgin Mary, also known as Zoliné.

Hail Mary

Hail Mary, Full of Grace,

The Lord is with thee.

Blessed art thou among women,

and blessed is the fruit of thy womb, Jesus.
Holy Mary, Mother of God,

pray for us sinners now,

and at the hour of our death. Amen.

WHO ARE THE SAINTS?

In the broadest sense, all the baptized are saints.
All who are in heaven are holy. When we use the
term “saint,” we are usually referring to canonized or,
in other words, recognized by the Church as saints.
We are all called to holiness, and each of us has our
own personal path to walk.

But there were, and are, people who were excep-
tional on this earth. They have lived and are living in
such union with Christ, that the Church has chosen
them to be examples of life for us:

. St. Bruno Boniface of Querfurt

) St. Bruno (974-1009) was the son of a
| Saxon count from Bavaria who became an
archbishop missionary. He carried out his
missionary activity in pagan lands. In 1009,
he succeeded in baptizing the Lithuanian
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pagoniy krastuose. 1009 metais jam pavyko pakriks-
tyti lietuviy kunigaikstj Netimerg ir jo pavaldinius.
Netrukus po to Sv. Brunong nuzudé.

Sio misionieriaus Zdtis buvo apradyta Kve-
dlingburgo kronikoje. Tokiu bidu Lietuvos vardas
pirma kartg buvo paminétas rasytiniuose Saltiniuose.

Sv. Kazimieras

Sventasis Kazimieras (1458-1484) buvo Kazi-
miero Il JogailaiCio, Lenkijos karaliaus ir Lietuvos
didziojo kunigaiks€io slinus. Jis turéjo tapti
Lenkijos karaliumi ir Lietuvos didziuoju
kunigaikd¢iu. Sv. Kazimieras atsizadé-
jo ZemiSkyjy malonumuy. Jis nesivaike
turty ir didybeés, bet pasizyméjo netur-
to meile ir jautrumu vargSams ir ligo-
niams. Sv. Kazimieras darbais jrodé, kad
norint sekti Kristy, reikia visg save ati-
duoti kitiems. Jis miré nuo dziovos 1484 m.
kovo 4 d.Jo palaikai palaidoti Vilniaus arkikatedroje.

1602 m. Sv. Kazimieras buvo paskelbtas Sventuo-
ju.Jis yra Lietuvos ir jaunimo globéjas. Jo vardu yra
pavadinta Kaziuko muge.

Palaimintasis Jurgis Matulaitis

Palaimintasis Jurgis Matulaitis gime 1871 m. ba-
landZio 13 d. Gyvendamas nepaprastai sunkiomis sa-
lygomis, kamuojamas kauly tuberkuliozes, palaimin-

tasis nuo pat kunigystés pradzios jsitrauké | ﬁj\

veiklg uz tikrg Zzmoniy laisve. Jis pasirinko /\%
ypatinga kovos biidg - nugaléti blogj ge- / = (
rumu. Palaimintasis Jurgis Matulaitis at- {/
naujino marijony vienuolija, jsteigé Sv¢. ‘
Mergelés Marijos Nekaltojo Prasidéjimo :
Vargdieniy sesery kongregacija ir pade-
jo vargSams. Nuolat aukojosi dél kity. Savo
dienorastyje pal.Jurgis Matulaitis rase: ,Dievas <...>
tegu bina viduriu viso mano gyvenimo: asimi, apie
kurig suktysi visos mano mintys, norai ir darbai...”

1987 m. birzelio 28 d. popiezius (dabar Sven-
tasis) Jonas Paulius Il Jurgj Matulaitj paskelbé
palaimintuoju.
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Duke Netimeras and his subjects. St. Bruno was mar-
tyred shortly after that.

The death of this missionary was described in
the annals of the Quedlingburg Chronicle. This was
the first time the name Lithuania was mentioned in
written sources.

St. Casimir

St. Casimir (1458-1484) was the son of Casimir Ill
Jogailaitis, King of Poland and Grand Duke of Lith-
uania. He was to become King of Poland and
Grand Duke of Lithuania. St. Casimir re-

nounced earthly pleasures. He did not
pursue wealth and greatness, but pre-
ferred to live in poverty and had a great
sensitivity to the poor and the sick.
St. Casimir showed by his works that to
follow Christ,one must give oneself entire-
ly to others. He died of tuberculosis on March

4th 1484 His remains are buried in Vilnius Cathedral.

In 1602, St. Casimir was declared a saint. He is
the patron saint of Lithuania and the young people.
The Kaziukas Fair is named after him.

Blessed Jurgis Matulaitis

Blessed Jurgis Matulaitis was born on April 13th,
1871. He lived under extremely difficult conditions,
and was afflicted with tuberculosis of the bones. From
the very beginning of his priesthood, Fr. Matulait-
"\, is was involved in activities for the true free-
e ’:\:, dom of the people. He chose a unique way
0 - . to deal with the struggle: to overcome evil
| with goodness. Blessed Jurgis Matulaitis
renewed the Marian order, established the
Congregation of the Sisters of the Immac-
ulate Conception of the Blessed Virgin Mary,
and helped the poor. He always sacrificed for others.
In his diary, Blessed Matulaitis wrote, “Let God be the
center of my whole life: the axis around which all my
thoughts, desires and deeds revolve..”

On June 28™, 1987, Pope John Paul Il beatified
Jurgis Matulaitis.
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Palaimintas Teofilius Matulionis

Palaimintasis Teofilius Matulionis gime 1873 m.
birzelio 22 d. Lietuvoje, tuo metu priklausiusioje
Rusijos imperijai. Jis ilga laikg dirbo Rusijo- )
je ir daug mety praleido jkalintas soviety
lageriuose. Arkivyskupas Matulionis bu-
vo Evangelijos liudytojas, istikimas sa-
vo pasaukimui, atsidaves maldai ir dva-
sinio gyvenimo stiprinimui. Jis miré 1962
m. nunuodytas sovietiniy slaptyju tarnybu.
Teofilius Matulionis laikomas kankiniu, nes del
savo tikéjimo buvo persekiojamas ir nuzudytas. Te-
ofilius jkidnijo tiek Zmogaus, tiek tautos kentéjimus,
niekinima ir nepalauziama dvasia. Jo gyvenimg ir
darbus jvertino popiezius PranciSkus, kuris 2017 m.
birzelio 25 d. paskelbé jj palaimintuoju.

Lietuviai kandidatai j Sventuosius

Baznycia kanonizuoja zmones, tai reiskia, juos
paskelbia oficialiais Sventaisiais. Yra tam tikras pro-
cesas, kurio metu speciali komisija tikrina, ar kandi-
datas atitinka tam tikrus kriterijus. Siuo metu vyks-
ta procesas palaimintaisiais/Sventaisiais paskelbti
Siuos lietuviy kilmés asmenis:

Blessed Teofilius Matulionis

Blessed Teofilius Matulionis was born on June 22,
1873 in Lithuania (which was then part of the
_ Russian Empire). He worked in Russia for
2 long time and spent many years in So-
\ viet camps. The archbishop was a man
of prayer and a great organizer of the
spiritual life, faithful to his vocation,
and a witness to the Gospel. Teofilius
Matulionis was poisoned by the Soviet
secret services in 1962. As his persecutions
and death happened because of his religious be-
liefs, he is held to be a martyr. His life and deeds
were recognized by Pope Francis, who declared him
blessed on June 25, 2017.

Lithuanian Candidates for Sainthood

The Church canonizes people, which means
declaring them official saints. There is a process
whereby a special commission checks whether a
candidate meets certain criteria. The following peo-
ple of Lithuanian origin are currently in the process
of being declared saints:

Mykolas Giedraitis (1425 -1485)
vienuolis, paskelbtas palaimintasis 2018 m. lapkric¢io 7 d./
religious brother, declared blessed on November 7,2018
Adelé Dirsyté (1909-1945)
pasaulieté, mokytoja, ateitininke, tremtiné /
laywoman, teacher, member of the Catholic youth group Ateitininkai, exiled

Alfonsas Lipniiinas (1905-1945)
kunigas, kankinys / priest, martyr

Elena Spirgevicituté (1924-1944),
kankiné / martyr

Marija Kazimiera Kaupaité (1880-1940)
Sv. Kazimiero Sesery Kongregacijos jsteigéja, garbingoji Dievo tarnaité /
founder of the Congregation of the Sisters of St. Casimir, Venerable Servant of God

Mecislovas Reinys (1884-1953)
arkivyskupas, kankinys / archbishop, martyr

Vincentas Borisevicius, (1887-1946)
vyskupas, kankinys / bishop, martyr
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Receive the Gifts of the Holy Spirit



SVENTIEJI - MUSY DRAUGAI
DANGUIJE

Sventieji buvo paprasti zmonés, kurie atvéré sa-
vo Sirdis Dievo veikimui. Yra daugybé Sventujy, kurie,
kaip ir mes, nebuvo tobuli, bet seké Sventumo keliu.
Kai kurie Sventieji buvo jzymdas, o kiti - niekuo ne-
iSsiskiriantys Zzmoneés. Svarbu zinoti, kad mes galime
remti vienas kitg po mirties, galime pasikviesti j pa-
galba savo dangiskuosius bendravardzius globéjus
ir savo mirusius artimuosius.

Kai kurie Sventieji yra paskirti tam tikry sriciy
globéjais. Cia trumpas jy sgradas:

Advokaty - Sv. Tomas Moras

Dailininky - 8v. Lukas

Dainininky - 3v. Cecilija

Ekologijos ir Ciabuviy - $v. Kateri Tekakvita
Fotografy - Sv. Veronika

Gyviny ir pauksciy - Sv. PranciSkus AsyZietis
Interneto - 3v. Karolis Akutis

Pamesty daikty ir jareiviy — Sv.Antanas Paduvietis
Piloty ir kunigy - 3v. Kldikélio Jézaus Teresé
Policininky - Sv. Mikalojus

Seimos ir darbininky - $v.Juozapas
Televizijos - Sv. Klara Asyzieté
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SAINTS - OUR FRIENDS
IN HEAVEN

The saints were ordinary people who opened
their hearts to God’s action. There are many saints
who, like us, were not perfect, but followed the path
of holiness. Some saints were famous, while others
were unremarkable people. It is important to know
that we can support each other after death, we can
call on the help of our heavenly namesakes and our
deceased loved ones.

Some saints are designated as patron saints of
certain specialties, animals, objects, etc. Here is a
short list of them.

Lawyers - St. Thomas More

Artists - St. Luke

Singers - St. Cecilia

Ecology and indigenous people - St. Kateri

Tekakwitha

Photographers - St. Veronica

Animals and birds - St. Francis of Assisi

Internet - St. Carlo Acutis

Lost items and sailors — St. Anthony of Padua

Pilots and priests — St. Therese of Lisieux

Police - St. Michael

Family and workers - St.Joseph

Television - St. Clare of Assisi
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Sutvirtinimo sakramentui leidziama pasirinkti Sventojo, kurio gyvenimo istorija ar asmenybés bruozai
jus suzaveéjo, varda. Pasirinkite Sventojo/Sventosios vardag ir aprasykite tg Zzmogy penkiais sakiniais. Pa-
raSykite malda tam asmeniui, praSydami, kad ji(s) padéty jums sekti Kristy.

For the Sacrament of Confirmation, you are allowed to choose the name of a saint whose life story or
personality traits have impressed you. Choose a saint’s name and describe that person in five sentences.
Write a prayer to that person asking him or her to help you follow Christ.

,Nesiduok pikto nugalimas, ~ “Do not be overcome by evil, but
bet nugalék pikta gerumu.”“  overcome evil with good.”
(Rom 12:21) (Rom 12:21)
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Liturgija

Liturgija yra visos apeigos - Zodziai ir veiksmai,
kuriais Baznycia vie$ai garbina Dieva. (Graiky
kalboje ,liturgija“ reiskia ,visuotinis darbas” arba ,vi-
suotiné veikla®). Liturgija yra viesoji,bendruomeniné
visos BaznycCios malda. Liturgijoje Dieva garbiname
kGinu ir siela. Kad pilnai ir sgmoningai galétume da-
lyvauti liturgijoje, mes privalome Zinoti jos ,kalba".
Visi gestai, simboliai ir Zenklai padeda mums uz-
megzti glaudesnj ry$j su Dievu.

LITURGINIAI GESTAI

Dalyvaudami liturgijoje mes atliekame tam ti-
krus gestus:

Zegnojimasis

Laikydami kairigjg ranka ant krdtinés, su desi-
nés rankos iStiestais ir suglaustais trimis pirmaisiais
pirstais palie¢iame kaktg ir sakome ,Vardan Dievo
Tévo', krtine - ,ir Stinaus, kairjjj petj - ,ir Svento-
sios” ir desinjjj petj - ,Dvasios. Amen®. Tada nulei-
dziame ir sudedame rankas.

Ranky sudéjimas

Ranky sudéjimas reiskia atsidavima kito valiai.
Kai sudedame rankas maldai, sudedame jas j Die-
vo rankas. Tai yra visiS8ko atsidavimo Dievo valiai
Zenklas.

IStiesty ranky pakélimas

IStiesty ranky pakélimas isreiSkia pagalbos lau-
kima i$ virSaus.

Stovéjimas

Stovéjimas isreiskia pagarba. Liturgijoje stovéjimas
iSreiSkia pagarba Dievui kaip aukS¢iausiam VieSpaciui.

Klapéjimas

Klapéjimas yra Dievo paslovinimo Zenklas.

Priimk Sventosios Dvasios dovanas

Liturgy

Liturgy is the public, communal prayer of the
whole Church. (In Greek, liturgy means universal
work or universal activity). In the liturgy, we worship
God with body and soul. To participate fully and con-
sciously in the liturgy, we must know its language.
All the gestures, symbols and signs help us to have
a closer relationship with God.

LITURGICAL GESTURES

In liturgy, we assume different postures and
gestures:

The Sign of the Cross

To make the sign of the cross, touch the finger-
tips of your right hand to your forehead and say: “In
the name of the Father..” Then touch the center of
your chest and say, “...and of the Son..” Follow this
by touching your left shoulder saying, “and of the
Holy..” and then your right shoulder saying,...Spirit”
End with an ‘Amen?”

Folding of hands

Folding of hands means submission to the will of
another. When we fold our hands in prayer, we place
them in God’s hands. It is a gesture that acknowl-
edges our dependence on God.

Lifting hands in prayer

The act of lifting hands in prayer is a gesture of
surrender and supplication.

Standing

Standing shows respect. During the liturgy, stand-
ing expresses reverence for God as Supreme Lord.

Kneeling

Kneeling is a sign of praise to God. It is a posture
of adoration.
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Priklaupimas

Priklaupdamas Zmogus tampa tarsi mazesnis, i3-
reiSkia savo menkuma pries Dieva. Priklaupiama ant
desSiniosios kojos ir kelis turi pasiekti grindis.

Nusilenkimas

Nusilenkimas yra pagarbos Zenklas. Jis daznai at-
stoja priklaupima. Nusilenkimu pagarbinamas alto-
rius, kryzius.

Akiy pakélimas

Akiy pakelimas visada buvo suprantamas kaip
sielos ir minties kilimas pas Dieva. Zmogui besimel-
dziant, ilgintis Dievo, akys spontaniskai kyla j vir3uy.

LITURGINIAI SIMBOLIAI IR ZENKLAI

Simboliai ir Zenklai yra tikéjimo perteikimo
priemonés. Per juos veikia kitaip nematoma Dievo
Dvasia.

Eucharistijos duona ir vynas

Patys svarbiausi simboliai yra Eucharistijos duo-
na ir vynas. Perkeitimo metu ji tampa Kristaus Kdnu,
0 vynas tampa Kristaus Krauju. Mes matome duo-
ng ir vyng - zenklus, kuriuose yra kita, mums
nematoma realybé, priimama tikéjimu. Die-
vas pasirinko duonos ir vyno pavidalus i3-
reiksti santykio su mumis svarba.

Aliejus

Liturgijoje naudojami krizmos, ligoniy ar
katechumeny aliejai. Jie yra veikiancios Die-
vo malonés simboliai. Uzpylimas ar patepimas
Siais aliejais yra Dievisko Asmens prisilietimas.

:

Vanduo
Vanduo simbolizuoja nuodémiy nu-
plovima ir atgimimga naujam gyvenimui.

Velyky Zzvake
Velyky zvakeé yra Prisikélusio Kristaus simbolis.

D
e

Y o>
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Genuflecting

A genuflection is made by bending the right knee
to the floor. It is an act of humility,acknowledging the
greatness of God and our own dependence on Him.

Bowing

Bowing is a sign of respect. It is often a substitute
for genuflecting. Bowing is a way of honoring the
altar and the cross.

Raising the eyes

Lifting the eyes has always been understood as a
lifting up of the soul and mind to God. When a person
prays, their eyes often look up as a gesture acknowl-
edging that God is higher and greater than ourselves.

LITURGICAL SYMBOLS AND SIGNS

Symbols and signs are a means of communicat-
ing the faith. Through them, the invisible Spirit of
God works.

Communion Bread and Wine

The most important symbols during Mass are the
bread and wine. The bread transforms into Christ’s
Body, and the wine becomes His Blood. We see the
bread and wine as signs that contain anoth-
er reality, invisible to us, which is accepted by
faith. God has chosen to express the impor-
tance of His relationship with us in these forms.

Chrlsm is an ointment made out of a mixture of
olive oil and balsam. The oils of the chrism are used
during Baptism, Confirmation, Priestly ordination
and the Sacrament of the Sick. They are symbols of
God’s grace at work. The pouring or anointing with
these oils is a touch of the Divine person.

Water
Water symbolizes the washing away of sins
and rebirth into a new life.

The Easter candle
The Easter candle is a symbol of the Risen
Christ.
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LITURGINIAI METAI

Visos liturgijos centras yra Velyky slépinio Sven-
timas, kuris per Jézaus Kristaus mirtj ir prisikélima
pakeité Zmonijos istorijg. Jézaus Kristaus atéjimas j
§j pasaulj pakeité ir laiko supratima. Liturgija sim-
bolizuoja, kad laikas, kurj matuojame laikrodziais ir
kalendoriais, veda mus j garbingg ir amzing ateit;.
Laikas tapo pasventintas ir bendruomeniné malda
taip pat tapo pasventinta.

Kalendoriniai metai prasideda sausio 1 dieng ir
tesiasi 12 ménesiy. Liturginiai metai yra metai, pa-
gal kuriuos gyvena Baznycia. Per liturginius metus
minimi svarbiausi Jézaus gyvenimo
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THE LITURGICAL YEAR

At the center of all liturgy is the celebration of
the Paschal Mystery, which changed human history
through the death and resurrection of Jesus Christ.
The coming of Jesus Christ into this world has also
changed our understanding of time. Liturgy symbol-
izes that time, which we measure by clocks and cal-
endars, can lead us to a glorious and eternal future.
Time has been made sacred, and communal prayer
has also been made sacred. The calendar year begins
on January 1st and lasts for 12 months. The liturgi-
cal year is the year by which the Church lives. The
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1. Liturginiai metai prasideda pirmuoju adven-
to sekmadieniu. Adventg sudaro keturios savaités
nuo pirmojo advento sekmadienio iki Kaciy dienos.
Advento laikotarpio spalva yra violetiné.

2.Kalédy laikas yra nuo Kalédy iskilmes ir baigia-
si Kristaus KrikSto Svente. Kalédy laikotarpio spalva
yra balta.

3. Eilinis laikas tesiasi nuo pirmojo sekmadienio
po Kristaus apsireiSkimo iki Uzgavéniy. Eilinio laiko
liturginé spalva yra zalia.

4. Gavénia prasideda Peleny treCiadienj ir tesia-
si iki DidZiojo Sestadienio - 40 dieny (neskai¢iuoja-
mi sekmadieniai). Gavenios laikas skirtas pasninkui,
maldai ir iSmaldai. Gavénios spalva yra violetiné.

5. DidZioji Savaité prasideda savaite prie§ Vely-
kas, Verby sekmadieniu. Trys dienos prieS Velykas
vadinamos Tridieniu. Tai — Didysis Ketvirtadienis, Didy-
sis Penktadienis ir Velyknakcio Vigilija. Verby sekma-
dienio ir Didziojo Penktadienio spalva yra raudona.
Velyky spalva - balta.

6. Velyky laikas trunka penkiasdeSimt dieny. Jis
prasideda nuo VelyknakCio ir tesiasi iki Sekminiy.
Sekminiy liturginé spalva yra raudona.

7.Sedtinés - Kristaus Zengimo j dangy 3venté. Ji
yra Svenciama 40 dieny po Velykuy.

8.Nuo pirmadienio po Sekminiy iki pirmojo Adven-
to sekmadienio vél skaiCiuojamas eilinis laikas. Tuo
metu, rugpjacio 15 d., sven¢iame Své. Mergelés Mari-
jos Emimo j Dangy $vente (Zoline) ir lapkri¢io 1-3ja -
Visy Sventyjy diena. Abi $ventés yra privalomos).

Kiekvienas sekmadienis turi ne tik kalendorine
datg, bet ir pavadinima, pavyzdziui: Il advento se-
kmadienis®,, |l gavénios sekmadienis”arba ,XXII eili-
nis sekmadienis”. Liturginiai metai pagal Evangelijos
skaitiniy ciklus yra skirstomi j ,A’,,B“ir ,,C* metus. A"
metais Sv. Misiy metu skaitoma i$ Evangelijos pa-
gal Mata, ,B“ metais - i$ Evangelijos pagal Morky ir
,C" metais - i$ Evangelijos pagal Luka. Skaitiniai i$
Evangelijos pagal Jong skaitomi kiekvienais metais.
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1.The Liturgical year begins with the first Sunday
of Advent. Advent consists of four weeks from the
first Sunday in Advent until Christmas Eve. Purple is
the color during the Advent season.

2.The liturgical season of Christmas begins with
the vigil Masses on Christmas Eve and concludes on
the Feast of the Baptism of the Lord. The color of the
Christmas period is white.

3. Ordinary Time runs from the first Sunday after
the Feast of the Epiphany to Shrove Tuesday. The li-
turgical color is green.

4. Lent begins on Ash Wednesday and lasts 40
days (not counting Sundays) until Holy Saturday.
Lent is a time of fasting, prayer and almsgiving. The
color of the Lenten period is purple.

5. Holy Week begins the week before Easter on
Palm Sunday. The three days before Easter are called
the Easter Triduum. These are Holy Thursday, Good
Friday and the Easter Vigil. The liturgical color of
Palm Sunday and Good Friday are red. Easter is white.

6. The Easter season lasts for 50 days. It begins
at Easter and continues until Pentecost. The liturgical
color of Pentecost is red.

7.The Feast of the Ascension of Christ is celebra-
ted 40 days after Easter.

8. Ordinary time is again counted from the Mon-
day after Pentecost to the first Sunday of Advent.
(August 15th is the Feast of the Assumption of the
Blessed Virgin Mary (Zoliné). November 1st is All
Saints’ Day. Both feasts are Holy Days of Obligation).

Each Sunday has not only a calendar date, but
also a name, such as: Second Sunday of Advent,
Third Sunday of Lent, or Twenty-second Sunday in
Ordinary Time. The liturgical year is divided into A,
B and C years according to the cycles of the Gospel
readings. In Year A, most readings at Mass are from
the Gospel according to Matthew. In Year B, we read
mostly from the Gospel of Mark, and in Year C- the
Gospel of Luke. Readings from the Gospel of John
are read each year.

Receive the Gifts of the Holy Spirit



Misy Baznycios liturgijoje yra labai daug jvairiy simboliy ir Zenkly. Prie kiekvieno paveiksliuko parasy-
kite, kg jis simbolizuoja./ Our liturgy has many different signs and symbols. Next to the drawing, write
what it symbolizes.
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Sie simboliai Zymi pagrindines liturginiy mety $ventes. Paradykite $venciy pavadinimus: /
These symbols are for the major feasts in the liturgical calendar. What feast is symbolized?

LAS atéjau, kad Zmoneés turéty gyvenimq,  “I have come that they may have life,
kad apsciai jo turéty.”  and have it to the full.”
(In 10:10) (In 10:10)
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Sakramentai
Ir sakramen-
talijos

Sakramentas - tai matomas Zenklas, sudabarti-
nantis nematoma tikrove. Vienas Dievo zenkly
yra pats Jézus Kristus. Jézus taré: ,Kas yra mates ma-
ne,yra mates Téva“ (Jn 14:9).

Po Jézaus Kristaus zengimo j dangy,Jo paties ne-
begalime tiesiogiai patirti. Taciau prisikélusio Kris-
taus kdnas yra pati Baznycia. Sakramentai yra gy-
vi susitikimai su Dievu. Jie yra apliuopiami, nes tai
reikalinga misy zmogiskai prigimciai. Jie veikia ex
opera operato (atlikto ritualo déka) arba, kitaip ta-
riant, atlike ritualg galime bati tikri, kad per jj Dievas
dalyvauja Cia ir dabar.

Tactiau Dievo maloné nepasiekia asmens per sa-
kramenta, jeigu Zzmogus neatveria savo Sirdies. Sa-
kramentai néra kazkokios tuscios magiskos apeigos,
per kurias renkame malonés taskus. Sakramentai yra
gyvenimo Sventés, skirtos stiprinti mus, kad taptume
kaip Jézus - laisvi ir ors, garbingi Dievo vaikai.

SEPTYNI SAKRAMENTAI

Baznycia turi septynis sakramentus: Kriksta, Su-
tvirtinima, Eucharistija, Atgailos sakramenta, Ligoniy
patepima, Sventimus ir Santuoka. Sie septyni sakra-
mentai apima visus svarbiausius kriks¢ionio gyveni-
mo tarpsnius ir momentus.

Priimk Sventosios Dvasios dovanas

Sacraments
and sacra-
mentals

A sacrament is a visible sign that brings into be-
ing an invisible reality. One of God’s signs is Je-
sus Christ himself. Jesus said, Anyone who has seen
me has seen the Father” (Jn 14:9).

After the Ascension of Jesus Christ, we can no
longer experience Him directly. However, the body of
the risen Christ is the Church itself. The sacraments
are living encounters with God. They are tangible,
because our human nature requires it. They work ex
opera operato (by means of a ritual performed) or, in
other words, by performing a ritual we can be sure
that God is present in the here and now.

But God’s grace does not reach a person through
the sacrament unless one opens their heart.

The sacraments are not some empty magical
rites where we collect points of grace. Sacraments
are celebrations of life, designed to strengthen us to
become like Jesus - free and dignified, worthy chil-
dren of God.

THE SEVEN SACRAMENTS

The Church has seven sacraments: Baptism, Con-
firmation, Eucharist, Penance, Anointing of the Sick,
Holy Orders and Matrimony. These seven sacraments
cover all the most important stages and moments of
a Christian’s life.

Receive the Gifts of the Holy Spirit



Mes gimstame - j nauja gyvenima per Kriksta.

Mes brestame - Sventosios Dvasios veikimu

per Sutvirtinimo sakramenta.

Mes maitinamés - Eucharistija.

Mums atleidziama - per Atgailos sakramenta.

Mes sveikstame - per Ligoniy patepima.

Kai kurie i$ masy kvieCiami Baznyciai

tarnauti - per Sventimy sakramenta.

Kai kurie i$ misy kvieciami dalintis meile,
kuriant naujg $eimga - per Santuokos

sakramenta.
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We are born - into new life through Baptism.

We mature - by the action of the Holy Spirit
through the Sacrament of Confirmation.

We are nourished - through the Eucharist.

We are forgiven - through the Sacrament of
Penance.

We get well - through the Anointing of the Sick.

Some of us are called to serve the Church -
through the Sacrament of Holy Orders.

Some of us are called to share our love in
the creation of a new family - through the
Sacrament of Matrimony.

Susipazinkite su sakramentais uzpildydami Sig lentele. UZraSykite bent du simbolius ar veiksmus prie
kiekvieno sakramento. / Fill out the table. Next to each sacrament, write at least two symbols or actions

involved with that sacrament.

sakramentas s S
.. Sacrament

KrikStas / Baptism

Sutvirtinimas /
Confirmation

Eucharistija / Eucharist

Atgailos sakramentas /
Reconciliation

Ligoniy patepimas /
Anointing of the Sick

Sventimai / Holy Orders

Santuoka / Marriage

Priimk Sventosios Dvasios dovanas
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SAKRAMENTALIJOS

Sakramentalijos yra Baznycios jsteigti Sventi zen-
klai, per kuriuos teikiamos dvasinés malonés ir pa-
Sventinamas Zmoniy gyvenimas.

Gestai

» Kodél mes pamerkiame pirStus j indg su Svestu
vandeniu prie baznycios jéjimo?

« Kokj gesta tuomet atliekame?

» Kodeél barstomi pelenai ant galvos per Peleny
dieng?

Palaiminimai

Kiekvienas palaiminimas yra malda, prasant Dievo do-
vany. Pavyzdziui, malda pries valg;:

Palaimink, Viespatie, mus ir Sias dovanas,

kuriomis is Tavo dosnumo stiprinsimes.

Mokyk mus dalytis Tavo dovanomis, meile ir

duona su visais Tavo vaikais.

Prasome per Kristy miisy Viespatj. Amen.

Kitas palaiminimo maldos pavyzdys:
Gerasis Dieve, palaimink mano tévus.
Prasau, duok jiems sveikatos

ir duok jiems dziaugsmo ir stiprybés.

Biik su jais, kai jiems litidna.

Istiesk savo globojancias rankas virs miisy ir
leisk mums drauge Tave pasiekti. Amen.

SACRAMENTALS

Sacramentals are sacred signs instituted by the
Church through which spiritual graces are granted
and people’s lives are sanctified.

Gestures

* Why do we dip our fingers in the holy water at
the church entrance?

» What gesture do we make then?

* Why are ashes placed on the forehead on Ash
Wednesday?

Blessings

Every blessing is a prayer asking for gifts from
God. For example, a prayer before meals:

Bless us, O Lord, and these Thy gifts,

which we are about to receive

from Thy bounty,

through Christ our Lord. Amen.

Another example of a blessing prayer:

Good God, bless my parents.

Please give them health

and give them joy and strength.

Be with them when they are sad.

Stretch out your protecting arms over us and
let us reach out to you together. Amen.

Parasykite palaiminimo malda./ Write a prayer of blessing.

Priimk Sventosios Dvasios dovanas
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Liaudies maldingumo praktikos

Liaudies pamaldumas pasireiskia relikvijy gerbi-
mu, Sventoviy lankymu, medalikéliy neSiojimu ir t. t.
Viena seniausiy tokiy praktiky yra rozinis.

Kaip kalbamas rozZinis?

Piety and devotion

Popular piety expresses itself in the veneration of
relics, visiting shrines, wearing medallions, etc. It is
an important way in which faith becomes incultur-
ated. One of the oldest such practices is the rosary.

How do we pray the rosary?
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,,Biikite blaivus, budékite!

Jiisy priesas velnias

kaip riaumojantis lititas slankioja aplinkui,
tykodamas, kq praryti.

Pasipriesinkite jam tvirtu tikéjimu,
Zinodami, kad tokius pat kentéjimus tenka

iskesti jusy broliams visame pasaulyje.”
(1 Pt 5:8-9)

Priimk Sventosios Dvasios dovanas

“Be alert and of sober mind.

Your enemy the devil prowls around like
a roaring lion looking for someone to
devour. Resist him, standing firm in the
faith, because you know that the family
of believers throughout the world is
undergoing the same kind of sufferings.
(1 Pt 5:8-9)

»
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Kriksto
sakramentas

vinami i$ nuodémeés ir atgimstame kaip Dievo
vaikai; tape Kristaus nariais, jsitraukiame j Baznycia
kaip jos misijos dalyviai“ (KBK 1213). Krikstas yra ry-
Sys su Dievu, todél Zzmogus turi duoti savo sutikima,
turi pasakyti taip”. Krikstijant kadikj, jo vardu tikeéji-
ma iSpazjsta tévai. Kai vaikas paauga, Kriksta papil-
do Sutvirtinimo sakramentas. Si seka rodo, kad tike-
jimui reikalingas ir Zmogaus atsakymas.
Paprasciausias bidas susipazinti su KrikSto sa-
kramentu yra susipazinti su KrikSto apeigomis. Jas
gali atlikti kunigas arba diakonas. Prireikus, krikStyti
gali kiekvienas krik3Cionis, pildamas ant galvos van-
denj ir iStardamas Kriksto formule:

Krikétas yra sakramentas, per kurj esame islais-
bh

»(Vardas). As tave krikstiju vardan Dievo — Tévo
ir Stinaus, ir Sventosios Dvasios .

KRIKSTO APEIGOS
Vaiko pasitikimas

Kunigas ar diakonas pasitinka vaika. Visi apeigy
dalyviai stovi. Kunigas paklausia tévy: Kokj vardg is-
rinkote savo vaikui?

Kunigas tada deSinés rankos nyksciu padaro kry-
Ziaus Zenkla ant vaikelio kaktos. Tévai ir Kriksto tévai
irgi deSinés rankos nyks¢iu daro kryziaus zenklg ant
vaiko kaktos.

Priimk Sventosios Dvasios dovanas

The
Sacrament
of Baptism

€€ 1y aptism is the sacrament by which we are freed

from sin and reborn as sons and daughters of
God; we become members of Christ, are incorpora-
ted into the Church and made sharers in her mis-
sion.” (CCC 1213). Baptism is a relationship with God,
SO one must give one’s consent, one must say yes.
When an infant is baptized, the parents make a pro-
fession of faith on their behalf. As the child grows
older, Baptism is strengthened by the Sacrament of
Confirmation. This sequence shows that faith requi-
res a human response.

The easiest way to become familiar with the
Sacrament of Baptism is to become familiar with the
Rite of Baptism which can be performed by a priest
or deacon. If necessary, any Christian can baptize by
pouring water over the head and saying the Bap-
tismal formula:

“(Name). I baptize you in the name of God, the
Father, and of the Son, and of the Holy Spirit.”

RITE OF BAPTISM
Welcoming the child

The priest or deacon greets the child. All parti-
cipants in the ceremony stand. The priest asks the
parents, “What name have you chosen?”

The priest then makes the sign of the cross on
the child’s forehead with the thumb of his right
hand. The parents and Godparents also make the
sign of the cross on the child’s forehead with the
thumb of their right.
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Zodzio liturgija

Zodzio liturgijoje pagal tévy, Krikdto tévy ir t. t.
nuozidra gali bati pasirenkama skaityti:

a) tik Evangelija,

b) viena skaitinj, psalme ir Evangelija,

¢) du skaitinius - pirmgajj ir antrajj, tarp ju - psal-
me, po to - Evangelija. Kai skaitomos dvi Sv. Rasto
iStraukos, pirmoji imama i$ Senojo Testamento, an-
troji- i$ Apastaly laiSkuy.

Visuotiné malda

Visi drauge meldziasi uz krikstijamajj ir atsiliepia
j visuotinés maldos kreipinius. Cia visuotinés mal-
dos pavyzdys:

Kunigas: ,Brangieji, mes visi Krik$tu esame Vies-
paties pasaukti bati karaliSkosios kunigysteés ir Sven-
tosios tautos nariais. NuoSirdziai prasSykime visagalj
Dieva gailestingumo Siam vaikui, jo tévams ir Kriksto
tévams bei visiems krik3¢ionims.’

| maldos kreipinius atsiliepsime: ,PraSom tave,
Viedpatie!”

Skaitovas: ,KrikStu Sis vaikas teblina priimtas j
Kristaus Baznycia".

Visi (atsako): ,Prasom tave, Vie$patie!”

Liturgy of the Word

In the Liturgy of the Word, the reading may be
chosen at the discretion of the parents, or Godpa-
rents. It can be:

a) Only the Gospel,

b) One reading, a psalm and the Gospel,

¢) Two readings, the first and the second, with the
psalm in between, followed by the Gospel. When two
passages of Scripture are read, the first reading is ta-
ken from the Old Testament, and the second reading
is taken from one of the New Testament letters.

Prayer of the Faithful

Everyone gathered prays for the one to be bapti-
zed. Here is an example of prayer intentions:

Celebrant:“My dear brothers and sisters, let us ask
our Lord Jesus Christ to look lovingly on this child,
and on his/her parents, godparents, all who are gat-
hered here today, and all Christians throughout the
world”

(After each intention, we might answer with:
“Lord, hear our prayer.)

Reader: “Lord, today you welcome N... into your
house. May this day be the beginning of a new life
within the love of Christ. Let us pray to the Lord.

All: “Lord, hear our prayer”

ParasSykite 3 visuotinés maldos kreipinius, kurie baty tinkami KrikStui. / Write 3 prayers of the faithful

which would be appropriate for this sacrament.

Priimk Sventosios Dvasios dovanas
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Kreipimasis j visus Sventuosius

Kunigas kreipiasi j Sventuosius, kad jy globa ly-
déty naujajj Kristaus drauga. Zmonés atsako: ,Mels-
ki uz mus!”

Patepimas katechumeny aliejumi

Krik$tijamojo kratiné patepama Krikstg priiman-
¢iyjy aliejumi. Patepimo apeiga primena, kad nuo
Siol Kristus bus krik§€ionio apsauga ir stiprybé, pa-
dés saugotis nuo piktojo pagundy, kurios braunasi j
kiekvieno Zzmogaus $ird;.

Nuodémiy atsizadéjimas

ir tikéjimo iSpazinimas

Kunigas kvieCia atsizadéti nuodémiy ir visokio
blogio. Tada kunigas pakvielia iSpazinti savo kriks-
Cioniskajj tikéjima.

KrikStas

PaSventintas vanduo tris kartus
Tévo, Stnaus ir Sventosios Dva-
sios vardu pilamas ant krikstija-
mojo galvos. Krik§tas nuplauna
gimtaja nuodeme. Vandens uzpy-
limas - tai priminimas, kad Zmo-
gus pasineria j gyvenimg kartu su
Kristumi, kuris tapo vienu i$ misy,
uz mus numire ir prisikéle.

Patepimas krizmos aliejumi

Kunigas patepa vaiko kakta krizmos aliejumi.
Krizma yra alyvy aliejaus ir balzamo miSinys. Patepi-
mas palieka antspauda visam gyvenimui, kuris rodo,
kad visa gyvenima liksime Kristaus draugais.

Baltas drabuzis

PakrikStytas Zzmogus aprengiamas baltu drabu-
Ziu. Nors Siais laikais vaikai jau bina baltai apreng-
ti, taciau baltas rabas vis tiek simbolizuoja nauja,
dziaugsminga gyvenima, j kurj krik3¢ionis jZengeé.

Priimk Sventosios Dvasios dovanas

Prayer to the saints

The celebrant asks the saints to accompany the
new friend of Christ under their care. Those gathe-
red answer: “Pray for us!”

Anointing with catechumen oil

The chest of the person being baptized is anoin-
ted with the baptismal oil. The rite of anointing re-
minds one that Christ will be the protection and
strength, and will help to guard against the tempta-
tions of the evil one.

Renunciation of sins
and profession of faith

The celebrant invites us to renounce sin and all
evil. We renew the vows of our own baptism, reject
sin,and profess our faith.

Baptism

The consecrated water is pou-
red three times on the head of the
person being baptized with the
words: “In the name of the Father,
and of the Son, and Holy Spirit”
Baptism washes away original sin.
The pouring of water is a reminder
that one is immersed in life with
Christ, who became one of us, died
for us and rose again.

Anointing with chrism oil

The priest anoints the child’s forehead with
chrism oil. Chrism is a mixture of olive oil and balm.
The anointing leaves a seal for life, which shows that
we will remain Christ’s friends throughout our lives.

White garment

A baptized person wears a white garment.
Although nowadays children are already dressed in
white, the white garment still symbolizes the new,
joyful life into which the Christian has entered.
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KrikSto Zvaké

Kunigas paragina KrikSto tévus uzdegti atsines-
tg Zvake nuo Velykinés Zvakés. Tai -tikéjimo Sviesos
Zenklas. Kaip Sviesa ap38vieCia tamsa, taip tikéjimas |
Kristy nudviecia visg zmogaus gyvenima.

Apeigy pabaiga

Apeigos baigiamos ,Téve misy“ malda ir palaimi-
nimais mamai, tévui ir visiems susirinkusiems.

Baptismal candle

The baptismal candle is lit from the Easter can-
dle. It is a sign of the light of faith.Just as light illu-
minates the darkness, so faith in Christ illuminates
the whole of human life.

Final blessings

The rite ends with the “Our Father” prayer and
blessings for the parents, godparents,and the whole
congregation.

Per Krik$ta gautu vardu j mus Dievas kreipiasi tardamas: A$ ,pasaukiau tave vardu - tu esi mano® (1z 43.1).
Kriksto vardas reiskia, kad Dievas mane pazjsta, mane myli ir amziams priima tokig(j), kokia(s) esu./

With the name that we receive in Baptism, God tells us:“l have called you by name,you are mine” (Is 43:1).
Our Baptismal name signifies that God knows me, He loves me, and accepts me for who | am.

IS kur kilo jasy vardas? Ar esate pavadinti kazkokio Sventojo, tautisku ar tévy sugalvotu vardu? Suzino-
kite ir parasykite./ Where does your name come from? Are you named after a saint,a popular name, or
a name your parents made up? Find out and write about it.

,Taigi kas yra Kristuje,

tas yra naujas Kurinys.

Kas buvo sena, praéjo, stai atsirado nauja.”
(2 Kor 5:17)

Priimk Sventosios Dvasios dovanas

“Therefore, if anyone is in Christ, the new
creation has come: The old has gone, the
new is here!”

(2 Cor 5:17)
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Sutvirtinimas

Sutvirtinimo sakramentas papildo Kriksta. Dabar
jau ne kiti, bet mes patys turime sakyti: ,Taip, a$
tikiu j Dieva Téva, Stiny ir Sventaja Dvasia® Ir ne vien
tik tiketi, bet tuo tikéjimu reikés visg gyvenima gy-
venti, liudijant kdinu ir siela, darbais ir ZodZiais, gero-
mis ir blogomis dienomis.

Dievas j Sitokj masy pasiryzima irgi taria: ,Taip, ir
as tikiu tavimi, ir dovanoju tau savajg Dvasia, taigi,
save patj. Ir niekada nuo taves neatsiskirsiu nei Sia-
me, nei amzinajame gyvenime. A$ blsiu tavo kdne ir
sieloje, tavo veiksmuose ir zodziuose. Net jei tu ma-
ne pamirsi,as vis vien bisiu $alia”.

Ar jOs, kaip Sutvirtinimo kandidatai, esate pasi-
ruose tokiam jsipareigojimui?

Confirmation

he Sacrament of Confirmation complements

baptism. It is now up to us, not others, to say:
“Yes, | believe in God the Father,the Son and the Ho-
ly Spirit” And not just to believe, but to live that faith
all our lives, witnessing in body and soul, in deeds
and words, on good days and bad.

God responds to your decision with this: “Yes, |
believe in you,and | give you my Spirit,and therefore
myself,and | will never separate from you, neither in
this life,nor in the life to come. | will be in your body
and soul, in your actions and words. Even if you for-
get me, | will still be there’

Are you, as candidates for Confirmation, ready for
such a commitment?

Sutvirtinimo sakramentas néra tiktai kazkokia paaugliams skirta ceremonija.Ji veda krikStyta Zmogy j
gilesnj ry$j su Dievu per Baznytia. Pakartokime Sv. Dvasios dovanas. Jy yra septynios:

The Sacrament of Confirmation is not just some ceremony (like a graduation). It brings the baptized
person into a deeper relationship with God through the Church. Let us repeat the gifts of the Holy Spi-

rit. There are seven:

TUM
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MALDINGUMAS /
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Pirmame stulpelyje yra uZradyti Sventosios Dvasios dovany paai$kinimai. Antrame stulpelyje jradykite
atitinkamy Siy dovany pavadinimus. / The first column contains a description of one of the gifts of the
Holy Spirit. In the second column write which gift is described.

~ 3V. DVASIOS DOVANOS PAAISKINIMAS /

~ DESCRIPTION OF GIFT BY THE HOLY SPIRIT KURI TAI DOVANA? / NAME OF GIFT

. Laikytis tikéjimo tvirtai ir drgsiai, juo

- didZiuotis ir nesigédyti, nugaléti savo ydas./
. Hold fast to your faith with strength and

. courage,no matter what the cost.

Nuostata pagarbiai elgtis ir vertinti VieSpat]
. irZmones./ This gift of wonder and awe com-
pels us to turn from sin and please God.

- Sirdimi ir protu suprasti Sv. Rasta, liturgija,

. melstis ir vertinti tiesa./ Helps us to

- understand the Word of God and teachings of
. the Church.

Zinoti, kaip bendrauti su kitais, vertinti
. ir naudoti daiktus, daryti sprendimus. /
. Knowing and being enlightened helps
us to know God and His will for us.

Sv. Dvasios dovany visuma, leidzianti apzvelg-
ti, jvertinti ir suvokti gyvenima./

This gift ties all the gifts together, because it
generally comes about over time, and makes

us wise to seeing in the light of God.

Priimti gerus patarimus, kad rinktumés, kaip
elgtis gerai ir teisingai Dievo akyse./ Shar-
pens our judgment and enables us to accept
good counsel to choose how to do what is go-
od and right.

- Pamilti ir troksti kiekviename dalyke teikti

. Dievui garbe su malda. / This gift inspires us
. to worship God with reverence, and to confi-
¢ dently love Him and worship Him.
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SUTVIRTINIMO SAKRAMENTO
SIMBOLIAI

Sutvirtinimo sakramentas turi daug simboliy. Ba-
landis ir ugnies liepsnos yra populiariausi Sio sakra-
mento simboliai. Ar pastebéjote vadovélio virselj?

Raudona spalva

Raudona spalva - tai ugnies ir kraujo, karstos
meilés ir aukos dvasios simbolis.

Patepimas Sventaja krizma

Patepimas Sventaja krizma - tai esminis Sutvirti-
nimo apeigy Zenklas, kuriuo krik3Cionis pazymimas
Sventosios Dvasios antspaudu, kaip visu gyvenimu
atsiduodantis ir priklausantis Dievui.

Pasaukimas vardu

DazZniausiai pasirenkamas kokio nors Zinomo
Sventojo vardas, kuris visg gyvenima bus krik§¢ionis-
ko gyvenimo pavyzdziu.

SUTVIRTINIMO GLOBEJA(S)

Sutvirtinimo mama ar tévu gali bditi tik pakriksty-
tas, Sutvirtinimo, Atgailos ir Eucharistijos sakramen-
tus priemes Zmogus, gyvenantis pareigingo kriks-
Cionio gyvenima. Pageidaujama Sutvirtinimo mama
ar tévu kviesti vieng i$ krikStatéviy. Globéjas turi
bdti su jumis ne vien tik per apei-
gas, bet melstis uz jus pasirengimo
laikotarpiu.

Priimk Sventosios Dvasios dovanas

SYMBOLS OF THE SACRAMENT
OF CONFIRMATION

The Sacrament of Confirmation has many sym-
bols. The dove and flames of fire are the most popu-
lar symbols of this sacrament. Did you notice them
on the cover of this manual?

The color red

Red is a symbol of fire and blood, of fervent love
and the spirit of sacrifice.

Anointing with Holy Chrism

The anointing with the Holy Chrism is an essen-
tial sign of the Rite of Confirmation,which marks the
Christian with the seal of the Holy Spirit. One be-
comes a full-fledged member of the Catholic Church.

Called by Name

Usually the name of a famous saint is chosen.
This saint will serve as a role model throughout
their lives.

CONFIRMATION SPONSOR

Only a person who has been baptized, who has
received the sacraments of Confirmation, Penance
and the Eucharist, and who is living the life of a du-
tiful Christian can be a Confirmation sponsor. It is
preferable to invite one of the godparents to be the
Confirmation sponsor. The sponsor
should not only be with you during
the ceremony, but should pray for
you during the preparation period.

Receive the Gifts of the Holy Spirit



SUTVIRTINIMO APEIGOS

Kaip susipazinome su Krikstu, apzvelgdami apei-
gas, lygiai taip susipazinkime su Sutvirtinimo sakra-
mentu. Sutvirtinimas beveik visuomet teikiamas per
3v. Misias. Sj sakramenta dazniausiai teikia vyskupas.
Po Evangelijos skaitymo vyskupas pasako homili-
ja, kurioje paaiskina ka tik girdétus Sventojo Rasto
tekstus. Homilijg seka:

KrikSto pazady atnaujinimas

Vyskupas klausia stovinciy sutvirtinamuyjy: Ar at-
siZadate piktosios dvasios, jos darby ir vilioniy?
Sutvirtinamieji visi kartu atsako: Atsizadu.

Vyskupas: Ar tikite j Dievq Tévq Visagalj, dangaus
ir Zemés Sutveéréjq?

Sutvirtinamieji: Tikiu.

Vyskupas: Ar tikite j Jézy Kristy, vienatinj Jo Stny,
miisy Viespatj, gimusj is Mergelés Marijos, nukan-
kintq ir palaidotq, prisikélusj is numirusiy ir sédintj
Tévo desinéje?

Sutvirtinamieji: Tikiu.

Vyskupas: Ar tikite j Sventgjq Dvasiq, Viespatj
Gaivintojq, kuri Sekminiy dienq nuzZengé ant apas-
taly, o siandien jums Sutvirtinimo sakramentu bus
suteikta?

Sutvirtinamieji: Tikiu.

Vyskupas: Ar tikite sventgjq visuotine Baznyciq,
sventyjy bendravimq, nuodémiy atleidimgq, kiino is
numirusiy prisikélimq ir amzingjj gyvenimq?

Sutvirtinamieji: Tikiu.

Vyskupas: Toks yra musy tikéjimas. Toks yra Ka-
taliky BazZnycios tikéjimas, kurj skelbiame dZitigau-
dami Jézuje Kristuje, miisy Viespatyje.

Visi: Amen.

Ranky iStiesimas vir$ sutvirtinamyjy

Vyskupas stovi atsigrezes j zmones ir, sudéjes
rankas, sako: Broliai ir seserys, melskime visagalj

Priimk Sventosios Dvasios dovanas

RITE OF CONFIRMATION

Just as we looked at Baptism by looking at the
rite, let us look at the Sacrament of Confirmation.

Confirmation almost always takes place during
Holy Mass. Confirmation is usually administered by
a bishop. After the Gospel reading, the bishop gives
a homily explaining the Scripture texts. The homily
is followed by:

Renewal of baptismal promises

The bishop asks the confirmands: That is why I
ask each of you: Do you renounce the evil spirit?

All: I do.

Bishop: Do you renounce all his works?

All: I do.

Bishop: Are you renouncing all his temptations?

All: I do.

Bishop: Do you believe in God the Father Al-
mighty, Creator of Heaven and Earth?

All: I believe.

Bishop: Do you believe in Jesus Christ, his only
Son, our Lord, who was born of the Virgin Mary, was
crucified, died and was buried, rose from the dead,
and sits at the right hand of the Father?

All: I believe.

Bishop: Do you believe in the Holy Spirit, the holy
Catholic Church, the communion of saints, the for-
giveness of sins, the resurrection of the body, and life
everlasting?

All: I believe.

Bishop: This is what the Catholic Church believes,
and this is what we all believe and worship in our
Lord Jesus Christ.

All: Amen.

The Laying on of Hands Over the Confirmands

The bishop stands facing the people,and with his
hands folded, says: Brothers and sisters, let us pray
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Dievq Tévq, kad Sitiems savo vaikams, krikstu jau
atgimusiems amzinajam gyvenimui, teiktysi atsiysti
Sventqjq Dvasiq, kuri sustiprinty juos gausiomis do-
vanomis ir savo patepimu padaryty panasius j Dievo
Suny Jézy Kristy.

Paskui vyskupas iStiesia rankas vir$ visy sutvir-
tinamyjy: Visagali Dieve, misy Viespaties Jézaus
Kristaus Téve, kuris Siuos savo tarnus atgimdei is
vandens ir Sventosios Dvasios, islaisvindamas juos
i$ nuodémes, jkvépk jiems Sventqjq Dvasiq Gaivinto-
jq ir suteik jiems isminties ir supratimo dvasiq, pa-
tarimo ir tvirtumo dvasiq, pazinimo, maldingumo ir
pagarbios Taves baimés dvasiq. Prasome per Kristy,
miisy Viespatj.

Visi: Amen.

Patepimas krizma

Kiekvienas sutvirtinamasis su globéju prieina
prie vyskupo. Globéja(s) uzdeda deSine rankg ant su-
tvirtinamojo peties. Vyskupas, padazes krizmoje sa-
vo desinés rankos nykstj, juo daro kryziaus Zenkla
sutvirtinamojo kaktoje, sakydamas: (Vardas), Siuo
Zenklu priimk Sventosios Dvasios dovang.

Sutvirtintasis atsako: Amen.

Tada vyskupas palinki ramybeés, o sutvirtintasis
atsako: Ir Jums, Ganytojau.

Po apeigy toliau tesiasi Sv. Misios.

Almighty God the Father to send the Holy Spirit to
these children of His, who have already been reborn
by baptism to eternal life, to strengthen them with
abundant gifts and to make them like Jesus Christ,
the Son of God, by His anointing.

Then the bishop stretches out his hands over all
the confirmands: Almighty God, Father of our Lord
Jesus Christ, who has regenerated these your serv-
ants from water and the Holy Spirit, having freed
them from sin, breathe into them the Holy Spirit,
and give them a spirit of wisdom and understand-
ing, a spirit of counselling and steadfastness, a spirit
of knowledge, of prayerfulness, and of reverence for
your fear. We ask, through Christ our Lord.

All: Amen.

Anointing With Chrism

Each confirmand, along with their sponsor, ap-
proach the bishop. The sponsor puts his/her right
hand on the shoulder of the confirmand. The bish-
op, after dipping his right thumb in chrism, makes the
sign of the cross with it on the forehead of the person
being confirmed, saying: (Name), by this sign receive
the gift of the Holy Spirit.

Newly confirmed replies: Amen.

The bishop then bids the person to be at peace.
Newly confirmed replies: And with your spirit.

Mass continues following the ceremony.

Kokie klausimai kyla apie §j sakramentg? Kaip Sutvirtinimo sakramentas jus pakeis?
What questions do you have about this sacrament? How will the Sacrament of Confirmation change you?

LArtinkités prie Dievo,
ir jis artinsis prie jisy.”
(Jok 4:8)

Priimk Sventosios Dvasios dovanas

“Come near to God,
and He will come near to you.”
(Jas 4:8)

Receive the Gifts of the Holy Spirit



Eucharistija

ucharistija yra viso kriks€ionisko gyvenimo vers-
E meé ir virstune. Tiktai Dievas, kuris yra pacioje Eu-
charistijoje, yra musy gyvybés 3altinis. Tiktai Dievas
gali mus pasotinti. Kai valgome duong, vienijameés
su Jézumi, kuris i§ meilés mums atidavé savo kiing
ant kryziaus. Kai geriame vyna, tai vienijamés su Jé-
zumi, kuris dél masy isliejo savo krauja.

Mes patys nesugalvojome Sio ritualo. Per Pasku-
tine vakariene su apastalais Jézus padovanojo save
duonos ir vyno pavidalais ir liepé Svesti Eucharistijg
ir poJo mirties:

,Darykite tai mano atminimui“ (1 Kor 11:24).

Evangelijoje pagal Jong pasakojama, kaip Jézus
save pristaté tiems, kurie jam prieStaravo:

»Mano kdnas tikrai yra valgis, ir mano kraujas ti-
krai yra gérimas. Kas valgo mano kdng ir geria mano
krauja, tas pasilieka manyje, ir a$ jame. Kaip mane
yra siuntes gyvasis Tévas ir as gyvenu per Téva, taip
ir tas, kuris mane valgo, gyvens per mane. Stai duo-
na, nuzengusi i$ dangaus! Ji ne tokia, kokia protéviai
valgeé ir miré. Kas valgo $ig duong - gyvens per am-

%ius“ (Jn 6:55-58). \\“/

The
Eucharist

he Eucharist is the source and summit of all

Christian life. Only God, who is present in the
Eucharist itself, is the source of our life. Only God
can satisfy us. When we eat the bread, we unite our-
selves with Jesus,who gave us his body on the cross
out of love. When we drink wine, we are united with
Jesus, who shed his blood for us.

We did not invent this ritual. At the Last Supper
with the apostles,Jesus gave Himself in the form of
bread and wine,and commanded us to celebrate the
Eucharist after His death:

“Do this in remembrance of me”” (1 Cor 11:24).

The Gospel of John tells us how Jesus presented
himself to those who opposed him: “For my flesh is
real food and my blood is real drink. Whoever eats
my flesh and drinks my blood remains in me, and |
in them. Just as the living Father sent me and | live
because of the Father, so the one who feeds on me
will live because of me. This is the bread that came
down from heaven. Your ancestors ate manna and
died, but whoever feeds on this bread will live for-
ever”(Jn 6:55-58).

Priimk Sventosios Dvasios dovanas
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KUR JEZUS?

Jézus Kristus visuomet yra su Baznycia, ypac litur-
giniuose veiksmuose. Pazitrékite j paveiksliuka. Kur
surandamas Jézus Kristus?

Kunige

Kunigas veikia ,in persona Christi“ - arba Kristaus
asmenyje. Kunigas yra Kristaus artumo zenklas.

Zodyje
Kristus yra savo zodyje. Kai Baznycioje skaitomas
Sventasis Rastas, tai - lyg pats Kristus kalba.

Eucharistiniuose pavidaluose

,Ir paémes duonos, jis padékojo, lauzé j3 ir dave
apastalams, tardamas: ,Tai yra mano kinas, kuris uz
jus atiduodamas. Tai darykite mano atminimui.” Ly-
giai taip po vakarienés jis paémé taure, sakydamas:
‘Si tauré yra Naujoji Sandora mano kraujyje, kuris uz
jus isliejamas™ (Lk 22:19-20).

WHERE IS JESUS?

Jesus Christ is present in the Church and in the
liturgy. Look at the picture. Where is Jesus Christ
found?

The Priest

The priest is seen as acting “in persona Chris-
ti” (in the person of Christ). The priest is a sign of
Christ’s closeness.

In the Word of God

Christ is in His Word. When Scripture is read in
the Church, it is as if Christ Himself is speaking.

In the Eucharist

“Then he took bread, gave thanks and broke
it,and gave it to them, saying: This is my body given
for you. Do this in remembrance of me. In the same
way, he took the cup, saying: ‘This cup is the new
covenant sealed with my blood, which is poured out

for you” (Lk 22:19-20).

aﬁ%

Bendruomenéje 0

///\

Galiausiai, Kristus yra drauge, kai
Baznylia meldziasi ir gieda kartu,
nes tai Jis pats pazadéjo: ,Kur du
ar trys susirinke mano vardu, ten
as esu jy tarpe” (Mt 18:20).

Kaip matome, Kristus
néra vien tik duonos ir
vyno pavidaluose, bet ir
kiekviename iS misu.
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In the Community of Believers

Christ is present when the Church
prays and sings together, as He Him-
self promised: “For where two or
GH three gather in my name, | am there
g with them” (Mt 18:20).

As we can see, Christ is not

just in the bread and wine, but
in each one of us.
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SVENTOS MISI0S/ EUCHARISTIJOS
SVENTIMAS

Kiekvienose 3v. MiSiose yra dvi pagrindinés da-
lys - Zodzio liturgija ir Eucharistijos liturgija.
Pazvelkime trumpai, kas vyksta 3v. Miiy metu:

HOLY MASS / CELEBRATION
OF THE EUCHARIST

There are two main parts to every Mass - the Lit-
urgy of the Word and the Liturgy of the Eucharist.
Let’s take a look at what happens during Mass:

i

| LITURGY
' OF THE WORD
'\\\\,
EUCHARISTIJOS E){g LITURGY
LITURGIJA P OF THE
e D o EUCHARIST
, V a / Comemu®
| Perkeitimes
| “Onsecratio® ||

Mes kalbame su Dievu

Mes praSome nuodémiy atleidimo ir garbiname
Dieva.

Dievas kalba mums

Dievas kalba per skaitinius.

Mes aukojame Dievui

NeSame duong ir vyng prie altoriaus. Per tas at-
nasas mes aukojame save ir masy darbus Dievui. Tos
aukos yra pasventinamos ir tampa paciu Kristumi.

Dievas mums duoda dovana

Jézus Kristus intymiausiu bldu ateina pas mus
per Komunija. Misiy pabaigoje mes esame siunciami
Lliudyti Jo meile.
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We speak to God

We ask for forgiveness of sins and praise God.

God speaks to us

God speaks to us through the readings.

We make sacrifices to God

We bring bread and wine to the altar. Through
these offerings, we offer ourselves and our works
to God. These sacrifices are sanctified and become
Christ himself.

God gives us a gift

Jesus Christ comes to us in the most intimate way
through Holy Communion. At the end of the Mass,
we are sent to witness His love.
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PraktiSkiausias budas susipazinti su Sv. MiSiy dalimis yra dalyvauti jose. Kitu atveju, MiSios lieka kaip uzsie-
nio kalba, kurios niekad neiSmokstate, nes nenaudojate. Sitas pratimas yra i3 dviejy daliy: pirmiausia, susi-
pazinkite su Sv. MiSiy dalimis; tuomet, dalyvaukite Sv. MiSiose, pazymékite jy dalis ir atsakykite j klausimus.

To understand the Mass, we need to participate. Otherwise, it is like learning a foreign language that
will never be used! This exercise is in two parts. First, read over the parts of the Mass. Then, participate
in the Mass and answer the questions.

JZANGA / INTRODUCTORY RITES

Kunigas ir patarnautojai jeina j baznycia./ The priest and servers enter the church.
K3 pastebite pirmiausiai? / What do you notice first?

Kokios spalvos rabu apsirenges kunigas? / What color is the priest wearing?

Kokia giesmé yra giedama? / What hymn is sung?

Pasisveikinimas / Greeting
Kalbama atgailos malda / Penitential Act

,Gloria“arba ,Garbés himnas"” (per adventg ir gavénia Sios dalies nebina)./ “Gloria” (not said during
Advent and Lent).

Z0DZIO LITURGIJA / LITURGY OF THE WORD

Pirmasis skaitinys / First reading

Paprastai bana i$ Senojo Testamento. / Usually from the Old Testament.

ISklause skaitinj, atsakome - ,Dékojame Dievui“. / After hearing the readings, we answer - “Thanks
be to God!”

Koks Sios dienos pirmasis skaitinys? / What is today’s first reading?

Atliepiamoji psalme / Responsorial Psalm
Kokia Sios dienos psalmé? / What is today’s psalm?

Antrasis skaitinys / Second reading

Paprastai bana i3 Naujojo Testamento. / Usually from the New Testament.

ISklause skaitinj, atsakome - ,Dékojame Dievui“. / After hearing the readings, we answer - “Thanks
be to God!”
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Koks Sios dienos antrasis skaitinys? / What is today’s second reading?

Evangelija / The Gospel

Kai kunigas istaria: IS Sventosios Evangelijos pagal ..,

mes nyksciu padarome maza kryZiaus zenklg ant kaktos, ant lOpy ir ant kratinés.
Tuo parodome, kad Jézaus zodzius norime suprasti, skelbti ir pamilti.

When the priest says: “The Gospel according to ...}
we make a small sign of the cross with our thumb on the forehead, lips and chest.
This shows that we want to understand, to proclaim and to love the words of Jesus.

IS kurios Evangelijos skaitoma? / Whose Gospel is read today?

Homilija arba pamokslas / Homily
Keliais ZodZiais atpasakokite, kg kunigas aiskino./ In a few words, describe what the priest explained.

Tikéjimo iSpazinimas / Profession of faith

Visuotiné malda / Prayer of the faithful
Uz ka meldési? / What were some of the intentions? ... ...

EUCHARISTIJOS LITURGHA /LITURGY OF THE EUCHARIST
Paduodamos ir priimamos atnasos / Presentation of the gifts
ParuoSiami duona ir vynas / Bread and wine are prepared
Dékojimo giesme / Eucharistic prayer

Sventas, $ventas, $ventas, Vie$pats galybiy Dievas! Pilnas yra dangus ir Zemé Jo garbés. Osana auk3tybése!
Garbé Tam, kuris ateina VieSpaties vardu. Osana aukstybése!

Holy, Holy, Holy Lord God of hosts. Heaven and earth are full of your glory. Hosanna in the highest.
Blessed is he who comes in the name of the Lord. Hosanna in the highest.

Duonos ir vyno atnasos perkeiCiamos j Kristaus Kiing ir Krauja / The Consecration

Didysis ,Amen“/ A Great ‘Amen”
Ar per $v. Misias giedojo, ar istaré $Sitg ,Amen“? / Was the “Amen” spoken or sung? ...
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~Téve masy“ malda / The Lord’s Prayer
Ramybés palinkéjimas / Sign of peace
Dievo Avinelis / Lamb of God

Komunija / Holy Communion
Prie$ priimdami Sv. Komunijg tariame: Vie$patie, nesu verta(s), kad ateitum j mano $irdj, bet tik tark
Zodj, ir mano siela pasveiks”./ Before receiving Holy Communion, we say: “Lord, | am not worthy to
receive you, but only say the word and my soul shall be healed”

Kunigas ar Komunijos dalintojas sako: ,Kristaus Kanas". O jas atsakote:/ The priest or Communion
minister says: “Body of Christ”. And you reply:

Pabaigos malda / Prayer after Communion
Kunigo palaiminimas / Priest’s blessing

Pabaiga / Dismissal
Kokia giesme giedojote? / What hymn was sung?

»Taigi, kada tik valgote Sitq duonq  “For whenever you eat this bread
ir geriate is sitos taurés,  and drink this cup,
jiis skelbiate Viespaties mirtj,  you proclaim the Lord’s death
kol jis ateis.“  until he comes.”
(1 Kor 11:26) (1 Cor 11:26)
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Gydymo
Ir tarnystes
sakramentai

Gydymo sakramentai yra Atgaila ir Ligoniy pate-
pimas. Tarnystés sakramentai - Sventimai ir Santuo-
ka. Siame skyriuje susipazinkime su jais.

ATGAILOS (SUTAIKINIMO)
SAKRAMENTAS

Atgailos arba Sutaikinimo sakramentas iSlaisvina
mus i$ nuodémés. Kai Zzmogus nusikalsta, jis pazei-
dzia santykj su Dievu ir su bendruomene. Sj sakra-
mentq priimdamas,zmogus iSreiskia norg keisti savo
gyvenima ir praso atleidimo. Kristaus vardu tik kuni-
gas gali atleisti nuodémes.

Sacraments
of Healing
and at the
Service of
Communion

The sacraments of healing are: Penance and
Anointing of the Sick. The sacraments of Commu-
nion and Mission are Holy Orders and Matrimony. In
this section, let us get to know them.

SACRAMENT OF PENANCE
(RECONCILIATION)

The Sacrament of Penance or Reconciliation frees
us from sin. Sin violates our relationship with God
and the community. By receiving this sacrament, we
receive God’s forgiveness and Jesus’ healing grace.
In the name of Christ, only a priest can forgive sins.

Vienas mylimiausiy Evangelijos pasakojimu, kuris atskleidzia Dievo gailestinguma,yra Evangelijoje pagal
Luka./ One of the best-loved Gospel readings that speaks of God’s mercy is in the Gospel of Luke.

Perskaitykite Lk 15:11-32 / Read Lk 15:11-32

» Ar bent kartg iSgyvenote tokj gailestinguma, kokj parodé tévas savo stnui? / Have you ever experi-
enced the kind of mercy that the father showed to his son?

« Ar tikite, kad Dievas tikrai gali taip labai mus myléti ir atleisti? / Do you believe that God can really

love and forgive us so much?
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Kaip atlikti iSpazintj

. RuoSiantis Sutaikinimo sakramentui reikia ra-
pestingai pagalvoti apie savo gyvenima. Nuo-
déme atskiria Zmogy nuo Dievo meilés. Kokie
mano veiksmai suardo mano rysj su Dievu? (Pa-
Zidrékite 119 puslapj, ten rasite daugiau klausi-
muy, kuriuos reikéty apmastyti.)

. Ar pripazjstu, kad padariau klaidy ir rodau gailestj
uz savo nuodemes?

. Ar stengsiuosi pasikeisti ir ty nuodémiy
nebedaryti?

. Saziningai atlikus Siuos tris punktus, iSpazjstame
savo nuodémes kunigui. Jprastai iSpazintj atlie-
kame privaciai, Sutaikinimo sakramenta taip pat
galima atlikti su bendruomeniniu pasiruoSimu ir
privacia iSpazintimi bei, retais atvejais, gali bati
bendruomeniné iSpazintis. Privacios iSpazinties
eiga tokia:

e Priéje (atsiklaupe) prie klau-
syklos, persizegnojame ir sakome:
,Garbé Jézui Kristui”.

» Kunigas atsako: ,Per amzius.
Amen”.

» Tada sakome: ,ISpazinties bu-
vau (prie$ tiek laiko), isris$ima ga-
vau, skirtg atgailg atlikau. Gerajam
Dievui vél nusikaltau®. Po to iSvar-
dijame nuodémes. Visas iSpazine
tariame: ,Daugiau neprisimenu,
gailiuosi ir Zadu pasitaisyti, prasau atgailos ir
iSrisimo’.

e Paskui atidziai klausomeés, kg kunigas sa-
ko. Kai kunigas teikia iSriSimg atliekame gai-
lesCio akta sakydami: ,Dieve, pasigailék manes
nusidéjélio(és)”.

« Kunigui davus Zenkla, atsistojame, padékoja-
me ir iSeiname.

. Po iSpazinties reikia atlikti kunigo nurodyta
atgaila.
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How to Go to Confession

. Preparing for the Sacrament of Reconciliation

requires careful reflection on your life. Sin se-
parates a person from the love of God. What are
some of our actions that break our relationship
with God? (See page 119 for more questions to
ponder.)

. Do we admit that we have made mistakes and

show contrition for our sins?

. Will we try to change and stop committing those

sins?

. When we have reflected on these points, we

confess our sins to the priest. Normally, we con-
fess privately, but the Sacrament of Reconci-
liation can also be celebrated with communal
preparation and private confession,and in rare
cases there may be communal confession. The
steps of private confession are as follows:

The priest greets you, and togeth-
er you and the priest will make the
Sign of the Cross. Begin your con-
fession with these words: “Bless me,
Father, for | have sinned. It has been
(give time) since my last confession”
Then confess your sins. When you
are finished, say: “I am sorry for these
and all my sins” The priest will state
a penance. After you confession, say
the Act of Contrition: “My God, | am
sorry for my sins with all my heart. In choosing to
do wrong, and failing to do good, | have sinned
against you whom | should love above all things.
| firmly intend, with your help, to do penance, to
sin no more, and to avoid whatever leads me to
sin. Our Savior Jesus Christ suffered and died for
us. In his name, my God, have mercy” The priest
will extend his hands over you and pronounce
the words of absolution. You respond, ‘Amen’

. After Confession, you must do your act of

penance.
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LIGONIY PATEPIMO
SAKRAMENTAS

Vienas i$ svarbiausiy krik3Cionybés bruozy vi-
sada buvo ir yra jos rGpinimasis senais, ligotais ir
serganciais. Ligoniy patepimo sakramentas suteikia
paguoda ir gydanc¢ig galia ligoniams. Sitg sakramen-
tg galima priimti ne vieng kartg gyvenime. Ligoniy
sakramenta teikia tik kunigas. Sis sakramentas gali
bati teikiamas namuose, ligoninéje arba baznycioje.
Gali bati teikiamas vienam ligoniui ar visai grupei.

SACRAMENT OF THE ANOINTING
OF THE SICK

One of the most important features of Christianity
has always been its concern for the elderly, the sick,
and the needy. The Sacrament of the Anointing of the
Sick offers comfort, strength, and healing. This sacra-
ment can be received more than once in a lifetime,and
is administered only by a priest. This sacrament can be
administered at home,in a hospital,or in church. It can
be given to one sick person or to a group.

Ligoniy sakramento zenklai:

e Malda. Per maldg ligonis pavedamas Dievui.

« Ranky uzdéjimas. Sitas gestas - tai Sventosios
Dvasios galios perdavimo ir pastiprinimo
Zenklas.

 Patepimas ligoniy aliejumi. Aliejus sustiprina
KrikStu patepta krik§¢ionj kovoje su liga, skaus-
mu ir iSbandymais. Kunigas sako Siuos zodzius:
,Siuo $ventu patepimu ir savo didZiu gailestin-
gumu tepadeda tau Vie3pats Sventosios Dvasios
malone; kad tave, i$ nuodémiy islaisvinta, iSga-
nyty ir negalia maloningai palengvinty"”.

Signs of the Sacrament of the Sick:

 Prayer. Through prayer, the sick person is en-
trusted to God.

* Placing of hands. This gesture is a sign of
the power of the Holy Spirit to transmit and
empower.

 Anointing with oil for the sick. The oil strength-
ens the Baptism-anointed Christian in the strug-
gle against sickness, pain and trials. The priest
says these words: “By this holy anointing and by
his great mercy, may the Lord help you by the
grace of the Holy Spirit; to save you from your
sins and to graciously alleviate your infirmities”

Ar jOs pazinote ar pazjstate kokj zmoguy, kuriam reikéjo/reikéty Ligoniy patepimo sakramento?

Pagalvokite ir trumpa maldele pasimelskite.

Do you know or know of anyone who has needed the Sacrament of the Anointing of the Sick?

Think about that person and say a short prayer.

Priimk Sventosios Dvasios dovanas
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SVENTIMY SAKRAMENTAS

Sventimy sakramentg Bazny¢ia teikia tik pakriks-
tytiems vyrams, kurie yra tinkami Baznycios tar-
nybai. Sis sakramentas apima tris laipsnius: vysku-

pyste, kunigyste ir diakonata. Pagrindinis
simbolis yra ranky uzdéjimas.

Vyskupas yra apastaly jpédinis. Drau-
ge visi vyskupai liudija Visuotinés Bazny-
Cios vienybe.Jiems perduota pareiga Sven-
tinti kunigus, teikti Sutvirtinima, mokyti
ir valdyti. Kai kurie vyskupai yra pakelti j
kardinolo ranga. Jie pataria popieziui as-
meniskai arba kardinoly kolegijoje. Kardi-
nolai, nepasieke 80 mety amziaus, turi is-
skirtine popieziaus rinkimo teise.

Koks vyskupas suteiks jums
Sutvirtinimo sakramenta

Kunigas yra vyskupo bendradarbis ir
pagalbininkas. Jis gali teikti Kriksto, Sutai-
kinimo, Eucharistijos, Santuokos ir Ligoniy
patepimo sakramentus. Masy Baznycioje
jis atstovauja Kristy.

Diakonas yra tarnas, jSventintas tarnau-
ti specialiuose BaznycCios reikaluose. Jis
gali skelbti Evangelija, pamokslauti, teikti
KrikSto ir Santuokos sakramentus.

Koks kunigas ar diakonas jus
pakrikstijo

Priimk Sventosios Dvasios dovanas

THE SACRAMENT OF HOLY ORDERS

The sacrament of Holy Orders is conferred by the
Church only on baptized men who are suitable for
the ministry of the Church. This sacrament involves

three degrees: the episcopate, the priest-
hood and the diaconate. The main symbol
is the laying on of hands.

A bishop is the successor of the apos-
tles. Together, all bishops bear witness to
the unity of the universal Church. They are
entrusted with the responsibility to ordain
priests, to confer Confirmation, to teach
and to govern. Some bishops are elevat-
ed to the rank of cardinal. They advise the
Pope in person or in the College of Cardi-
nals. Cardinals under the age of 80 have
the exclusive right to elect the Pope.

Which bishop will confirm you

A priest is a co-worker and helper of
the bishop. He can administer Baptism,

Sacraments of Reconciliation, Eucha-
rist,Marriage and Anointing of the Sick. He
represents Christ in our Church.

A deacon is a minister ordained to
serve in the special affairs of the Church.
He can read the Gospel, preach,administer
the sacraments of Baptism and Marriage.

Which priest or deacon baptized you
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SANTUOKOS SAKRAMENTAS

»Santuokos sakramentas yra Kristaus ir Baznycios
vienybés zenklas. Sutuoktiniams jis suteikia malone
myléti vienas kitg tokia meile, kokia Kristus pami-
lo savo Baznycia. Santuokos sakramento maloné
Zmogiska sutuoktiniy meile daro tobulesne, susti-
prina jy nesuardoma vienybe ir juos pasventina ke-
lyje j amzinajj gyvenima“ (KBK 1661).

Dievas paskyré vyrg ir moterj vienas kitam, kad
jie bty ,jau nebe du, o vienas kinas” (Mt 19:6). Pora
turi gyventi meile ir meiléje visg gyvenima ir kurti
kriks¢ioniSka Seima.

Santuokos sakramentg vyras ir moteris teikia vie-
nas kitam. Jis jvyksta prie$ Dieva ir Baznycig per vy-
ro ir moters duodama priesaika. Kunigas ar diakonas
pasventina Ziedus, meldzia Dievo palaiminimo porai
ir yra tik liudytojas.

Sakramentinei santuokai
batini trys dalykai:

e Laisvas sutikimas

* Nuostata, kad santuoka yra neis-
ardoma vis3a gyvenima

» Noras tureti vaiky

Svarbiausia, sutuoktiniy porai rei-

kia zinoti, kad jie yra gyvas Kristaus ir
Baznycios meilés atvaizdas.

Priimk Sventosios Dvasios dovanas

SACRAMENT OF MARRIAGE

“The sacrament of Matrimony signifies the union
of Christ and the Church. It gives spouses the grace to
love each other with the love with which Christ has
loved his Church; the grace of the sacrament thus
perfects the human love of the spouses, strengthens
their indissoluble unity, and sanctifies them on the
way to eternal life;(CCC 1661).

God made man and woman for each other so that
they might be “no longer two, but one” (Mt 19:6). A
couple is to live in love and affection all their lives
and build a Christian family.

The sacrament of marriage is administered by a
man and a woman to each other. It takes place be-
fore God and the Church with the vows of a man and
awoman. The priest or deacon consecrates the rings,
prays for God’s blessing, and is only a witness.

Sacramental marriage
requires three things:

* Free consent

e The affirmation of a life-long
commitment

» Openness to have children

The most important thing a mar-
ried couple needs to know is, that
they are the living image of the love
between Christ and the Church.
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Baznytia yra Dievo $eima, o kiekviena $eima yra maZoji Bazny¢ia. Seimoje vaikai i$moksta apie Dieva,
iSmoksta, kaip myléti, kaip atleisti ir kaip gyventi su kitais. Kada ir kokiomis progomis su téveliais kal-
batés apie Dieva, malda, tikéjima ar gyvenima?

The Church is God’s family, and every family is a little church. In the family, children learn about God,
how to love, how to forgive,and how to live with others. When and on what occasions do you and your
parents talk about God, prayer, faith or life?

 Vakare, kai atsigulu / In the evening, when | lie down

« Kai kas nors jvyksta masy Seimoje / When something happens in our family

« Kai valgome kartu prie stalo / When we eat together at the table

« Kai atsitinka kas grazaus ar jdomaus / When something beautiful or interesting happens

 Kai padarau k3 nors negero / When | do something wrong

e Kai turiu sunkumy su draugais / When | have difficulties with friends

« Kai tévai iSkvieCiami pokalbiui j mokykla / When parents are called to the school for a meeting
« Kai Seimoje kazkas mirsta / When someone dies in the family

» Baznycioje arba, kai vaziuojame j baznycia / In church or when we go to church

« Kitomis progomis / Other occasions

,Zmogaus Sinus irgi atéjo  “Just as the Son of Man
ne kad jam tarnauty,  did not come to be served,
bet pats tarnauti ir savo gyvybés  but to serve, and to give his life
atiduoti kaip iSpirkos uz daugelj.“  as a ransom for many.”
(Mt 20:28) (Mt 20:28).
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Moralinis

gyvenimas -
10 Dievo
jsakymuy

ievas nenori mums blogo, Jis nori, kad mes da-
Drytume gera. Dievas nori, kad mes gyventume
dorai ir batume laimingi. MUsy gyvenimo prasmé
yra tapti Sventais, tai reiskia, susivienyti su Dievu
meiléje, kad visiskai atitiktume Dievo norus. ,Dievas
yra meilé"“ - tai visas moralinio gyvenimo pagrindas.
Nuodémeé mus nukreipia nuo Dievo meilés ir

Jo malonés. Ji pazeidzia masy rysj su Juo. Krikstas
mums suteiké Dievo malonés dovang. Jo malonés
dovana pripildé mus tikéjimu, viltimi, meile ir pada-
ré pajégius gyventi Dievo meiléje ir veikti i$ meilés.

DESIMT DIEVO |SAKYMY

Karta vienas jaunuolis priéjo prie Jézaus ir pa-
klausé: ,Mokytojau, kg gera turiu daryti, kad jgyciau
amzingjj gyvenima?“ (Mt 19:16). Jézus jam atsakeé:

Jeinori jeiti j gyvenima, laikykis jsakymy“ (Mt 19:17).

Jaunuolis Jam atsaké, kad jsakymy laikosi.Jézus tada
jam pridaré: Jei nori bati tobulas, eik parduok, k3 tu-
ri, iSdalyk vargSams, tai turési lobj danguje. Tuomet
ateik ir sek paskui mane“ (Mt 19:21).

* Ar Zinote, kaip Sitas pasakojimas pasibaigé?

Perskaitykite Mt 19:22.

Norint gyventi jsakymais, nepakanka vien tik lai-
kytis deSimties tam tikry taisykliy. Tikrai gyventi jsa-
kymais - reiSkia priimti juos kaip kelig, vedantj j ti-
krajj gyvenima.

Priimk Sventosios Dvasios dovanas

Moral Life -
The 10
Command-
ments

od does not want us to do wrong, but to do good.

God wants us to live honestly and be happy. The
meaning of our life is to become holy, which means
to unite with God in love, so that we can fully con-
form to God’s desires."God is love" is the whole basis
of a moral life.

Sin turns us away from God’s love and grace. It
damages our relationship with Him. Baptism gave
us the gift of God’s grace. His gift of grace has filled
us with faith, hope and love, and has made us ca-
pable of living in God’s love and acting out of love.

THE TEN COMMANDMENTS

Once a young man came up to Jesus and asked,
“Teacher, what good thing must | do to get eternal
life?” (Mt 19:16). Jesus answered him: “If you want
to enter life, keep the commandments” (Mt 19:17).
The young man replied that he kept the command-
ments. Jesus answered,“If you want to be perfect, go,
sell your possessions and give to the poor, and you
will have treasure in heaven. Then come follow me’
(Mt 19:21).

» Do you know how this story ends?
Read Mt 19:22.
To truly live by the commandments, it is not
enough to just follow ten specific rules. You need to
accept them as the path to true life.
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Neturék kity dievy, tik mane viena

Jokio dalyko ar asmens negalime laikyti svar-
besniu uz Dieva. Pernelyg daznai mes atsiduo-
dame ZemiSkoms gérybéms. Mes norime turéti
daug pinigy, trokStame sékmés, norime bati jta-
kingi, daznai esame valdomi ne Dievo, bet alkoholio,
narkotiky ar maduy. Tikéjima Dievu pakei¢iame tike-

| am the Lord your God; you shall not
have strange Gods before me

We cannot put any THING or any PERSON be-
fore God. Too often, we give ourselves over to
earthly goods. We want to have a lot of mon-
ey, we want success, we want to be influential, and
we are often controlled not by God, but by alcohol,

jimu prietarais. drugs or fashion. We replace faith in God with faith

in superstition.

Ant popieriaus lapo paradykite tipiska jlsy dienotvarke, pradédami, kelintg valandg pabundate ir pa-
baigdami, kada einate miegoti./ On a piece of paper,write down your typical daily routine, starting with
when you wake up and when you go to bed.

Apskaiciuokite, kiek laiko praleidziate miegodami, valgydami, mokykloje, atlikdami namy darbus, ziG-
rédami televizija, zaisdami kompiuteriu ir t. t. / Calculate how much time you spend sleeping, eating, at
school, doing homework, watching TV, playing on the computer, etc.

Kas uzima daugiausia laiko? Kas uzima maziausia laiko? / What takes up most of your time? What takes
up the least time?

Kiek laiko praleidziate maldoje? Kaip galite daugiau laiko skirti Dievui josy dienotvarkéje? / How much
time do you spend in prayer? How can you make more time for God in your schedule?

Netark Dievo vardo be reikalo

Dievo vardas yra Sventas, todél turime jj tarti
pagarbiai. Negalima netinkamai vartoti Jo var-
do. Pvz., teisme Zmogus, kuris ruosiasi liudyti, uzde-
da ranka ant Biblijos ir pazada Dievo vardu sakyti
tiesa. Dievas yra tiesa, todél negalima piktnaudziauti
Jo vardu.

You shall not take the name of the Lord
\ your God in vain

God’s name is sacred, and we must use it
respectfully. We should not carelessly use His
name. For example, in a court of law, a person who
is about to testify puts his hand on the Bible and
promises to tell the truth in God’s name.

God is truth,and His name must not be misused.

Visur yra praplites issireiskimas ,O0MG" (angl.,,Oh my God"). Ar tai - pagarbus Dievo vardo naudojimas?
Kodeél? / The expression OMG (Oh my God) is everywhere. Is this a respectful use of God’s name? Why?

Priimk Sventosios Dvasios dovanas
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Svesk sekmadienj

Pradzios knygoje parasyta:,Dievas palaimi-
no septintajg dieng ir padaré ja Sventa, nes ta
dieng jis ilséjosi po visy karimo darby” (Pr 2: 3).
Dievas sukdré zmoguy, panasy j Save, todél ir mes tu-
rime vieng dieng pailseti nuo darbuy.

Sekmadienis yra kas savaite pasikartojanti Vely-
ky Sventé. Todél mes, krik3¢ionys, renkamés bati kar-
tu su Juo Sv. Eucharistijoje.

Gerbk savo téva ir moting

biologinius tévus ir apie tuos zmones, kuriems
esame dékingi uz savo gyvenima, gerove, sau-
guma ir tikéjima. Yra daug Zzmoniy, kuriuos mums
Dievas skyré, kurie yra mums gyvenimo pavyzdziai
ir verti pagarbos. Jiems reikia isreiksti pagarbg ir
dékinguma.

Nezudyk

Gyvybé yra brangi Dievo dovana. Zmogaus { ’ é

gyvybé turi biti gerbiama ir saugoma nuo pra- |
déjimo momento iki natdralios mirties. Dievas
yra misy gyvybeés davéjas, 0 misy pareiga yra jg de-
kingai priimti ir saugoti.

0
Z@j

4
Sitas jsakymas pirmiausia kalba apie misy \ )

Remember to keep holy the Lord’s day

It is written in Genesis: “God blessed the sev-
enth day and made it holy,because on it He rest-
ed from all the work He had done in creation®
(Gen 2:3). God created man in the likeness of Him-
self, so we too must rest one day from our work.

Sunday is an Easter celebration that occurs each
week. It is important to gather together on that day
and be with Christ in the Holy Eucharist.

Honor your father and mother

This commandment refers in the first place to
one’s physical parents, but also to the people to
whom we owe our life, our well-being, our se-
curity, and our faith. There are many people whom
God has given to us who are role models and worthy
of our respect. We need to express our respect and
gratitude to them.

\ You shall not kill

! Life is a precious gift from God. Human life
' must be respected and protected from the mo-
ment of conception until natural death. God is the
giver of our life, and it is our duty to gratefully re-

ceive and protect it.

Perskaitykite pavyzdzius. Pazymékite, kurie jy yra ,uz gyvybe“ir kurie ,prie$ gyvybe“?
Read the examples. Check which ones are “for life” and which are “against life”

UZ GYVYBE
FOR LIFE

~ PRIES GYVYBE

~ AGAINSTLIFE

6. Paruosti sumustiniy benamiams / Preparing
f sandwiches for the homeless

Priimk Sventosios Dvasios dovanas
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9. Pasakyti Seimos nariams, kad juos mylite / Telling

family members that you love them

Playing video games that promote violence

. Zaisti video Zaidimus, kurie propaguoja smurtg /

with disabilities

. Saipytis i% Zmoniy su negalia / Making fun of people

Nesvetimauk (/\
Dievas sukdré vyrg ir moterj skirtingai. Vyras @

\

ir moteris gali jausti vienas kitam emocine ar ly-
tine trauka. Seksualuma jprasmina tik santuoka,
nes tik tokiu badu vyras ir moteris padovanoja save
vienas kitam galutinai ir visiskai.

Sedtas Dievo jsakymas pabrézia, kad reikia val-
dyti kiino jausmus ir negalima nedorai ar palaidai
elgtis su kitais asmenimis ar su savimi.

Nevok /

Negalima imti, kas mums nepriklauso. Ar gali-
te duoti kelis pavyzdzius?

Taip pat Sitas jsakymas reikalauja gerbti ki-
rinijg ir jos nezaloti. Pagalvokite, kaip reikalavimas
saugoti kdrinijg susijes su jsakymu ,nevok”

Nemeluok (Nekalbék netiesos)

Dievas yra visos tiesos Saltinis. Gyventi tieso-
je - tai bati istikimam Dievui. Melas Zudo pasiti-
kéjima tarp zmoniy. Apkalbos yra didelis blogis,
nes zeidzia kity garbe.

Priimk Sventosios Dvasios dovanas
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You shall not commit adultery

God created man and woman differently. A man

=" and awoman may feel emotionally or sexually at-

tracted to each other. Sexuality is only expressed
in marriage, because only in this way do a man and
a woman give themselves to each other exclusively.
The Sixth Commandment stresses the need to
control feelings of the flesh, and not to be indecent
with other people or with yourself.

You shall not steal

We cannot take what is not ours. Can you
give some examples?

It also requires us to respect creation and
not harm it. Consider how the requirement to pro-
tect creation relates to this commandment

You shall not lie (Do not bear false
/ witness against your neighbor)

God is the source of all truth. To live in truth
is to be faithful to God.

Lies undermine the trust on which every human
community is based. Gossip is an evil, because it
harms another person.
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You shall not covet your neighbor’s
wife or husband

Negeisk svetimo vyro ir svetimos
moters

Geisti yra pavydéti to, kas teisétai priklau- To covet is to envy what is rightfully another’s.
so kitam. Devintas jsakymas gina santuoka - The Ninth Commandment protects marriage -
negalima kelti grésmés poroms ir ju Seimoms. couples and their families must not be endangered

through reckless behavior.

Negeisk svetimo turto You shall not covet your neighbor’s goods

DeSimtas jsakymas jpareigoja mus bati de- The Tenth Commandment requires us to be
kingais uz tai, ka Dievas mums yra daves, ir kon- __— thankful for what God has given us,and to con-
troliuoti savo troskimus. trol our desires.

ISvardinkite 10 dalyky, kurie jasy gyvenime yra batini./ List 10 things that are essential in your life.

Ar savo sgrase minite tévus, blistg, drabuZzius, sveika maista, moksla, sveikatos priezidra, Svary vanden;,
draugus, laisve praktikuoti religijg ir panasiai? / Did you mention parents, housing, clothing, healthy
food, education, healthcare, clean water, friends, freedom to practice religion, etc. on your Llist?

,Sventas yra tasai, kuris jus pasauké, — “But just as He who called you is holy,
tad ir jus patys tapkite sventi  so be holy in all you do;
visu savo elgesiu, kaip parasyta:  for it is written:
Biikite Sventi, nes as esu sventas.“  Be holy, because I am holy.”
(1Pt1:15-16) (1 Pt 1:15-16)
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Moralinis
gyvenimas -
palaiminimai
Ir dorybes

PALAIMINIMALI

Jézus Kristus papildé DeSimt Dievo jsakymuy, pri-
statydamas palaiminimus. Perskaitysime istrauka i$
Evangelijos pagal Matg (Mt 5:3-10) ir palaiminimy
paaiskinimus, tuomet trumpai juos apmastysime.

Palaiminti turintys vargdienio dvasia;
juy yra dangaus karalysté

Turéti vargdienio dvasig reiSkia atsiduoti Dievui.
Atsiduoti Dievo pagalbai, pripazinti, kad masy protai
visko nezino, kad dvasioje mes kartais klystame, kad
neiSvengsime gyvenime skausmo.

* Ar a$ esu dékingas uz tai, kg turiu?
e Ar prisimenu, kad viskas ateina i3 Dievo?
 Ar a$ kaupiu nereikalingus daiktus

Palaiminti liGdintys; jie bus paguosti

Mes visi esame patyre dvasinj ar fizinj skausma.

Jézus mums sako, kad nebijotume liGidéti, nes skaus-
me patiriame VieSpaties paguoda ir pagalba.
* Ar mes pasidaliname savo litidesiu su kitais, ar
esame uzsisklende savyje?
 Ar mes uzjauciame kitus, kai jie bina nusiming?
¢ Ar pasidalinu savo skausmu su Jézumi

Priimk Sventosios Dvasios dovanas
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Moral Life-
Blessings
and Virtues

BLESSINGS

Jesus Christ taught the Beatitudes as a new way
of living that completes the commandments. Let us
read the Beatitudes as mentioned in Matthew’s Gos-
pel (Mt 5:3-10) and reflect on them.

Blessed are the poor in spirit,
for theirs is the kingdom of heaven

To be “poor in spirit” means to recognize our de-
pendence on God. We need His grace and mercy. We
need to acknowledge that our minds do not know
everything, that we sometimes give in to tempta-
tions, and that we will not be able to avoid suffering
in this life.

e Am | grateful for what | have?

* Do | remember that everything comes from God?

e Am | hoarding unnecessary things

Blessed are those who mourn, for they
shall be comforted

We have all experienced spiritual or physical
pain.Jesus tells us not to be afraid to grieve, because
in pain we experience the Lord’s comfort and help.

* Do | share my sadness with others, or do | with-

draw into myself?

* Do | sympathize with others when they are upset?

e Do | share my pain with Jesus
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Palaiminti romieji; jie paveldés Zzeme

Niekam nepatinka bati pastumdéliu.Jau nuo ma-
Zens mes kovojame uz save, uz savo teises. Misy
kultdra vertina agresija. Tad, rodos, biti romiu yra
tiesiog netinkama. Bet Jézus saké: ,mokykités i§ ma-
nes,nes as$ romus ir nuolankios Sirdies” (Mt 11:29).

 Ar a8 mégstu piktai erzinti kitus?

* Ar atsilyginu tuo paciu, jei blinu uzgautas,
ar pasitraukiu?

» Ar a8 mégstu kitiems jsakinéti, ka daryti

Palaiminti alkstantys ir trokStantys
teisumo; jie bus pasotinti

TroSkulys ir alkis yra pagrindiniai gyvybiniai ins-
tinktai, ir Jézus kvieCia mus alkti tiesos taip, kaip
duonos ir vandens.

 Ar kada nors kentéjote del neteisybés? Kaip j tai
atsiliepéte?

e Ar jOs Zinote, kad masy pasaulyje vyksta eko-
nomineé vergija? Yra milijonai jauny vaiky, kurie
dirba ilgas valandas fabrikuose sitddami ,dizai-
nerio” drabuzius. Ar jas sutiktuméte uz prekes
mokeéti daugiau, jeigu zinotuméte, kad tai ki-
tiems suteikty geresnes darbo salygas?

* Ar a8 apatiskai zidriu j skriaudas

Palaiminti gailestingieji; jie susilauks
gailestingumo

,Téve misy“ maldoje mes sakome: ,atleisk mums
masy kaltes, kaip ir mes atleidziame savo kaltinin-
kams® Yra labai svarbu atsiminti, kad mes visi esame
nuodémingi ir Dievas mums atleidzia, jeigu i$ Sirdies
atsipraSome. Mes taip pat turime iSmokti atleisti ki-
tiems. Vienas grazus pavyzdys yra aprasytas Evange-
lijoje pagal Jona. Perskaitykite Jn 8:1-11.

« Ar yra tokiy nusikaltimy, kuriuos sunku ar i$ viso

nejmanoma atleisti

Priimk Sventosios Dvasios dovanas

Blessed are the meek, for they shall
inherit the earth

Nobody likes being a pushover. From an early
age, we fight for ourselves, for our rights. Our culture
values aggression. So it seems that being a meek
person is not acceptable. But Jesus said: “Take my
yoke upon you and learn from me, for | am gentle
and humble in heart, and you will find rest for your
souls” (Mt 11:29).

* Do | like to annoy others?

¢ Do | fight back immediately if | am insulted, or

do | walk away?

* Do | like telling others what to do

Blessed are those who hunger and thirst
for righteousness: they shall be filled

Hunger and thirst are basic instincts necessary
for survival. Jesus invites us to hunger for the truth
like we hunger for bread and water.

e Have you ever suffered an injustice? How did

you respond to it?

* Are you aware that economic slavery is happen-
ing in our world? There are millions of young
children who work long hours in factories mak-
ing designer clothes. Would you agree to pay
more for goods if you knew that it would give
others better working conditions?

¢ Am | apathetic about injustices

Blessed are the merciful, for they shall
obtain mercy

In the Our Father, we say: “Forgive us our tres-
passes,as we forgive those who trespass against us”
It is very important to remember that we are all sin-
ners and that God forgives us if we apologize from
the heart. We must also learn to forgive others. One
beautiful example of this is given in the Gospel of
John.Read Jn 8:1-11.

e Are there crimes that are difficult or impossible

to forgive
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Palaiminti tyraSirdziai; jie regés Dieva

Bati tyra Sirdimi reiskia nejsileisti j savo Sirdj nie-
ko, kas atitolinty mus nuo Dievo.

» Kokios pagundos trukdo man sekti Kristumi?

¢ Ar kada nors patyréte Dievo artuma?

* Ar Dievas yra jasy Sirdyje

Palaiminti taikdariai; jie bus vadinami
Dievo vaikais

Misy visuomené daznai problemas sprendzia
naudodama smurta. Seimose mu$amasi, tautos ka-
riauja, nuskaltéliy gaujos siaucia savo teritorijose.
Taikdariai daug rizikuoja, kurdami geresnj pasaulj.
Kiek zZuvusiy Lietuvoje 1991 metais sausio 13 d.,ku-
rie iSdrjso atsistoti prie$ soviety tankus! Perskaityki-
me jy vardus ir pasimelskime uz kiekviena:

Blessed are the pure in heart, for they
shall see God

To be “pure in heart” means not to let anything
come into our hearts that would distance us from God.
e What temptations hinder me from following
Christ?
» Have you ever experienced God’s closeness?
¢ Is God in your heart

Blessed are the peacemakers, for they
will be called children of God

Our society often solves problems through vio-
lence. Families fight, nations go to war, gangs ram-
page through their territories. Peacemakers take
great risks to build a better world. How many died in
Lithuania on January 13*,1991! They dared to stand
up to Soviet tanks! Let us read their names and pray
for each one:

Loreta Asanaviciaté (1967-1991)
Virginijus Druskis (1969-1991)

Darius Gerbutavicius (1973-1991
Rolandas Jankauskas (1969-1991

)
)

Rimantas JukneviCius (1966-1991)
Alvydas Kanapinskas (1952-1991)
Algimantas Petras Kavoliukas (1939-1991)
Vidas Maciulevicius (1966-1991)
Titas Masiulis (1962-1991)
Alvydas Matulka (1955-1991)
Apolinaras Povilaitis (1937-1991)
Ignas Simulionis (1973-1991)
Vytautas Vaitkus (1943-1991)
Vytautas Koncevicius (1941-1991)

Palaiminti persekiojami dél teisybés, jy
yra dangaus karalysté

Jézus jspeéjo tuos, kurie jj seka, kad bus persekioji-
muy: Jei kas nori eiti paskui mane, tei$sizada pats sa-
ves, tepasiima savo kryziy ir teseka manimi. Kas nori
iSgelbéti savo gyvybe, tas ja praras; o kas prazudo
gyvybe dél manes, tas jg atras” (Mt 16:24-25).

Priimk Sventosios Dvasios dovanas

Blessed are those who are persecuted
for righteousness’ sake, for theirs is the
kingdom of heaven

Jesus warned his followers that they might be per-
secuted: “Whoever wants to be my disciple must deny
themselves and take up their cross and follow me. For
whoever wants to save their life will lose it, but who-
ever loses their life for me will find it” (Matt. 16:24-25).
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 Ar esate girdéje apie ,Lietuvos Kataliky Bazny-
¢ios Kronikg“? Tai leidinys, kuris buvo leidZziamas
nuo 1972 iki 1989 mety, kuriame raSoma apie
tikin¢iyjy padétj Lietuvoje. Leidinys informavo
pasaulio visuomene apie tikin€iyjy skriaudas.

 Kokias neteisingumo problemas matai Siy die-
ny pasaulyje? Kaip galétum padéti tas proble-
mas isspresti

DORYBES

DIEVISKOSIOS DORYBES

Dorybé yra polinkis daryti gera. VieSpats i$ savo
malonés mus apdovanojo dieviskomis dorybémis, ku-
rios vienija mus su Dievu. Dorybés vadinamos dievis-
komis, nes jy pradzia yra Dievas. Dorybés yra tiesio-

giai susijusios su Dievu ir mums rodo kelig pas Dieva.
Yra trys dieviSkosios dorybeés: tikéjimas, viltis ir meilé.

Tikéjimas

Tikéjimas yra Dievo duotas kelias j tiesa,
kuri yra pats Dievas. Misy tikéjimas turi ais-
kias tiesas, kurias mes iSpazjstame per Tike-
jimo ispazinima.

Viltis

Viltis yra pasitikéjimas tuo, kg mums Die-
vas pazadeéjo per Jézy Kristy. Viltis reiskia vi-
siSkai atsiduoti Dievui, nes tik Jame rasime
amzingjj gyvenima.

Meilé

Meilé néra vien tik jausmas. Ji yra veikli
ir reiskiasi konkreciais veiksmais, neSdama
geruma. Reikia myléti konkrecCius, 3alia taves
esancius zmones. Kaip turéciau pasikeisti,
kad baciau labiau mylintis Zzmogus?

Priimk Sventosios Dvasios dovanas

* Have you heard of the Chronicle of the Catho-
lic Church in Lithuania? It is a publication that
was published from 1972 to 1989. It was writ-
ten to inform the world of human rights abuses
and religious repression in Lithuania.

* What problems of injustice do you see in the
world today? How could you help to solve
these problems

VIRTUES

THE THEOLOGICAL VIRTUES

Virtue is the inclination to do good. Virtues lead
us to live in a close relationship with Him. They need
to be practiced and not be neglected. The theologi-
cal virtues come from God and lead to God. There
are three divine virtues: faith, hope and charity.

Faith

Faith is the God-given path to the truth,
which is God himself. Our faith has clear
truths, which we confess in the Creed.

Hope

Hope is trusting in what God has prom-
ised us through Jesus Christ. Hope means
surrendering completely to God, because
only in Him will we find eternal life.

Love

Love brings all the virtues together in
perfect harmony. It is not just an emotion, it
is the way we think and act about God and
others. How can | be a more loving person?
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Perskaitykite ,Himng meilei“ (1 Kor 13); tada patikrinkite save, kiek tikros meilés turite:
Read the "Hymn to Love" (1 Cor 13); then check yourself to see how much real love you have:

. esu kantrus, maloningas / | am patient, kind

. nesididziuoju prie$ kitus / | do not boast

. nepasiduodu piktumui / | do not give in to anger

. su dziaugsmu pritariu tiesai / | rejoice in truth

. nepavydziu kitiems /| am not envious

. neieSkau sau naudos / | do not insist on things my way

. pamirstu, kas buvo bloga / | do not keep a record of how | was wronged

. palaikau savyje viltj / | have trust and hope

ZMOGISKOSIOS DORYBES
(PAGRINDINES)

Zmogus gali savo jégomis stengtis tobuléti.
Mes turime save ugdyti, kad galétume laisva valia,
dziaugsmingai ir lengvai daryti gera.

Protingumas

Protingumo dorybé yra gebéjimas atpazinti, kas
yra tikrasis mdsy geris, ir rinktis tinkamas priemones
jam pasiekti.

Teisingumas

Teisingumo dorybé yra tvirtas noras atiduoti Die-
vui ir artimui tai, kas jiems priklauso.

Tvirtumas

Tvirtumo dorybé suteikia iStvermés sunkumuose
ir stiprina ryztg nepasiduoti pagundomes.

Susivaldymas

Susivaldymo dorybé sutvardo malonumo pome-
gj ir padeda iSlaikyti saikg naudojantis sukurtomis
gérybémis.

Priimk Sventosios Dvasios dovanas

CARDINAL VIRTUES

The cardinal virtues are human virtues. They are
acquired by education, by good actions and by per-
severance. With God’s help, they forge character and
help to be good.

Prudence

Prudence is the virtue to recognize what our true
good is and choose the right means of achieving it.

Justice

The virtue of justice is a strong desire to give
back to God and our neighbor what is theirs.

Fortitude

The virtue of fortitude gives endurance in the
face of difficulties and strengthens one’s resolve to
resist temptation.

Temperance

The virtue of temperance restrains the love of
pleasure and helps to maintain moderation in the
use of worldly goods.
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ZMOGISKOSIOS DORYBES
(GRAZIAUSIOS) /
SEVEN CAPITAL VIRTUES

NUOLANKUMAS / HUMILITY
DOSNUMAS / GENEROSITY
SKAISTUMAS / CHASTITY

ROMUMAS / MEEKNESS
MEILINGUMAS / KINDNESS
SAIKINGUMAS / TEMPERANCE
UOLUMAS / DILIGENCE

,Palaiminti jus, kai dél manes esate
niekinami ir persekiojami

bei meluojant visaip smeizZiami.

Biikite linksmi ir dzZiugaukite, nes jusy
laukia gausus atlygis danguje. Juk lygiai
taip kadaise buvo persekiojami ir pranasai.”
(Mt 5:11-12)

Priimk Sventosios Dvasios dovanas

DIDZI0SIOS YDOS /
SEVEN DEADLY SINS
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“Blessed are you when people insult

you, persecute you and falsely say all kinds
of evil against you because of me. Rejoice
and be glad, because great is your reward in
heaven, for in the same way they persecuted

the prophets who were before you.”
(Mt 5:11-12)
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Kataliky
socialinis
mokymas

j skyriy pradékime skaitiniu iS Jokibo laisko
2:14-18:

,Kas i$ to, mano broliai, jei kas sakosi turjs tikéji-
ma, bet neturi darby? Ar gali jj iSgelbéti tikéjimas?
Jei brolis ar sesuo neturi drabuziy ir stokoja kasdie-
ninio maisto, ir kas nors i$ jasy jiems tarty: ,Keliauki-
te sveiki, susilkite, pasisotinkite®, o neduoty, ko reikia
ju kiinui, kas i$ ty Zodziy?! Taip pat ir tikéjimas: jei
neturi darbuy, jis savyje mires. PrieSingai, kitas pasa-
kys: ,Tu turi tikéjima, o as$ turiu darbus". Parodyk man
be darby savo tikéjima, o a$ tau darbais parodysiu
savo tikéjima.

Mes darome gerus darbus, nes mylime Dievg ir
trokStame gério kitiems. Kadangi Kristus prisikeles
jzengé j dangy, mes turime bati Jo akys,Jo balsas,Jo
rankos ir kojos Cia ir dabar.

SOCIALINIO TEISINGUMO
MOKYMAS

Zmogus negyvena tik sau. Misy veiksmai daro
jtaka kitiems. Sutvirtinimo sakramentas mus su-
stiprina atlikti Dievo darbus Sioje zeméje. Kataliky
Baznycios teisingumo mokymas pristato vieso veiki-
mo gaires. Sis mokymas parodo, kaip reikia jvertinti
zmogy ir gerbti jo kilnuma:

1. Pagarba Zmogaus gyvybei ir orumui

Zmogaus gyvybé turi biti gerbiama visais gyve-
nimo tarpsniais. Kiekvieno Zmogaus orumas turi bQ-
ti gerbiamas, nes kiekvienas Zzmogus yra Dievo su-
kurtas. Esame vienas kinas ir, jei kencia viena dalis,
kencia visos.

Priimk Sventosios Dvasios dovanas

Catholic
Social
Teaching

et’s begin this chapter by reading from the letter
LofJames 2:14-18:

"What good is it, my brothers and sisters, if some-
one claims to have faith but does not have works? Can
such faith save them? Suppose a brother or a sister is
without clothes and daily food. If one of you says to
them,“Go in peace; keep warm and well fed, but does
nothing about their physical needs, what good is it?
In the same way, faith by itself, if it is not accompa-
nied by works, is dead. But someone might say, “You
have faith; | have deeds.” Show me your faith without
works, and | will show you my faith by my works.'

We do good works because we love God and
want good for others. Because Christ ascended into
heaven after His resurrection, we are to be His eyes,
His voice, His hands and His feet here and now.

SOCIAL JUSTICE TEACHING

Man does not live only for himself. Our actions af-
fect others. The Sacrament of Confirmation strength-
ens us to do God’s work on this earth. The Catholic
Church’s teaching on social justice presents guide-
lines for public action. This teaching shows how to
value human beings and respect their dignity:

1. Life and Dignity of the Human Person

Human life must be respected at all stages of life.
The dignity of every human being must be respect-
ed, because every human being has been created by
God, and so is sacred. We are one body, and when
one parts suffers, we all suffer.
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2. Dalyvavimas visuomenés gyvenime

Dievas zino, kad zmogui reikia Seimos ir bendruo-
meneés. Visi mes esame susije, todel batina siekti
bendro labo ir bendros gerovés.

3. Teisés ir atsakomybés

Kiekvienas Zzmogus turi teise gyventi ir turéti tai,
kas gyvybiskai bltina - maistg, darbg, drabuzius,
pastoge, moksla ir medicinine pagalba.

4. Rupinimasis vargstanciais ir silpnais

Zmonémis

Mes matome, kad Sioje Zeméje yra labai turtingy
ir siaubingai skurstanc¢iy Zzmoniy. Mes esame kvie-
Ciami bati Salia kito su meile, dalytis su juo ir len-
gvinti jam gyvenima. Yra sakoma, kad varg3$ai gelbsti
turtinguosius, leisdami jiems dalintis, o turtingieji
gelbsti vargsus, dalindamiesi.

5. Garbingas darbas ir dirbanciyjy teisés

Katalikams rdpi ir tai, kad baty gerbiamas Zmo-
gaus darbas ir kad bdty teisingai uz jj atlyginama.

6. Solidarumas

Solidarumas yra praktisSkas krik$cionis iSskirian-
tis Zenklas.Jézus Kristus visiSkai susitapatino su var-
guoliais ir maziausiaisiais. Atsisakyti solidarizuotis
su jais - vadinasi, atmesti Kristy.

7. Ripinimasis Dievo kiirinija

Dievas mums padovanojo pasaulj kaip jaukius
namus. Mes esame atsakingi uz tai, kaip su tuo pa-
sauliu elgiameés. Misy pareiga prizidreti gamta, kad
ji likty sveika kitoms kartoms.

Priimk Sventosios Dvasios dovanas

2. Call to Family, Community, and
Participation

The person is not only sacred but also social. God
knows that human beings need family and com-
munity. We are all connected, and it is necessary to
strive for the common good.

3. Rights and responsibilities

Everyone has the right to life and to the neces-
sities of life - food, work, clothing, shelter, education
and medical care.

4. Option for the poor and vulnerable

We see that there are people on this earth who
are very rich, and people who are terribly poor. We
are called to be lovingly present, to share with oth-
ers and to make their lives easier. It is said that the
poor save the rich by letting them share,and the rich
save the poor by sharing.

5. Dignity of Work and the Rights of
Workers

Catholics are also concerned that workers have
basic rights that must be respected. These include
the right to decent and fair wages.

6. Solidarity

Solidarity is the practical hallmark of a Christian.
Jesus Christ identified completely with the poor and
the lowly. To refuse to stand in solidarity with them
would be to reject Christ.

7. Care for God’s Creation

God has given us the Earth as our home. We are
responsible for how we treat it. It is our responsibil-
ity to look after the environment so that it remains
healthy for future generations.
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Pazvelkite j iliustracija, apibendrinancia Siuos
septynis principus:

Take a look at the illustration that summarizes
these seven teachings:

Aplinkos
ir gamtos globa /
Care for God’s
creation

Pagarba gyvybei /
Life and dignity of
the human person

Solidarumas /

WIS “ ;
solidarity %

JMOGAUS & "

ekonomika /
Dignity of work

4 and participation
\%
and the rights

. '4‘\“
of workers

VERTE %‘ Seimos
IR KILNUMAS / § ir bendruomeneés N
. HUMANDIGNITY | rémimas/ N M
% AND THE COMMON /  Call to family, community,
Darbas, darbininkai, » GOOD { :

e
\ X

Pirmumas

vargstantiems Teisiy apsauga
Zmonéms / ir jgyvendinimas /
Option for Rights and
the poor and

responsibilities

vulnerable

Teisingumo darbai dazniausiai uztrunka daug lai- When working for justice, it usually takes a long
ko, kol pasiekia rezultaty. Bet Kristus praso nepasi- time to achieve results. But Christ asks us not to give
duoti ir bati istikimiems, nes Jis visuomet yra 3alia,

up and to be faithful. He is always there to help and
teikia pagalba ir niekada masy neapleidzia. never forsakes us.
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GAILESTINGUMO DARBAI

Jau nuo Sitos programos pradzios buvote ragina-
mi atlikti artimo meilés darbus.

Artimo meilés darbai kanui: isalkusj paval-
gydinti, iStroSkusj pagirdyti, varg3a aprengti, keleivj
priglausti, ligon] aplankyti, kalinj suSelpti ir mirusj
palaidoti. Kiek Siy darby atlikote nuo Sutvirtinimo
programos pradzios?

Artimo meilés darbai sielai: nemokant]
pamokyti, abejojanCiam patarti, nulitidusj paguosti,
pikta darantj sudrausti, jZeidimus atleisti, nuoskau-
das nukesti ir melstis uz gyvus ir mirusius. Kiek Siy
darby atlikote?

GAILESTINGUMAS IR TEISINGUMAS

Yra du skirtingi, bet vienas kitg papildantys budai,
kuriais galime atsiliepti j Dievo meile.

Jsivaizduokime dvi kojy pédas.
Viena jy pavadinkime ,socialinis
teisingumas”. Sios pédos tiks-

- . n Sl
las yra pakeisti, kas neteisin- -;-_2:_:)
ga ir negera. Kita péda - ,gai- _i%g
lestingumo darbai, jos tikslas wICiny
yra padéti dabar. Abi Sios pédos Q el

. [ )

mus veda Dievo meilés taku. wo
‘_—-

w

Pavyzdys: Viename nedideliame Mi-
¢igano valstijos mieste nustatoma geriamo van-
dens tarSa. Gailestingumo darbas baty surengti
vajuy, surinkti geriamojo vandens ir nusiysti miesto
gyventojams. Teisingumo darbas baty radyti laisSkus
valdziai ir raginti, kad iSvalyty vanden;j ir sugrieztin-
ty vandens Svaros priezilra.

Priimk Sventosios Dvasios dovanas

WORKS OF MERCY

From the very beginning of this program, you have
been encouraged to carry out the works of mercy.

The corporal works of mercy: to feed the
hungry, to give drink to the thirsty, to clothe the na-
ked, to shelter the homeless, to visit the sick, to visit
the imprisoned, and to bury the dead. How many of
these works have you done?

The spiritual works of mercy: to instruct
the ignorant, to counsel the doubtful, to comfort
the sorrowful, to admonish the sinner, to forgive of-
fences, to bear wrongs patiently, and to pray for the
living and the dead. How many of these works have
you done?

MERCY AND JUSTICE

There are two different, but complimentary, ways
that we can act in response to God’s love.
Imagine two feet. Let’s call one of
them “social justice.” The aim of
this foot is to change what is
wrong and unjust. The other
foot represents the works of
mercy. The aim is to assist
others to meet their imme-
diate needs. Both of these
feet lead us along the path
of God’s love.

Example: A small town in

Michigan is found to have contaminated
drinking water. A work of mercy would be to orga-
nize a drive, collect drinking water and send it to
the residents of the town. Justice would be to write
letters to the government urging them to clean up
the water and to enforce stricter water maintenance.
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JUsy gero draugo mama, kuri viena jj augina, prarado savo darba. Draugo mama neturéjo pakankamai
pinigy sumokéti uz blsto nuoma, tad jg ir siiny iSvare.Jie dabar laikinai gyvena benamiy prieglaudoje./
A good friend’s mother,who is raising him alone, has lost her job. Your good friend’s mother didn’t have

enough money to pay the rent, so she and her son were evicted. They are now living temporarily in a
homeless shelter.

Kaip jUs jiems padésite? Pasillykite 3 gailestingumo darby pavyzdzius: / How will you help them?
Suggest 3 examples of works of mercy:

Kokia, jisy manymu, yra rimCiausia socialiné problema Siais laikais? Ar turite pasitlymuy, kaip ja
iSspresti? / What do you think is the most serious social problem today? Do you have any suggestions
on how to solve it?
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Sv. Pranci$kaus Asyzietio malda

Viespatie, padaryk mane
savosios ramybés pasiuntiniu

ir leisk man nesti meile,

kur siaucia neapykanta;

santaikg, kur vyrauja barniai;
vienybe, kur yra skilimas;
tikeéjimg, kur kankina abejoneés;
tiesg, kur viespatauja klaida;
viltj, kur braunasi nusiminimas;
dziaugsma, kur slegia litidesys;
Sviesg, kur uzgulusios tamsybes.
Mokytojau, padaryk, kad as troksciau

kitus paguosti, o ne pats buti guodziamas;
kitus suprasti, o ne pats buti suprastas;

kitus myléti, o ne pats buti mylimas,
nes, kas duoda — gauna,
kas atleidzia, tam atleidziama,

kas mirsta, tas gimsta amzinai gyventi.

Amen.

Peace Prayer of St. Francis

Lord, make me an instrument

of your peace,

Where there is hatred,

let me sow love;

where there is injury, pardon;
where there is doubt, faith;
where there is despair, hope;
where there is darkness, light;
where there is sadness, joy;

O Divine Master, grant that

I may not so much seek

to be consoled as to console;

to be understood as to understand;
to be loved as to love.

For it is in giving that we receive;

it is in pardoning that we are pardoned,;

and it is in dying
that we are born to eternal life.
Amen.

“He has shown you, O mortal, what is good.
And what does the Lord require of you?

To act justly and to love mercy

and to walk humbly with your God.”

(Mi 6:8)

,Zmogau, jis tau pasakeé,
kas gera ir ko is taves reikalauja VIESPATS:
tik daryti, kas teisinga, myléti istikima meile

ir nuolankiai eiti su savo Dievu.”
(Mch 6:8)
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Malda

M alda yra pokalbis su Dievu. Kuo daugiau laiko
praleidziame su Dievu, tuo artimesnis mums
Dievas tampa. Mes galime su Dievu kalbeétis bet ka-
da. Svarbu, kad meldziamés paprastai ir nuosirdziai.

Lietuviai taip pat naudoja Zodj ,poteriai‘. Tai Zo-
dis, kiles i$ lotynisko ,Pater”arba ,Téve” (masy).

TEVE MUSY

,Téve musy” yra ypatinga malda, nes jos iSmoké
pats Jézus, kai mokiniai Jo klausé, kaip reikia melstis:

TEVE MUSU, kuris esi danguje!

Teesie sventas Tavo vardas,

teateinie Tavo karalysté, teesie Tavo valia
kaip danguje, taip ir Zeméje.

Kasdienés miisy duonos duok mums siandien
ir atleisk mums miusy kaltes,

kaip ir mes atleidZiame savo kaltininkams.

Ir neleisk musy gundyti,

bet gelbék mus nuo pikto. Amen.

Turbat jau tokstancius karty esate kalbéje ,Téve
msy“ malda. Kad $i malda nebdaty vien tusti zo-
dziai, pastudijuokime j3 i$ arliau:

Téve

Kokie yra jlsy tévai? Ar jie jus labai myli? Kodél,
jisy manymu, Jézus nori, kad mes j Dieva kreiptu-
més kaip j misy Teva

Misy

Ar Dievas yra tik ,mano’,ar masy visy? Ar Jis kiek-
vieng Zzmogy myli vienodai

Priimk Sventosios Dvasios dovanas

Prayer

Prayer is a conversation with God. The more time
we spend with God, the closer God becomes to
us. We can talk to God at any time. It is important
that we pray simply and sincerely.

Lithuanians also use the word poteriai. It is de-
rived from the Latin “Pater” or “Téve” (Father).

THE OUR FATHER - THE LORD’S
PRAYER

The “Our Father “is a special prayer in that Jesus
Himself taught it to His disciples.

Our Father, who art in heaven,

hallowed be thy name;

thy kingdom come, thy will be done on earth
as it is in heaven.

Give us this day our daily bread,

and forgive us our trespasses,

as we forgive those who trespass against us;
and lead us not into temptation,

but deliver us from evil. Amen.

You must have prayed the “Our Father” a thou-
sand times. To make sure that this prayer is not just
empty words, let’s study it more closely:

Our
Is God just mine, or is He for all of us? Does He
love everyone equally

Father

Who are your parents? Do they love you very
much? Why do you think Jesus wants us to look to
God as our Father

Receive the Gifts of the Holy Spirit



Kuris esi danguje
Kaip jsivaizduojate dangy

Teesie Sventas Tavo vardas
Ar prisimenate antrgjj Dievo jsakyma? Ar pagar-
biai naudojate Dievo varda

Teateinie Tavo Karalysté

Siais ZodZiais prasome, kad Kristus sugrjzty ir
atbaigty Cia jau prasidéjusig savo Karalyste. Kriks-
tu gauname pareigg prisidéti prie Dievo Karalystés
Sioje Zeméje klrrimo. Kaip mes tai jgyvendiname

Teesie Tavo valia, kaip danguje,

taip ir Zeméje

Pagalvokite, koks bty pasaulis, jeigu visi daryty
tai, ko Dievas nori. Ko Dievas Siuo metu i§ manes
praso

Kasdienés misy duonos duok

mums Siandien

Ar mes nepamirStame padékoti Dievui uz visas Jo
dovanas

Atleisk mums misy kaltes, kaip ir mes

atleidziame savo kaltininkams

Mes praSome i$ Dievo gailestingumo, bet ar
mes rodome gailestingumg kitam, kuris mums
nusikalto

Neleisk miisy gundyti
Kas mus gundo

Gelbék mus nuo pikto

Mes Cia praSome pagalbos nuo pikto arba, kitaip
sakant, nuo velnio. Taip pat svarbu prisiminti, kad
Dievo galia didesné uz visas kitas jégas.

Amen

Siuo 7odZiu baigiame malda. Jis reiskia ,Taip,
tebdnie”.

Priimk Sventosios Dvasios dovanas

Who art in heaven
How do you imagine heaven

Hallowed be Thy name
Do you remember the Second Commandment?
Do you use God’s name reverently

Thy Kingdom come

With these words, we ask Christ to return and
complete His Kingdom, which has already begun
here. Our Baptism gives us the responsibility to con-
tribute to the building of God’'s Kingdom here on
earth. How do we live this

Thy will be done on earth

as it is in heaven

Think about what the world would be like if ev-
eryone did what God wants. What is God asking of
me right now

Give us this day our daily bread.
Do we remember to thank God for all His gifts

Forgive us our trespasses, as we forgive

those who trespass against us

We ask for mercy from God, but do we show mer-
cy to another who has offended us

And lead us not into temptation
What tempts us

But deliver us from evil

We are asking for help from the evil one,or in other
words, from the devil. It is also important to remember
that God’s power is greater than all other powers.

Amen

With this word we conclude the prayer. It means,
“So be it
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MALDOS FORMOS

Yra penkios pagrindinés maldos formos: laimi-
nimo ir garbinimo, praSymo, uztarimo, dékojimo ir
Slovinimo. Su kiekviena jy susipazinsime skaitydami
psalmes:

~

Laiminimo ir garbinimo malda

Perskaitykite psalme 18:1-3. Dovydas
garbina Dieva, atsizvelgdamas j Dievo di-
dybe,Jo galia. Mes klipome baznycioje taip
parodydami savo menkuma prie$ Dievo
didybe.

Prasymo malda
Perskaitykite 3-Cig psalme. Ko Dovydas
Cia praso i$ Dievo?

UZtarimo malda

Uztarimo malda yra praSymo malda per
kurig meldziamés uz kitus. Perskaitykite
psalme 80:1-7. Cia psalmés autorius praso
tautai atleidimo ir sustiprinimo.

Dékojimo malda

Perskaitykite psalme 118:1-9. Dékojame
Dievui, nes visa, kas esame, ir viskas, kg tu-
rime, kyla i$ Jo.

Slovinimo malda

Perskaitykite psalme 66:1-5. Mes Slovi-
name Dieva, nes Jis yra ir, kad Jis yra geras.
Slovindami mes jau dabar prisidedame prie
amzino angely ir Sventyjy Dievo Slovinimo
danguje.

Priimk Sventosios Dvasios dovanas

FORMS OF PRAYER

The Church identifies blessing and adoration,
petition, intercession, thanksgiving, and prayer of
praise. We will become familiar with each of these
through the Psalms:

Prayer of blessing and adoration

Read Psalm 18:1-3. David worships God
in light of God’s majesty and power. We
kneel in church to show our lowliness be-
fore God’s greatness.

Prayer of petition
Read Psalm 3. What does David ask of
God?

Prayer of intercession

Read Psalm 80:1-7. The psalmist identi-
fies with the people in need of forgiveness
and restoration.

Prayer of thanksgiving

Read Psalm 118:1-9. We thank God be-
cause all that we are and all that we have
comes from Him.

Prayer of praise

Read Psalm 66:1-5. We praise God be-
cause He is, and because He is good. We
thereby join in the eternal praise of the an-
gels and saints in heaven.
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Melstis galime ne vien tik lipomis, bet ir su pieStuku. Pabandykite §j pratima. Centre matote uzrasa
,Dievas”. Aplinkui j déZutes jrasykite, uz kg esate dékingi. (Gali bati vardai, daiktai, bet kas.) Padékokite
Dievui, piesinj nuspalvinkite. Bikite laimingi, nes Dievas jus myli! / We can pray not only with our lips,
but also with a pencil. Try this exercise. In the center you see the word God. Around the boxes write
what you are thankful for. (It can be names, things, anything.) Thank God, then color the drawing. Be
happy, because God loves you.

,Viespatie, isgirsk mano maldg!  “Lord, hear my prayer, listen to my
Klausykis mano maldavimo, nes esi teisus,  cry for mercy; in your faithfulness and
isklausyk manes, nes esi istikimas.”  righteousness come to my relief.”
(Ps 143:1)  (Ps 143:1)
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Maldos

KRYZIAUS ZENKLAS

Vardan Dievo - Tévo ir Stnaus, ir Sventosios Dvasios. Amen.

TEVE MUSY

Teve musy, kuris esi danguje!

Teesie Sventas Tavo vardas, teateinie Tavo karalysteé, teesie Tavo valia kaip danguje, taip ir zeméje.
Kasdienés masy duonos duok mums Siandien

ir atleisk mums masy kaltes, kaip ir mes atleidZziame savo kaltininkams.

Ir neleisk masy gundyti, bet gelbék mus nuo pikto. Amen.

SVEIKA, MARIJA

Sveika, Marija, malonés pilnoji! VieSpats su Tavimi!
Tu pagirta tarp motery ir pagirtas Tavo Snus Jézus.
Sventoji Marija, Dievo Motina, melsk uz mus nusidéjélius, dabar ir masy mirties valandg. Amen.

SVC.TREJYBES PAGARBINIMAS

Garbé Dievui - Tévui ir Stinui, ir Sventajai Dvasiai.
Kaip buvo pradzioje, dabar ir visados, ir per amzius. Amen.

NIKEJOS - KONSTANTINOPOLIO TIKEJIMO ISPAZINIMAS
Tikiu j vieng Dieva, visagalj Téva, dangaus ir Zemés, regimosios ir neregimosios visatos Karéja.

Tikiu j vieng VieSpatj Jézy Kristy, vienatinj Dievo Stiny,

prie$ visus amzius gimusj i$ Tévo: Dieva i$ Dievo, Sviesg i$ Sviesos, tikrg Dieva i$ tikro Dievo;
gimusj, bet ne sukurtg, esantj vienos prigimties su Tevu. Per jj visa yra padaryta.

Jis dél masy Zmoniy, dél misy iSganymo nuzengé i$ dangaus.

Sventosios Dvasios veikimu priémé kiing i$ Mergelés Marijos ir tapo Zmogumi.

Valdant Poncijui Pilotui, jis del masy buvo prikaltas prie kryziaus, nukankintas ir palaidotas.
Kaip Sventajame Raste i$pranadauta, tre¢igjg dieng prisikélé i$ numirusiy.

Jzengé j dangy ir sédi Dievo Tévo deSinéje.

Jis vél garbingai ateis gyvujy ir mirusiyjy teisti ir vieSpataus per amzius.

Tikiu j Sventaja Dvasia, Vie$patj Gaivintoja, kylancia i3 Tévo ir Stinaus,
su Tévu ir SGnumi garbinama ir Slovinama, kalbéjusig per pranasus.
Tikiu viena, Sventa, visuotine, apastaline Baznycia.

Pripazjstu vieng KrikSta nuodémeéms atleisti.

Laukiu mirusiyjy prisikélimo ir blsimo amzinojo gyvenimo. Amen.
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Prayers

SIGN OF THE CROSS

In the name of the Father,and of the Son, and of the Holy Spirit. Amen.

OUR FATHER

Our Father,who art in heaven, hallowed be thy name;

thy kingdom come, thy will be done on earth as it is in heaven.
Give us this day our daily bread, and forgive us our trespasses,
as we forgive those who trespass against us;

and lead us not into temptation, but deliver us from evil. Amen.

HAIL MARY

Hail, Mary, full of grace, the Lord is with thee.
Blessed art thou among women and blessed is the fruit of thy womb, Jesus.
Holy Mary, Mother of God, pray for us sinners, now and at the hour of our death. Amen.

GLORY BE

Glory be to the Father and to the Son and to the Holy Spirit,
as it was in the beginning is now, and ever shall be world without end. Amen.

NICENE - CONSTANTINOPOLITAN CREED
| believe in one God, the Father almighty, maker of heaven and earth, of all things visible and invisible.

| believe in one Lord Jesus Christ, the Only Begotten Son of God,

born of the Father before all ages. God from God, Light from Light, true God from true God,
begotten, not made, consubstantial with the Father; through him all things were made.

For us men and for our salvation he came down from heaven,

and by the Holy Spirit was incarnate of the Virgin Mary,and became man.

For our sake he was crucified under Pontius Pilate, he suffered death and was buried,

and rose again on the third day in accordance with the Scriptures.

He ascended into heaven and is seated at the right hand of the Father.

He will come again in glory to judge the living and the dead and his kingdom will have no end.

| believe in the Holy Spirit, the Lord, the giver of life, who proceeds from the Father and the Son,
who with the Father and the Son is adored and glorified, who has spoken through the prophets.
| believe in one, holy, catholic and apostolic Church.

| confess one Baptism for the forgiveness of sins

and | look forward to the resurrection of the dead and the life of the world to come. Amen.
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Artimo meilés Corporal Works
darbai kinui of Mercy

ISalkusj pavalgydinti

 Paruoskite sumustinius ir iSdalinkite
benamiams.

« Patarnaukite valgykloje, kur maitina benamius.

» Paaukokite maisto bankui.

* Pasikvieskite vienisg kaimyng ar pazjstama vaka-
rienei ar Sventéms.

IStrosSkusj pagirdyti

« Sutaupytais pinigais nupirkite gerimy lab-
daringy eityniy dalyviams.

» Aptarnaukite savo namiskius ir atneskite jiems
gérimu.

« |13dalinkite vandens buteliukus benamiams.

Nuoga aprengti

 Sutvarkykite savo daiktus ir atrinktus gerus
ribus paaukokite.

 Suorganizuokite Silty kepuriy ir pirstiniy vajy
savo mokykloje ir paaukokite benamiams.

* Atsisakykite norimo riibo, o pinigus paaukokite
organizacijoms, kurios Selpia Zmones nukentéju-

sius nuo uragany,zemeés drebéjimuy, gaisry ar pan.

Benamj priglausti

» Paaukokite muilo, Sampiino, danty pastos
benamiy ar motery apsaugos centrams.

* Priimkite ir pagelbékite naujiems emigrantams,
kol jie atsistos ant kojuy.

 Pakvieskite vieniSg zmogy j svecCius ar king, ar kit

pasilinksminima.

Ligonj aplankyti

« Pasisidlykite seniems ar silpniems kaimy-
nams aptvarkyti kiema, nupjauti Zole, nu-
kasti sniega.

¢ Aplankykite seneliy namus ir pasiklausykite ju
istorijy arba paskaitykite jiems laikrastj.

Priimk Sventosios Dvasios dovanas

(S

Feed the hungry
* Prepare sandwiches and distribute them to
the homeless.
* Serve in a shelter that feeds the homeless.
* Donate to a food pantry.
« Invite a lonely neighbor or acquaintance over for
dinner or celebrations.

Give drink to the thirsty

» Use the money you save to buy drinks for
charitable events like marathons/walkathons.
 Serve your family members drinks.
« Distribute water bottles to the homeless.

Clothe the naked
» Organize your wardrobe and donate selected

good clothes.
*Organize a warm hat and glove drive at your
school and donate to the homeless.
» Donate money to organizations that help people
affected by hurricanes, earthquakes, fires, etc.

Shelter the homeless
* Donate soap, shampoo, toothpaste to home-
less or women's shelters.
e Take in and help new immigrants until they get
back on their feet.
¢ Invite a lonely person to a party, to the cinema,
etc.

Care for the sick
» Offer to help your elderly or infirm neighbors
to tidy up the yard, cut the grass or shovel the
Snow.
e Visit a nursing home and listen to their stories, or
read them a newspaper.
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 Suzinojus apie sergantj kaimyng ar pazjstama, « If you hear about a neighbor or acquaintance who

pasisidlykite pavedzioti Sunj, iSskalbti drabuzius, is ill, offer to walk their dog, wash their clothes,
iSnesti Siuksles. take out the garbage.
 Savanoriskai padirbkite ligoninéje ar slaugos » Volunteer in a hospital or nursing home.
namuose.
Kalinj susSelpti (,Kalinys“gali bati bet kas, : Visit the imprisoned (A prisoner can
kuris yra suvarzytas savo gyvenimo salygu.) / be anyone who is constrained by his living
« Pasisidlykite jaunai mamai prizidréti vaikutj conditions).
(be uzmokescio).  Offer to babysit for a young mother (without pay).
» Nusiyskite vaikiska knyga j motery kaléjima, * Send a children’s book to a women's prison so
kad jkalintos motinos galéty padovanoti jg savo that imprisoned mothers can give it to their
vaikams. children.
« Paradykite laiska kareiviui Svenciy proga. » Write a letter to a soldier for the holidays.
Mirusius palaidoti @1 Bury the dead
« Pasisidlykite dalyvauti liturgijoje per lai- » Offer to take part in the liturgy at the funeral
dotuviy Misias (skaityti skaitinius, pravesti Mass (read the readings, lead the hymns).
giesmes). « Visit and clean up graves (of relatives or
e Aplankykite ir patvarkykite kapus (artimuyjy ar non-relatives).
nepazjstamujuy). * Bring a prepared meal to the relatives of the
» Atneskite pagamintg vakariene mirusiojo deceased.
artimiesiems.

Artimo meilés Spiritual Works
darbai sielai of Mercy

Nemokantj pamokyti Instruct the ignorant

» Padékite kitiems mokykloje su pamoky ruosa. @ * Help others at school with homework.

« Parodykite jaunesniam broliui ar sesutei, kaip . e Show your younger sibling how to behave.
reikia teisingai elgtis. « Teach another how to pray.

« ISmokykite kita, kaip reikia melstis.  Bring a friend to a religion Llesson.

 Atveskite drauga ar drauge j tikybos pamoka.
Abejojanciam patarti ’ Counsel the doubtful

« Paaiskinkite kitam savo tikéjima. kK / * Explain your faith to someone else.

» Ramiai iSklausykite, kg draugas sako, ir tada e Listen calmly to what your friend says and
patarkite. then advise.

Priimk Sventosios Dvasios dovanas Receive the Gifts of the Holy Spirit



Nuliadusj paguosti Comfort the grieving
« |8klausykite nulitdusio nuoskaudas ir bakite @ « Listen to the grieving person's grievances

Salia. and be there for them.

e PabUkite kartu su tais, kuriems liGdna ir reikia e Be with those who are sad and need comfort.
paguodos. e Encourage friends who are going through a dif-

« Padrasinkite draugus, iSgyvenancius sunky laiko- ficult time in their lives. It's important to be with
tarpj savo gyvenime. Svarbu neapleisti. them.
Pikta darantj sudrausti Counsel the wrongdoer

¢ Pamokykite, kaip reikia teisingai elgtis, jeigu Q?  Teach them the right way to behave if you
matote, kad kazkas elgiasi neteisingai. see someone doing the wrong thing.

 Patys rodykite gerg pavyzdj. ¢ Set a good example yourself.

* Pritarkite tiems, kurie elgiasi teisingai. » Encourage those who do the right thing.
|zeidimus atleisti Forgive offenses

* ISmokite atleisti tiems, kurie jus nuskriaudé. @ * Learn to forgive those who have wronged you.

¢ Nepykite ant ty, kurie jus jskaudino. k| e Don't be angry with those who have hurt you.

¢ Nepriminkite seny nuoskaudu. » Don't bring up old grievances.

« ISmokite sulaikyti savo liezuv;j. e Learn to hold your tongue.

Nuoskaudas iskesti Bear wrongs patiently
» Nekersykite tiems, kurie jus jskaudino. e Do not harm those who have hurt you.
» Nepriekaistaukite kitiems dél patirtos e Do not seek revenge.
nuoskaudos. » Write a letter to God about what happened and
« Paradykite laiSka Dievui apie tai, kas jvyko, ir tada then burn it - leave it in His hands.

sudeginkite - palikite Jo rankose.

Melstis uz gyvus ir mirusius Pray for the living and the dead

o Melskités uz mirusiuosius Seimos narius ir - e Pray for family and friends who have died.
draugus. ¢ Pray for family members.

» Melskités uz Seimos narius. * Pray for your friends.

 Pasimelskite uz draugus. « Pray for all those who suffer.

 Pasimelskite uz visus kenciancius. » Make a pilgrimage with a special intention.

« Atlikite piligrimine kelione specialia intencija.
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ARTIMO MEILES DARBAS / WORK OF MERCY:

Darbas kanui / Corporal work

Kada darbas atliktas / When completed?

Apibudink savo gera darbelj. K3 tu darei? Kur jis vyko? Kaip tu jj sugalvojai? Kiek uzémé laiko? / Summarize your work of
service. What did you do? Where did you complete it? How did you think of it? How much time did it take?

Ar k3 nors asmeniskai iSmokai ar pajutai atlikdamas 3j darba? Ar buvo sunku? Kaip tavo artimas reagavo? / Did you learn
anything in doing your work of charity? Was it difficult? How did the person react to your help?

eveo

Darbo prizidrétojo ar tévy parasas / Signature of parent or guardian _...........odata/date

Mokytojos patikrinta / Checked by teacheron ... data/date ...

ARTIMO MEILES DARBAS / WORK OF MERCY:

Darbas kanui / Corporal work

Kada darbas atliktas / When completed?

Apibadink savo gera darbelj. K3 tu darei? Kur jis vyko? Kaip tu jj sugalvojai? Kiek uzéme laiko? / Summarize your work of
service. What did you do? Where did you complete it? How did you think of it? How much time did it take?

Ar ka nors asmeniskai iSmokai ar pajutai atlikdamas §j darba? Ar buvo sunku? Kaip tavo artimas reagavo? / Did you learn
anything in doing your work of charity? Was it difficult? How did the person react to your help?

eve

Darbo prizitrétojo ar tévy parasas / Signature of parent or guardian ... . .data/date ... ..

Mokytojos patikrinta / Checked by teacheron .. . ... data/date . ... ..
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ARTIMO MEILES DARBAS / WORK OF MERCY:

Darbas kianui / Corporal work

Kada darbas atliktas / When completed?

Apibudink savo gerg darbelj. K3 tu darei? Kur jis vyko? Kaip tu jj sugalvojai? Kiek uzémé laiko? / Summarize your work of
service. What did you do? Where did you complete it? How did you think of it? How much time did it take?

Ar k3 nors asmeniskai iSmokai ar pajutai atlikdamas $j darba? Ar buvo sunku? Kaip tavo artimas reagavo? / Did you learn
anything in doing your work of charity? Was it difficult? How did the person react to your help?

Darbo prizitrétojo ar tévy paradas / Signature of parent or guardian ... data/date

Mokytojos patikrinta / Checked by teacheron .. ... .. ... ... data/date __ ... ... ...

ARTIMO MEILES DARBAS / WORK OF MERCY:

Darbas kanui / Corporal work

Kada darbas atliktas / When completed?

Apibadink savo gera darbelj. K3 tu darei? Kur jis vyko? Kaip tu jj sugalvojai? Kiek uzéme laiko? / Summarize your work of
service. What did you do? Where did you complete it? How did you think of it? How much time did it take?

Ar ka nors asmeniskai iSmokai ar pajutai atlikdamas $j darba? Ar buvo sunku? Kaip tavo artimas reagavo? / Did you learn
anything in doing your work of charity? Was it difficult? How did the person react to your help?

Darbo prizitrétojo ar tévy parasas / Signature of parent or guardian ... . ..data/date ... ...

Mokytojos patikrinta / Checked by teacheron . . . . ... data/date . . ... ...
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anything in doing your work of charity? Was it difficult? How did the person react to your help?
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anything in doing your work of charity? Was it difficult? How did the person react to your help?

Darbo prizitrétojo ar tévy paradas / Signature of parent or guardian ... data/date

Mokytojos patikrinta / Checked by teacheron .. ... .. ... ... data/date __ ... ... ...

ARTIMO MEILES DARBAS / WORK OF MERCY:

Darbas kanui / Corporal work

Kada darbas atliktas / When completed?

Apibadink savo gera darbelj. K3 tu darei? Kur jis vyko? Kaip tu jj sugalvojai? Kiek uzéme laiko? / Summarize your work of
service. What did you do? Where did you complete it? How did you think of it? How much time did it take?

Ar ka nors asmeniskai iSmokai ar pajutai atlikdamas $j darba? Ar buvo sunku? Kaip tavo artimas reagavo? / Did you learn
anything in doing your work of charity? Was it difficult? How did the person react to your help?

Darbo prizitrétojo ar tévy parasas / Signature of parent or guardian ... . ..data/date ... ...

Mokytojos patikrinta / Checked by teacheron . . . . ... data/date . . ... ...
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ARTIMO MEILES DARBAS / WORK OF MERCY:

Darbas kanui / Corporal work

Kada darbas atliktas / When completed?
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Ar k3 nors asmeniskai iSmokai ar pajutai atlikdamas 3j darba? Ar buvo sunku? Kaip tavo artimas reagavo? / Did you learn
anything in doing your work of charity? Was it difficult? How did the person react to your help?

eveo
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service. What did you do? Where did you complete it? How did you think of it? How much time did it take?

Ar ka nors asmeniskai iSmokai ar pajutai atlikdamas §j darba? Ar buvo sunku? Kaip tavo artimas reagavo? / Did you learn
anything in doing your work of charity? Was it difficult? How did the person react to your help?

eve

Darbo prizitrétojo ar tévy parasas / Signature of parent or guardian ... . .data/date ... ..

Mokytojos patikrinta / Checked by teacheron .. . ... data/date . ... ..
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ARTIMO MEILES DARBAS / WORK OF MERCY:

Darbas kianui / Corporal work

Kada darbas atliktas / When completed?

Apibudink savo gerg darbelj. K3 tu darei? Kur jis vyko? Kaip tu jj sugalvojai? Kiek uzémé laiko? / Summarize your work of
service. What did you do? Where did you complete it? How did you think of it? How much time did it take?

Ar k3 nors asmeniskai iSmokai ar pajutai atlikdamas $j darba? Ar buvo sunku? Kaip tavo artimas reagavo? / Did you learn
anything in doing your work of charity? Was it difficult? How did the person react to your help?

Darbo prizitrétojo ar tévy paradas / Signature of parent or guardian ... data/date

Mokytojos patikrinta / Checked by teacheron .. ... .. ... ... data/date __ ... ... ...

ARTIMO MEILES DARBAS / WORK OF MERCY:

Darbas kanui / Corporal work

Kada darbas atliktas / When completed?

Apibadink savo gera darbelj. K3 tu darei? Kur jis vyko? Kaip tu jj sugalvojai? Kiek uzéme laiko? / Summarize your work of
service. What did you do? Where did you complete it? How did you think of it? How much time did it take?

Ar ka nors asmeniskai iSmokai ar pajutai atlikdamas $j darba? Ar buvo sunku? Kaip tavo artimas reagavo? / Did you learn
anything in doing your work of charity? Was it difficult? How did the person react to your help?

Darbo prizitrétojo ar tévy parasas / Signature of parent or guardian ... . ..data/date ... ...

Mokytojos patikrinta / Checked by teacheron . . . . ... data/date . . ... ...
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Sazinés perzvalga
pries iSpazintj

Kada paskutinj kartg buvau iSpazinties?

Ar atlikau kunigo man uzduota atgailg?

Ar pasitikiu Dievu?

Ar nuosirdziai meldziuosi?

Ar neuzmirStu padékoti Dievui uz Jo dovanas?
Ar piktai vartojau Dievo varda?

Ar dalyvavau Sv. MiSiose sekmadieniais ir per
Sventes?

Ar klausau savo tévy bei mokytojy?

Ar myliu savo artima?

Ar ka nors niekinau ar jzeidinéjau?

Ar musiau kitg?

Ar pykau ant kito?

Ar gyniau kita, jeigu buvo skriaudziamas?
Ar linkéjau blogo kitam?

Ar melavau?

Ar dziaugiausi kito nelaime?

Ar gerai naudoju laika, ar praleidziu jj prie
kompiuterio bereikalingai?

Gal zidréjau j nepadorius paveikslus?
Ar pavydeéjau kitam?

Ar gadinau savo sveikata rikymu, alkoholiu ar
narkotikais?

Ar meldZiuosi uz kitus?

Ar galiu pripazinti savo klaidas
ir kitiems jy klaidas atleisti?

Ar zadu stengtis nedaryti nuodémiy?

Priimk Sventosios Dvasios dovanas

An Examination
of Conscience before
Reconciliation

When was my last Confession?

Did | fulfill my penance?

Do | trust God?

Do | pray with all my heart and soul?

Do | forget to thank God for all that | have?
Do | misuse God's name?

Do | go to Mass on Sundays and Holy Days?

Do I listen to my parents and teachers?

Do | love God and neighbor?

Have | made fun of anyone or hurt another?
Have | physically hit someone?

Was | mad at someone and did not forgive them?
Did | stand up for someone being bullied?

Did | bully someone?

Did | Lie?

Was | happy with another person’s misfortune?

Do | use my time wisely, or do | spend it with
computer games?

Have | looked at pornography?
Was | jealous of someone?

Am | ruining my health by smoking, drinking or
using narcotics?

Do I pray for others?

Do | admit to my mistakes
and forgive others their mistakes?

Will | try not to sin?

Receive the Gifts of the Holy Spirit
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PENTATEUCH
or TORAH

Genesis
Exodus

Leviticus

Numbers

Deuteronomy

HISTORICAL BOOKS
Joshua
Judges

Ruth
1 Samuel
2 Samuel
1 Kings
2 Kings
1 Chronicles
2 Chronicles
Ezra
Nehemiah
Tobit
Judith
Esther

1 Maccabees

2 Maccabees

WISDOM BOOKS
Job
Psalms
Proverbs

Ecclesiastes

Song of Songs
Wisdom
Sirach

/),

BOOKS OF
THE PROPHETS

Isaiah
Jeremiah
Lamentations
Baruch
Ezekiel
Daniel
Hosea
Joel
Amos
Obadiah
Jonah
Micah
Nahum
Habakkuk
Zephaniah
Haggai

Zechariah

Malachi

Receive the Gifts of the Holy Spirit
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GOSPELS ACTS OF THE APOSTLES LETTERS REVELATION

Matthew The Acts of the Romans The Apocalypse,
Mark Apostles 1 Corinthians or Revelation to John
Luk is the second volume 2 Corinthians is the last book

e . of the Bible.
of Luke’s two-volume Galatians
work. Ephesians
Philippians L
Colossians

1 Thessalonians
2 Thessalonians
1 Timothy
2 Timothy
Titus

Philemon
Hebrews

James

1 Peter
2 Peter av/cﬂvjo\q
1 John
0
2 John Aﬁo\\iéw
| 1o ‘J 7

3 John

Jude . 7
&)U
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Citatos naudoja- References used in
mos vadovelyje the manual

Catechism of the Catholic Church (CCC): https://usccb.cld.bz/Catechism-of-the-Catholic-Church/

Kataliky Baznycios katekizmas (KBK): https://katekizmas.lt/kbk-turinys

www.biblegateway.com
Biblija, arba Sventasis Rastas: ekumeninis leidimas. Vilnius: Lietuvos Biblijos draugija, 2013.
www.biblija.lt

Glavich SND, Sister Mary Kathleen. Totally Catholic: A Catechism for Kids and Their Parents and Tea-
chers. Boston: Pauline Books and Media, 2013.

Gonzalez-Carvajal, Luis. Toks yra masy tikéjimas. Kataliky pasaulio leidiniai, 1986.
www.katalikai.lt

Mikailaité, sesuo Ona ir Saulaitis SJ, kunigas Antanas. Pratimai religiniais klausimais.
Chicago: JAV lietuviy bendruomenés Svietimo taryba, 1978.

Paprocki,Joe. A Well-Built Faith: A Catholic’s Guide to Knowing and Sharing What We Believe.
Chicago: Loyola Press, 2008.

Paprocki,Joe. Bridges to Faith: Essentials of the Catholic Faith for Children Ages 8-11.
Chicago: Loyola Press, 2014.

Petrauskaité CR, sesuo Aurelija. PasiruosSimas Sutvirtinimo sakramentui.Vilniaus arkivyskupijos
Katechetikos centras, 2007.

Saulaitis SJ, kunigas Antanas ir Karalitté, Ausra. Krikscionybé ir kultdra: studento vadovas.
Kaunas: Marijony talkininky centro leidykla, 2003.

Singer-Towns, Brian. The Catholic Faith Handbook for Youth. Winona, Minnesota: Saint Mary’s Press, 2004.

www.usccb.org/about/justice-peace-and-human-development/upload/Two-Feet-of-Love-in-
Action-Session-for-Teens.pdf

www.vievioparapija.eu

Youcat English: Youth Catechism of the Catholic Church. San Francisco: Ignatius Press, 2011.
(On-line version: ucymb.wordpress.com/wp-content/uploads/2015/12/ youth-catechism-of-the-
catholic-churchl.pdf)

Youcat lietuviskas: Jaunimo katekizmas. Kataliky pasaulio leidiniai, 2011.
Youcat: Confirmation Book. San Francisco: Ignatius Press, 2014.

Youcat: Confirmation Course Handbook. San Francisco: Ignatius Press, 2014.
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Padeéeka

Prie§ devynerius metus iSleidome Sutvirtinimo
vadovélj lietuviy kalba.Jau ir tuomet numatéme,
kad netrukus reikés ir anglidkos versijos. Su Sven-
tosios Dvasios pagalba dabar turime Sutvirtinimo
vadovelj lietuviy ir angly kalba! Dékoju dar kartg vi-
soms ir visiems prisidéjusiems prie pirmojo knygos
leidimo. Prie antrojo leidimo prisidéjo Vita Reinyte,
kuri verteé lietuviska teksta j angly kalba ir, kiek jma-
noma, suvienodino tekstus.

Dékoju arkivyskupui Lionginui Virbalui SJ uz kny-
gos perzilirg ir pasidlytus pataisymus. Dékoju Kuni-
gy vienybei, JAV LB ir Lietuviy Fondui uz stipry uz-
nugarj — moralinj ir finansinj.

Esu be galo dékinga Birutei ir Silvijai. Jos abi su
didele meile dirbo, apdailino ir ripinosi vadoveliu.

Sventoji Dvasia, vesk mus!
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